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M121Y: Kaiserchronik A (V)

0,1 in des almehtigen gotes minnen .
0,2 sô wile ich des liedes beginnen .
0,3 daz schulet ir gezogenlîche vernemen .
0,4 jâ mac ez iuch vile wole gezemen .
0,5 ze . hoeren elliu vrümicheit .
0,6 die tumben dunket iz arbeit .
0,7 schulent si iemer iht gelernen .
0,8 oder ire wîstuom gemêren .
0,9 die sint unnütze .
0,10 unde pflegent niht guoter witze .
0,11 daz si ungerne hoerent sagen .
0,12 dannen von si mohten haben .
0,13 beidiu wîstuom unde êre .
0,14 unde wære iedoch vrume der sêle .
0,15 ein buoch ist ze diute getihtet .
0,16 daz uns roemisches rîches wole berihtet .
0,17 geheizen ist iz cronica .
0,18 iz kündet uns dâ .
0,19 von den bâbesten . unde von den küningen .
0,20 beidiu guoten unde übelen .
0,21 die vore uns wâren .
0,22 unde roemisches rîches pflâgen .
0,23 unze an disen hiutigen tac .
0,24 sô ich allerbezzeste mac .
0,25 sô wile ich iz iu verzelen .
0,26 iz verneme swer dâr welle .
0,27 nû ist leider in disen zîten .
0,28 ein gewoneheit wîten
0,29 manige erdenkent in lügene .
0,30 unde vüegen si zesamen .
0,31 mit schopflîchen worten .
0,32 nû vürhte ich vile harte .
0,33 daz diu sêle dâr umbe brinne .
0,34 ist iz âne gotes minne .
0,35 sô lêret man die lüge diu kint .
0,36 di nâch uns kümftic sint .
0,37 die wellent si alsô behaben .
0,38 unde wellent si iemer vüre wâr sagen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 1

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,39 lüge unde übermuot .
0,40 ist nieman guot .
0,41 die wîsen hoerent ungerne dâr von sagen .
0,42 nû grîfen wir daz gotes liet an .
0,43 hier bevore bî der heidene zîten .
0,44 dô ane betete man wîten .
0,45 apgote diu unreinen .
0,46 die heidene algemeine .
0,47 muosen si êren unde ane beten .
0,48 al nâch der küninge gebote .
0,49 diu wole gezierte Rôme .
0,50 al nâch der werlte wart si erhaben schône .
0,51 daz tâten zwêne gebruoder rîche .
0,52 sagent diu buoch wærlîche .
0,53 der eine hiez Romulus .
0,54 der ander Rêmus .
0,55 sît dienten dar vorhtelîche .
0,56 elliu diu rîche .
0,57 driu hundert althêrren .
0,58 pflâgen ire zühte . unde ire êren .
0,59 swaz si ze Rôme gerieten .
0,60 daz hiezen si gebieten .
0,61 über elliu diu lant .
0,62 vile michel wart dô Rômære gewalt .
0,63 Rômære dô warhten
0,64 wande si den wâren got niene vorhten .
0,65 apgote sibeniu .
0,66 ze wâre sagen ich iz iu .
0,67 ze êren den siben tagen in der wochen .
0,68 swer daz gebot mit ihte hæte zerbrochen .
0,69 in daz wazzer si in stiezen .
0,70 liezen in hin vliezen .
0,71 oder si verbranten in in dem viure ze tôde .
0,72 daz gebot kom dô von Rôme .
0,73 über alle irdische diet .
0,74 si erkanten des wâren gotes niht .
0,75 swenne in kom der sunnentac .
0,76 sô vlîzte sich ze Rôme elliu diu stat .
0,77 wie si den got mohten geêren .
0,79 man vuorte einez alumbe die stat .
0,80 daz was geschaffen als ein rat .
0,81 mit brinnenten liehten .
0,82 ouwî wie grôze si den got zierten .
0,83 nieman torste under in gegern .
0,84 daz er in mit vleischlîchen ougen solte sehen .
0,85 dâ mit êrten si den sunnen .
0,86 daz er in gæbe schîn unde wünne .
0,87 an dem mântage dâr nâch .
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0,88 sô wart in allen vile gâch .
0,89 ire opfer brâhten si ze minne .
0,90 vüre die mæninne .
0,91 mit brinnenten ölevazzen .
0,92 in allen roemischen gazzen .
0,93 zunten si ire ölevaz .
0,94 daz tâten Rômer umbe daz .
0,95 daz in diu mæninne genædic wære .
0,96 unde in schoene naht gæbe .
0,97 ze Rôme in aller der stat .
0,98 was degen noch maget .
0,99 nâch siben jâren .
0,100 daz si daz verbæren .
0,101 si ne bræhten ire opfer dar .
0,102 unde wart man aber gewar .
0,103 daz si wurden bevolhen .
0,104 sô opferten si hin ze Apollen .
0,105 kômen si ouch hin wider mêre .
0,106 dâ mit scholte man die mæninne êren .
0,107 dâ nâch dem mântage .
0,108 als ich iu nû sage .
0,109 ze Rôme über alle die kreftigen stat .
0,110 sô wæfenete sich elliu diu rîtærschaft .
0,111 mit helmen . unde mit halsbergen .
0,112 dâ opferten si in vile werde .
0,113 schilt . unde swert in den handen .
0,114 ire ros si ze wette ranten .
0,115 sô sameneten sich die vrouwen .
0,116 ire schoene spil ze schouwen .
0,117 daz buten si dem wîcgote ze êren .
0,118 daz geloubeten Rômære .
0,119 wær in der got genædic .
0,120 si würden sigesælic .
0,121 unde wæren âne zwîvel .
0,122 daz in an den lîbe .
0,123 in dirre werelt ieman geschedete .
0,124 die wîle si des gotes hulde habeten .
0,125 an der mittewochen .
0,126 ire market hæten si dar gesprochen .
0,127 des morgenes vile vruo .
0,128 daz lantvolc zôch allenhalben zuo .
0,129 ûf einer êrînen sûl .
0,130 stuont ein apgot ungehiur .
0,131 daz hiez si ire koufman .
0,132 Rômer site was sô getân .
0,133 swaz si koufen solten .
0,134 oder under in verkoufen wolten .
0,135 des opferten si vüre in einen teil .
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0,136 daz er in dâr zuo gæbe heil .
0,137 daz er in genædic wære .
0,138 unde alles ire koufes pflæge .
0,139 an dem donerstage .
0,140 als ich iu nû sage .
0,141 sô hæten si die allergroezesten hôchzît .
0,142 dar îlte man unde wîp .
0,143 dâ was ein vile hêrez betehûs .
0,144 daz golt schein allenhalben dâr ûz .
0,145 enzwischen niun koren .
0,146 der regen in den rôren .
0,147 dâr umbe stuonden zehenzic schützen .
0,148 die wâren enbore nütze .
0,149 geheizen was er Jupiter .
0,150 der was ein got vile hêr .
0,151 ich wile iu michel wunder sagen .
0,152 vore im wîrouch âne viur bran .
0,153 unde gap rouch unde stanc .
0,154 unde iedoch niemer verswant .
0,155 wan sô sîn ze allerêrste was .
0,156 durch grôziu wunder worhten ime Rômære daz .
0,157 ein hûs ze Rôme gewarht wart .
0,158 daz zierte alle die stat .
0,159 vrouwen Venî ze êren .
0,160 ire lop dâ mit ze mêren .
0,161 alle die unkiusche lebeten .
0,162 oder huores dâ pflegeten .
0,163 si wæren arm oder rîche .
0,164 man entvieng si dâ wirdiclîche .
0,165 kom maget oder degen .
0,166 alsô liep in was daz leben .
0,167 si en torsten niht gebeten .
0,168 in ne missegienge an der stat .
0,169 von etelichen dingen .
0,170 ze den hæten si decheine minne .
0,171 an dem sameztage sâ .
0,172 einez heizet Rotundâ .
0,173 daz was ein hêrez betehûs .
0,174 der got hiez Saturnus .
0,175 dâr nâch was iz aller tiuvel êre .
0,176 swenne Rômære .
0,177 dâr innen gebeteten .
0,178 alsô si wolten .
0,179 si îlten ûz an daz velt .
0,180 vile michel wart ire gelf .
0,181 vone bûhurte joch von springene .
0,182 vone tanzene unde von singene .
0,183 swer dô gewan mêre .
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0,184 lobes unde der êren .
0,185 der mahte deste baz .
0,186 daz buoch saget uns daz .
0,187 der guote sancte Bonifatius .
0,188 der wîhete sît daz selbe hûs .
0,189 ein vile heiliger hêrre .
0,190 dem almehtigen gote ze êren .
0,191 dâr nâch sancte Marien .
0,192 unde allen gotes heiligen .
0,193 dô der vile heilige man .
0,194 ze Rôme an den stuol kom .
0,195 der was der vierde bâbest nâch sancte Grêgôrien .
0,196 dô was er in grôzen sorgen ..
0,197 daz diu unkiusche bî im solte gestân .
0,198 dô besante sich der heilige man .
0,199 nâch allen den guoten kristenen .
0,200 die er ze Rôme iener weste .
0,201 si macheten sich wüllîn unde barvuoz .
0,202 sîn samenunge wart vile grôz .
0,203 ze vorderst er an die türe gieng .
0,204 ze wîhen er sâ vieng .
0,205 dem wâren gote gemahelte er daz hûs .
0,206 die tiuvel brâsten oben ûz .
0,207 sumelîche in daz apgründe .
0,208 des ist ze Rôme noch hiute urkünde .
0,209 nû schulen wir wider grîfen .
0,210 dâ wir die rede liezen .
0,211 jâ hæten Rômære .
0,212 vile harte grôze êre .
0,213 weder ûf der erde . noch in dem mere .
0,214 ne mahte sich ir nieman erweren .
0,215 si ne würden in gehôrsam .
0,216 unde ze Rôme undertân .
0,217 dô hiezen Rômære .
0,218 giezen ûzer êre .
0,219 elliu diu lant .
0,220 die si hæten bedwungen in ire gewalt .
0,221 dâr über hiengen dô die snellen .
0,222 ire güldîne schellen .
0,223 iegelîchem lande .
0,224 ze Rôme man wole erkante .
0,225 die liute alle in ire gebæren .
0,226 als si dâ heime geboren wæren .
0,227 swelich lant wider Rômære iht tete .
0,228 diu schelle lûtte sich sâ zestete .
0,229 âne aller slahte mennisches hant .
0,230 mit lôze man schiere vant .
0,231 ein edelen hêrren .
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0,232 si bevulhen im die êr .
0,233 daz er in diu lant dwünge .
0,234 unde in diu wider gewünne .
0,235 eines tages iz geschach .
0,236 der senatus ze râte gesaz .
0,237 sâ in allen gâhen .
0,238 als si ûf sâhen .
0,239 ein schelle lûtte sich dâ .
0,240 ûf sprungen si sâ .
0,241 si îlten dar gâhen
0,242 die buochstabe si lâsen .
0,243 si sâhen zuo einander .
0,244 si nam sîn grôz wunder .
0,245 wole erkanten si daz .
0,246 daz diutische volc wider si ûf gestanten was .
0,247 di küenen Rômære .
0,248 erwelten einen hêrren .
0,249 ein vermezzen helt .
0,250 von den daz buoch michel tugende zelt .
0,251 vile grôz lop si im sungen .
0,252 si santen den helt jungen .
0,253 ze diutischen landen .
0,254 vile wole si in en erkanten .
0,255 er hæte ein stæten muot .
0,256 in allen wîsen was er ein helt guot .
0,257 dô entvulhen Rômære .
0,258 Juliô dem hêrren .
0,259 drîzic tûsent sneller helede .
0,260 mit guotem geserwe .
0,261 Julius der hêrre .
0,262 drîzic tûsent nam er selbe mêre .
0,263 wande er dâ vore was in diutischen landen .
0,264 wande er ire ellent wole erkante .
0,265 wande er in ire heimelîche was .
0,266 dô wesse er wole . daz iz nechein vrume was .
0,267 Julius was ein guot kneht .
0,268 vile schiere was er gerht .
0,269 und ander sîne holden .
0,270 di mit im varen solten .
0,271 er kêrte engegen Swâben .
0,272 den tet er michel ungenâde .
0,273 ze Swâben was dô gesezzen .
0,274 ein helt vile vermezzen .
0,275 genant was er Brenne .
0,276 er reit im mit her engegene .
0,1137 er sprach “nû îlt vile drâte .
0,1138 mit gemeinem râte .
0,1139 ûzer allen iuweren gesinden .
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0,1140 ein edelen rîtær sulet ir mir gewinnen .
0,1141 vazzet in mit golde und mit gesteine .
0,1142 vlîzet iuch des algemeine .
0,1143 mit rossekleit und mit vanen .
0,1144 heizet in alsô in daz viur varen .
0,1145 in sol es nieman bedwingen .
0,1146 wan al nâch sînen willen .
0,1147 den wile ich von iu ze opfer nemen .
0,1148 und wile iu di grôzen schulde vergeben .
0,1149 ich wolte iu alle hân verloren .
0,1150 sô gestille ich aber mînen zorn .
0,1151 als mir daz opfer wirdet brâht .
0,1152 sô wirdet ez umbe daz viur guot rât .”
0,1153 Rômære versuochten sich alle .
0,1154 von manne ze manne .
0,1155 ir iegelich besunder .
0,1156 si maneten einander
0,1157 swer des wert wære .
0,1158 den iht des gezæme .
0,1159 des si mahten gewinnen .
0,1160 und erloeste er si von den dingen .
0,1161 allez sîn künne .
0,1162 habete sîn iemer vrume und wünne .
0,1163 ze wîle und ze stunte .
0,1164 wurben si gemeinlîche dâr umbe .
0,1165 ze jungest nam sich einer dâr ûz
0,1166 geheizen Jovînus .
0,1167 ûf ein hoehe er trat .
0,1168 einer stille er bat .
0,1169 er sprach “wellet ir mînen willen tuon .
0,1170 sô bin ich iu vrum dâr zuo .
0,1171 ich erledige iuch alle sament .”
0,1172 Rômære rakten*2 ûf ire hant .
0,1173 swaz sîn wille wære .
0,1174 und wære dechein Rômære
0,1175 der daz mit ihte wideren wolte .
0,1176 in dem selben viure er verbrinnen solte .
0,1177 “ze Rôme” sprach er “sî nû dechein wîp .
0,1178 weder maget noch gehîwet .
0,1179 di ich ze minnen welle haben .
0,1180 si en sî mir undertân
0,1181 swie ez mir gevalle .”
0,1182 daz gelobeten dô Rômære alle .
0,1183 Jovînus nam einen swarzen huot .
0,1184 swar in dô truoc sîn muot .
0,1185 dâ satzte er in dô vüre di türe .
0,1186 sô muose der wirt her vüre .
0,1187 die wîle er den huot vore der türe sach .
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0,1188 sô muose er mîden sîn eigen gemach .
0,1189 er gebârte swie im liep was .
0,1190 daz liet kündet uns daz .
0,1191 er vuorte allen sînen willen .
0,1192 aber leider diu sêle muoz iemer dâr umbe brinnen .
0,1193 alse daz zît ervüllet wart .
0,1194 des er selbe gebat .
0,1195 si zierten in mit golde .
0,1196 swie er selbe wolte .
0,1197 mit pfellel unde mit gesteine .
0,1198 des vlîzten si sich algemeine .
0,1199 vile hêrlîche er gar was .
0,1200 ûf ein tiurlich marc er gesaz .
0,1201 einen vanen vuorte er an der hende .
0,1202 dô nâhete im sîn ende .
0,1203 er rante hin unde her .
0,1204 den vrouwen den neic er .
0,1205 und kêrte über den hov .
0,1206 dô entvieng in daz loch .
0,1207 nieman iu gesagen ne kan .
0,1208 war iemer mêr bekom ros und man .
0,1209 daz loch wart vertretet .
0,1210 daz viur erlasch an der stete .
0,1211 lop si dem gote sageten .
0,1212 daz er si erlôst habete .
0,1213 dô kom ein donerstrâle .
0,1214 und ersluoc den küninc ze wâre .
0,1215 daz er vore dem stuole tôt lac .
0,1216 driu jâr er des rîches pflac .
0,1217 und zehen mânôde mêre .
0,1218 den got vorhten si sêre .
0,1219 ein buoch saget uns sus .
0,1220 daz rîche besaz Faustinianus .
0,1221 Claudius hiez sîn bruoder .
0,1222 er tet im leit genuogez .
0,1223 Faustinianus nam ein wîp .
0,1224 diu was im sam der lîp .
0,1225 Mähthilt hiez diu vrouwe .
0,1226 si leiste im grôze triuwe .
0,1227 si was ze manigen tugenden erkoren .
0,1228 ouch was diu vrouwe geboren .
0,1229 von keiserlîchem künne .
0,1230 si hæten grôze wünne .
0,1231 mit ir beider lîp .
0,1232 ôwol der wîle .
0,1233 daz si ie in dise werlte geboren . wart .
0,1234 waz si gote wuochers hât brâht .
0,1235 dô stuont iz im lange .
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0,1236 unze diu muoter mit kinde wart bevangen .
0,1237 zweier süne si ensament genas .
0,1238 ouwî wie vrô der vater des was .
0,1239 einer wart geheizen Faustinus .
0,1240 der ander Faustus .
0,1241 dô wuohsen diu kindelîn .
0,1242 alle Rômære vlîzten sich under in .
0,1243 ir iegelich vüre den anderen .
0,1244 wie si diu kint mahten gehalten .
0,1245 al nâch der vriunde êre .
0,1246 si wâren di allertiuresten hêrren .
0,1247 des hôhesten geslehtes .
0,1248 daz ze Rôme sîn mahte .
0,1249 si liten in der kintheit .
0,1250 manige nôt . und arbeit .
0,1251 di si wole überwunden sît .
0,1252 si verdienten sîd den êwigen lîp .
0,1253 einen bruoder habete der hêrre .
0,1254 der muote di vrouwen sêre .
0,1255 geheizen was er Claudius .
0,1256 der tiuvel schunte in alsus .
0,1257 ze der küninginne er gieng .
0,1258 mit den armen er si umbevieng .
0,1259 er drukte si an sîn bruste .
0,1260 sîner boesen gelüste .
0,1261 brâhte er si innen .
0,1262 er sprach daz er si gerne wolte minnen .
0,1263 er ne mahte si iz niht langer verhelen .
0,1264 er müese verwandelen daz leben ..
0,1265 im wære gereit der tôt .
0,1266 si ne hülfe im ûz der nôt .
0,1267 sîn dinc stüende an ire genâden .
0,1268 daz begunde der vrouwen harte swâren .
0,1269 diu vrouwe sprach im dô zuo .
0,1270 “ich sage dir hêrre wie dû tuo .
0,1271 erlâ mich sôgetâner worte .
0,1272 mich dwinget grôziu vorhte .
0,1273 vile liep ist mir mîn man .
0,1274 di rede lâ dû alzoges stân .
0,1275 si en ist dir nechein guot .
0,1276 zuo dir ne hân ich necheinen muot .
0,1277 ich ne sol mich niht . an dich wenden .
0,1278 noch mîn edele künne niht geschenten .
0,1279 und vereischet ez mîn hêrre .
0,1280 er gerefset unsich dâr umbe vile sêre .”
0,1281 der hêrre sprach daz er sîn niht entwesen wolte .
0,1282 ob er dâr umbe sterben solte .
0,1283 oder swaz sîn würde .
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0,1284 er trüege sôgetâne bürde .
0,1285 er ne mahte mit nihte verlâzen .
0,1286 er begieng sô grôz unmâze .
0,1287 nâch der vrouwen minne .
0,1288 daz er gezwîvelte ein teil an sînem sinne .
0,1289 dô nam ir diu vrouwe guot .
0,1290 ein vile tugentlîchen muot .
0,1291 daz si nie nieman sagete .
0,1292 di nôt di si von im habete .
0,1293 underwîlen si im dröuwete .
0,1294 vile dicke si in vlêhete .
0,1295 si sprach “vereischent iz unser mâge .
0,1296 des lebenes werden wir âne .
0,1297 und ander Rômære .
0,1298 iz wirdet in vile swære .
0,1299 si heizent uns lîhte steinen .”
0,1300 si begunde heize weinen .
0,1301 ie dannoch ne wolte sich der hêrre .
0,1302 der rede niht bekêren .
0,1303 si sprach “geswîe mîn vile guote .
0,1304 nû tuo als ich dir râte .
0,1305 warte dû der zîte .
0,1306 sô der wirte gerîte .
0,1307 und hier ze hove werde stille .
0,1308 ich hân zuo dir guoten willen .
0,1309 daz gestêt ouch unlange .
0,1310 mit kinde bin ich nû bevangen .
0,1311 sîn ne mac ze disen zîten niht sîn .
0,1312 vile lieber geswî mîn .
0,1313 gip mir guotlîche ein vrist .
0,1314 ich leiste gerne al daz dir liep ist .”
0,1315 der hêrre gewerte si der bete .
0,1316 sîn gemüete stillete er dâ zestete .
0,1317 diu vrouwe gedâhte maniger liste .
0,1318 wie si ire êre gevriste .
0,1319 wie si den wuotgrimmen .
0,1320 von der rede mehte bringen .
0,1321 dô si des kindelînes genas .
0,1322 dannen si gebürdet was .
0,1323 des gevröuweten sich ze wâre .
0,1324 vriunde und mâge .
0,1325 si vunden in den allerschoenesten namen .
0,1326 dannen si ie gehôrten sagen .
0,1327 er wart geheizen Clemens .
0,1328 sît wart er ze Rôme bâbes
0,1329 er ist ein marterære hêre .
0,1330 er sol uns wegen hier an dem lîbe . und dort an der sêle .
0,1331 dô diu vrouwe kom wider zuo ire kraft .
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0,1332 und si des nahtes bî dem küninge gelac .
0,1333 alse der hêrre entslief
0,1334 wie lûte in diu vrouwe an rief .
0,1335 “hilf dû mir hêrre enzît .
0,1336 êr ich boeslîche verliese den lîp .”
0,1337 der küninc harte erschrickete .
0,1338 er spranc ûf algerihte .
0,1339 er sprach “elliu mîn wünne
0,1340 daz mir dîn got gunne .
0,1341 waz ist dir geschehen .
0,1342 gerner verwendelte ich daz leben .
0,1343 êr dir iemer iht ze leide geschæhe .
0,1344 waz ist daz dû in dînem troume sæhe .”
0,1345 diu vrouwe antwurte im dô .
0,1346 si sprach “hêrre ich en mac niemer werden vrô .
0,1347 ich hân sôgetâniu dinc gesehen .
0,1348 ich en mac niht lange leben .
0,1349 ouch sagen ich dir vüre wâr .
0,1350 unser kint gelebent niemer ein jâr .
0,1351 dû ne heizes si diu buoch lêren .”
0,1352 wole trôste si der hêrre .
0,1353 “liebe” sprach er “dîn troum . ergê dir ze leide .
0,1354 nû underwint dich der kinde beider .
0,1355 und ervar under den holden mîn .
0,1356 wâ di guoten meister sîn .
0,1357 vertige selbe dîniu kint .
0,1358 dâ di allerwîsesten sint .
0,1359 si tugendent alsô vruo .
0,1360 ich versihe mich aller êren dâr zuo .
0,1361 si werdent uns ze vrümicheit .
0,1362 ich en klage niht wan dîn arbeit .
0,1363 dînes râtes volge ich dir gerne .”
0,1364 sprach der tiurlîche hêrre .
0,1365 diu vrouwe hiez diu schef zieren .
0,1366 bereiten vile schiere .
0,1367 dô ez allez gar was .
0,1368 die liute hôrten sagen daz .
0,1369 daz man wolte versenden .
0,1370 verre in ellende .
0,1371 di junchêrren beide .
0,1372 si begunden heize weinen .
0,1373 di sîne vordersten manne .
0,1374 di wolten ez gerne widerwendet hân .
0,1375 dô sprach der küninc hêre .
0,1376 “nû vernemet êr mîn lêre .
0,1377 swer dem beseme entlîbet .
0,1378 den sun hazzet und nîdet
0,1379 zuht und vorhte ist guot .
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0,1380 swer aber des niht en tuot
0,1381 daz er in zarte wile haben .
0,1382 der ziuhet allerdickeste den zagen .
0,1383 swenne er kumet ze den witzen .
0,1384 daz er daz erbe sol besitzen .
0,1385 sô ne kan er ze mâzen .
0,1386 tuon noch verlâzen .
0,1387 sô vertreit in sîn kintheit .
0,1388 dicke in grôz arbeit .
0,1389 und kan di selbe niht getragen .
0,1390 jâ hôrte ich mîn vater sagen .
0,1391 daz der sun . unte der kneht .
0,1392 haben alle gelîche eine reht .
0,1393 swenne er gewehset ze manne .
0,1394 daz erbe gesitzet er denne .
0,1395 hât er denne wîstuom .
0,1396 der lêrt in êre und ruom .
0,1397 mîniu kint müezen werden bedwungen .
0,1398 mit vroste joch mit hunger .
0,1399 mit noete und arbeit .
0,1400 überwindent si di kintheit .
0,1401 der wîstuom êret wole daz rîche .
0,1402 sô megen si vroelîche
0,1403 leben . iemer mit êren .”
0,1404 dô sprâchen alle di hêrren
0,1405 daz ire wille wære .
0,1406 nû iz im wole gezæme .
0,1407 dô iz allez gereit wart .
0,1408 diu kint huoben sich an di vart .
0,1409 ûf daz mer vile breit .
0,1410 si kômen in grôz arbeit .
0,1411 der mastboum wagete .
0,1412 di marnære verzageten .
0,1413 dô kômen grôze winde .
0,1414 daz schif sanc ze grunde .
0,1415 dâ ertranc al daz dâr an was .
0,1416 daz dâ nihtesniht genas .
0,1417 wan di junchêrren beide .
0,1418 daz gap in got ze heile .
0,1419 di ünden sluogen si an ein steinwant .
0,1420 dâ si ein vischære vant .
0,1421 der zôch si mit einem netze . ûz .
0,1422 er vuorte si heim in sîn hûs .
0,1423 diu kint sich berieten .
0,1424 daz si nieman sageten .
0,1425 wannen si komen wæren .
0,1426 des nam si grôz hæle .
0,1427 alse listiclîche redeten si dâ .
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0,1428 der ein solte heizen . Nicêtâ .
0,1429 der ander solte heizen Aquila .
0,1430 dô geviel iz an ein tac .
0,1431 ein grôz market dâ bî gelac .
0,1432 der vischære nam diu kint bî der hant .
0,1433 zuo einem stecken er si bant .
0,1434 er bôt si dâ veile .
0,1435 alle di gemeine .
0,1436 di in der burc wâren .
0,1437 di îlten dar gâhen .
0,1438 daz si si gesæhen .
0,1439 si wunderte harte wannen . si komen wæren .
0,1440 oder wannen si wæren geboren .
0,1441 daz en mahte nieman ûzer in ervarn .
0,1442 in der selben burc was
0,1443 quidame matrona .
0,1444 der was ire einiger sun tôt .
0,1445 dannen hæte si michel klage und nôt .
0,1446 der sagete man ze mære .
0,1447 daz an dem markete veile wæren .
0,1448 diu allerschoenesten kindelîn .
0,1449 di in der werlte mohten sîn .
0,1450 si koufete di junchêrren .
0,1451 durch willen ire sunes sêle
0,1452 si legete si an wât wîze .
0,1453 si zôch si mit michelem vlîze .
0,1454 diu vrouwe handelte diu kindelîn .
0,1455 sam si ire süne solten sîn .
0,1456 muoter sprach si ir zuo .
0,1457 si trûtte si spâte und vruo .
0,1458 sam si si under ire brusten hæte getragen .
0,1459 den einen si sunderlîche nam .
0,1460 alsô verre si in beswuor .
0,1461 unze si ein teil ûz im ervuor .
0,1462 si wunschte ir ze kinden .
0,1463 ire erbes hiez si sich underwinten .
0,1464 alse noch der site ze Kriechen ist .
0,1465 “muoter nechein lange vrist .”
0,1466 sprâchen diu wênigen kindelîn .
0,1467 “ne megen wir sô vrî sîn .
0,1468 dû hâst selbe wole vernomen .
0,1469 wir biren durch diu buoch ûz komen .”
0,1470 diu muoter wart vile vrô .
0,1471 si sante si dem hêrren Zacheô .
0,1472 wande er der Zacheus was .
0,1473 der unseren hêrren ûf dem boume sprach .
0,1474 sancte Pêter der gotes wîgant .
0,1475 hæte in dar gesant .
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0,1476 der kristenheit ze trôste .
0,1477 dâ rihte er ein klôster .
0,1478 dem heiligen geiste ze êren .
0,1479 dâ wâren drîzic hêrren .
0,1480 der bruoder ne wart nie minner noch mêre .
0,1481 dâ lêrte man diu kint hêre .
0,1482 dô di boten niene kômen .
0,1483 wider hin ze Rôme .
0,1484 und diu muoter lange verwarte .
0,1485 si erkom vile harte .
0,1486 si gestuont dicke eine .
0,1487 si begunde heize weinen .
0,1488 si klagete vile sêre .
0,1489 si sprach “mîn vile lieber hêrre .
0,1490 mîn leben daz en touc .
0,1491 dû ne gebes mir urloup .
0,1492 lâ mich selbe sehen .
0,1493 ob mîniu kint in der werlte iener leben .”
0,1494 der küninc erbalc sich harte dô .
0,1495 er sprach “vrouwe wie redes dû sô .
0,1496 ich hân vile manigen man .
0,1497 di mir wole kunnen ervaren .
0,1498 wâ si sint gelendet .
0,1499 dû ne solt dich niht schenden .
0,1500 noch dîn edel künne .
0,1501 jâ ne hân ich noch wünne .
0,1502 wan dîn eine .
0,1503 swaz mir ze leide .
0,1504 an den kinden ist geschehen .
0,1505 daz muoz alsô wesen .
0,1506 geschæhe dir dechein nôt .
0,1507 sô wære mir gereit der tôt .
0,1508 ze wâre ne solte ich dich niht haben .
0,1509 man muose mich in di erde begraben .”
0,1510 “alsô dû hêrre gebiutest .” sprach diu küninginne .
0,1511 “sô muoz ez von rehte sîn .
0,1512 ouwê mir wênigem wîbe .
0,1513 nû gedenke ich niemer mêr ze liebe .
0,1514 mir ist der lîp unmære .
0,1515 ouwê Rômære .
0,1516 ze wiu lât ir mich leben .
0,1517 mir ist sô leide geschehen .
0,1518 ich ne mac leider nû niht langer vertragen .
0,1519 hêrre wanne heizest dû mich in die erde begraben .”
0,1520 si sluoc ze den brusten .
0,1521 den purper alsô vesten .
0,1522 den zarte si von einander .
0,1523 daz hâr mit den handen .
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0,1524 ûz der swart si brach .
0,1525 diu wort dicke si dâr nâch sprach .
0,1526 “ouwê daz ich ie in dise werlt kint getruoc .”
0,1527 ire ungebærde wart genuoc .
0,1528 der küninc trûriclîche sprach .
0,1529 “vrouwe jâ ne mac ich dîn ungemach .
0,1530 niht langer sô gesehen .
0,1531 nû mir leide sule geschehen .
0,1532 und dû gerne wellest wallen .
0,1533 nû dir wel ûzer mînen mannen .
0,1534 di dich behüeten und bewaren .
0,1535 und sament dir varn .
0,1536 kome dir dîn dinc iht gereite .
0,1537 sô ne lâ mich dîn niht lange beiten .
0,1538 kumest dû mir niht schiere .
0,1539 ich ne wirde niemer mêre wîbe ze liebe .”
0,1540 ein schif si mit vlîze worhten .
0,1541 sô si baz ne dorften .
0,1542 ez wart wole bevangen .
0,1543 mit sîdîn umbehangen .
0,1544 beidiu golt und wât .
0,1545 und ander slahte rât .
0,1546 sô iz der edelen küninginne wole gezam .
0,1547 dâr zuo vile manic hêrlich man .
0,1548 diu vrouwe îlte an daz urvar .
0,1549 jâ diente ir dar .
0,1550 manic edel vrouwe .
0,1551 mit micheln riuwen .
0,1552 si sich dâ schieden .
0,1553 jâ gehôrte nie nieman .
0,1554 alse grôzlîche klage .
0,1555 und en solten si ir niht haben .
0,1556 si ne wolten si niemer verklagen .
0,1557 sô sprach wîp und man .
0,1558 si redent algemeine
0,1559 daz ir tiurer necheine .
0,1560 ne würde nie ze Rôme geboren .
0,1561 ire tugent begunden si harte loben .
0,1562 diu vrouwe huop sich an daz mer .
0,1563 von Rôme ein michel her .
0,1564 beide wîp und man .
0,1565 schieden alle weinente dannen .
0,1566 si zugen ûf diu segelseil .
0,1567 si gewunnen grôz unheil .
0,1568 von des meres vluote .
0,1569 brast diu segelruote .
0,1570 dô ertranc al daz dâ was .
0,1571 daz dâ nihtesniht genas .
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0,1572 wan diu vrouwe eine .
0,1573 daz gap ir got ze heile .
0,1574 di ünden wurfen si an den sant .
0,1575 dannoch ernerte si der heilant .
0,1576 si wonete dâ über naht .
0,1577 vile dicke wart si in unmaht .
0,1578 des anderen morgenes vile vruo .
0,1579 diu vrouwe huop sich dô .
0,1580 ze tale an des meres sant .
0,1581 eine vile guote burc si vant .
0,1582 si kom ze einer armen witewen .
0,1583 der herberge begunde si biten .
0,1584 daz wîp si gerne behielte .
0,1585 doch si armuote wielte .
0,1586 si ne mahte ir anders nechein vrume sîn .
0,1587 dô sprach diu edele küninginne .
0,1588 “dû hâst an dem lîbe michel unkraft .
0,1589 swaz ich mit den handen verdienen mac .
0,1590 oder umbe di lantliute erbiten .
0,1591 dâ hilfe ich dir vile gerne mit .”
0,1592 dô sprach daz sieche wîp .
0,1593 “dû hâst ein vile hêrlîchen lîp .
0,1594 bis dû ganz an den vuozen und an den handen .
0,1595 dunket iz dich denne niht wende .
0,1596 daz dû gerne mit mir wilt sîn .
0,1597 sô bevilhe ich dir mîn dingelîn .
0,1598 und sich mir guotlîchen zuo .”
0,1599 dise vrouwe sprach si wolte ez vile gerne tuon .
0,1600 dem wîbe diente dô diu vrouwe .
0,1601 mit micheln triuwen .
0,1602 ze wâre sagen ich iz iu .
0,1603 sam si wære ire eigen diu .
0,1604 si worhte des si ungewon was .
0,1605 si geviel ir ie baz . und baz .
0,1606 si was ir wole undertân .
0,1607 swaz si mit ire arbeiten gewan .
0,1608 dâ diente si ir mit .
0,1609 si hæte tugentlîche site .
0,1610 si was kiusche und reine .
0,1611 ir gelîche ne wart nie necheine .
0,1612 diu mit sôgetâner gevuoge .
0,1613 ire leit trüege .
0,1614 daz sîn nieman innen wart .
0,1615 jâ diente diu vrouwe in der stat .
0,1616 mêr denne drîzehen jâr .
0,1617 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,1618 der hêrre warte ie ze Rôme .
0,1619 wenne dechein bote koeme .
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0,1620 von wîbe oder von kinden .
0,1621 oder von anderen den gesinden .
0,1622 di er ûz sante .
0,1623 und si dâ vore erkante .
0,1624 der jâmer tet im vile wê .
0,1625 sîn herze was im vile sêr .
0,1626 jâ gehôrte nie nechein man .
0,1627 klage alsô vreissam .
0,1628 daz gestuont lange wîl .
0,1629 der küninc begunde harte zwîvelen .
0,1630 er hiez im gewinnen sîne manne .
0,1631 er sprach “iuwer urloup wile ich hân .
0,1632 nâch wîbe und nâch kinden .
0,1633 ob ich si iener lebentic mac vinden .
0,1634 mir ist daz wîp alsô liep .
0,1635 und vinde ich ir niht .
0,1636 sô wile ich iemer wallære sîn .
0,1637 Clementem daz kindelîn .
0,1638 den mînen lützelen sun .
0,1639 den bevilhe ich ze iuweren triuwen
0,1640 heizet in diu buoch lêren
0,1641 ziehet in iu selben ze êren .
0,1642 die wîle daz er kint sî .
0,1643 lâzet ir in niht gên vrî .
0,1644 muoze und trâcheit .
0,1645 wirdet dicke in alter leit .
0,1646 wisheit tugent üebet .
0,1647 unzuht si getrüebet .
0,1648 swenne der junge man .
0,1649 mit zühten wole sprechen kan .
0,1650 und swîgen dâ er sol .
0,1651 sô stât sîn dinc wole .
0,1652 zuht und triuwe .
0,1653 solen sament bûwen .
0,1654 swâ sich di gescheident .
0,1655 ich wæn iz schaden zeiget .
0,1656 er bedarf grôzer witze .
0,1657 swer ze Rôme sol gesitzen .
0,1658 mitten in dem senâte .
0,1659 und daz bezziste sol râten .
0,1660 dâr zuo berihten manic rîche .
0,1661 sprichet mîn sun dâ wîslîche .
0,1662 des habet ir grôz êre .
0,1663 sô gezimet er iuch wole ze hêrren .
0,1664 Clementem den jungelinc .
0,1665 dâr nâch elliu mîniu dinc .
0,1666 bevilhe ich zuo iuweren genâden .”
0,1667 dâ wart ein michel jâmer .
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0,1668 ie dannoch tet der hêrre .
0,1669 vile manige süeze lêre .
0,1670 er nam daz kindelîn bî der hant .
0,1671 er bevalch in in ir aller gewalt .
0,1672 daz si sîn wole wielten .
0,1673 ire êre dâr an wole behielten .
0,1674 wole gehiezen im alle sîne manne .
0,1675 er kêrte an daz mer vram .
0,1676 er vuor durch Sicîlîam .
0,1677 dâr nâch durch Kalâbrîam .
0,1678 dô er dâ niht en vant .
0,1679 dô kêrte er in afrikânischiu lant .
0,1680 dô vuor er durch Alexandriam .
0,1681 dannen in die wüestene Romanîen .
0,1682 iz geschach in einer mitternaht .
0,1683 dô huop sich der gotes slac .
0,1684 daz schif allez zerbrast .
0,1685 daz dâ nihtesniht genas .
0,1686 wan der hêrre tiure .
0,1687 der kom an die stiure .
0,1688 ein holz begreif er mit den handen .
0,1689 di ünden wurfen in ze lande .
0,1690 im wart vile manic grôz slac .
0,1691 ie dannoch nerte in diu gotes kraft .
0,1692 der hêrre begunde an dem lîbe .
0,1693 harte gezwîvelen .
0,1694 daz sîn niemer mêr würde rât .
0,1695 nacket stuont er âne wât .
0,1696 rîchtuom was im vremede .
0,1697 wan in sînem nazzen hemede .
0,1698 der êr des rîches hêrre was .
0,1699 ze wâre sagen ich iu daz .
0,1700 dem was sô gar zerrunnen .
0,1701 von diu ne darf sich nieman vergunnen .
0,1702 des übelen . noch des guoten .
0,1703 wan als im got wile behüeten .
0,1704 jâ rief dem tôde .
0,1705 dem êr diente Rôme .
0,1706 dem êr dienten elliu lant .
0,1707 vrost und hunger in dô dwanc .
0,1708 walt und steine .
0,1709 lief er algemeine .
0,1710 drî tage und drî nahte .
0,1711 daz er mazzes niene pflac .
0,1712 ie dannoch wolte in got neren .
0,1713 dô sach er ûf bî dem mere .
0,1714 einen eselær varen .
0,1715 vile lûte begunde er im haren .
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0,1716 der eselære wart sîn gewar .
0,1717 er kêrte nâch im dar .
0,1718 dô vrâgete der eselære .
0,1719 waz im geschehen wære .
0,1720 daz er sich sô missehabete .
0,1721 ein teil er ez im sagete .
0,1722 er sprach “ich und ander koufmanne .
0,1723 wolten ze markete sîn gevaren .
0,1724 daz schif ist versunken .
0,1725 dâr an sint ertrunken .
0,1726 alle di geverten mîn .
0,1727 nû sage mir ob iener hier nâhe gebûwede sîn .
0,1728 ze wâre ich dir ez sage .
0,1729 ez ist an dem vierden tage .
0,1730 daz ich az noch en tranc niht .
0,1731 mir wære der tôt allezane liep .”
0,1732 der eselære sprach dô .
0,1733 “guot man wie redest dû nû sô .
0,1734 dû maht sîn iemer got loben .
0,1735 daz dû ûz dem mer bist komen .
0,1736 guot man daz guot lâ dir wesen unmære .
0,1737 daz was ein übel wîlsælde .
0,1738 swie nacket dû nû stâst .
0,1739 nû dû den lîp hâst .
0,1740 dîn wirdet noch guot rât .
0,1741 ein guot burc hier bî stât .
0,1742 dâ sint rîche hêrren inne gesezzen .
0,1743 dâ maht dû alles dînes leides wole vergezzen .”
0,1744 er zôch ûz sîn gewendelîn .
0,1745 den hêrren sloufete er dâr în .
0,1746 er gap im wîn und brot .
0,1747 er sprach “sôgetân nôt .
0,1748 hân ich dicke erliten .
0,1749 dir ne ist kunt ze sôgetânen siten .
0,1750 handelest dû ez mit sinne .
0,1751 dû maht noch genuoc gewinnen .”
0,1752 des anderen morgenes vile vruo .
0,1753 di geverten huoben sich dô .
0,1754 in Laodiciam .
0,1755 dâ bestuont der edele man .
0,1756 dâ leit er arbeit genuoc .
0,1757 den wite er dâ veile truoc .
0,1758 er diente armen und rîchen .
0,1759 di kürne zôch er tagelîche .
0,1760 er behielt gerne die wârheit .
0,1761 er hazzete lüge und bôsheit .
0,1762 dâ mit verdiente er daz .
0,1763 daz er in allen liep was .
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0,1764 lützel was sîn habe .
0,1765 er hæte wîslîche rede .
0,1766 er was sô wortspæhe .
0,1767 si sprâchen daz sîn wîser . dâ niender wære .
0,1768 nû hoeren diu buoch sagen .
0,1769 under diu kômen ze Jerusalêm gevaren .
0,1770 koufliute von Rôme .
0,1771 man entvieng si vile schône .
0,1772 mit michelem vlîze .
0,1773 in aller slahte rîche .
0,1774 wie wole man si êrte .
0,1775 swâ si hin kêrten .
0,1776 dô si ze Jerusalêm wâren .
0,1777 wie dicke si vernâmen .
0,1778 wie ein kint in die werlt wære komen .
0,1779 von einer megede geboren .
0,1780 sîniu grôzen wunder .
0,1781 diu saget man besunder .
0,1782 daz er von dem wazzer machete wîn .
0,1783 die miselsuht hiez er heil sîn .
0,1784 die blinden hiez er gesehen .
0,1785 di tôten hiez er lebente ûf stên .
0,1786 die koufliute sprâchen si ne wolten ez niemer gelouben .
0,1787 si ne sæhen sîn etelîchen teil mit den ougen .
0,1788 ein blinder was dô in der stat .
0,1789 dem unser hêrre sîn lieht wider gap .
0,1790 den schouweten si dâ .
0,1791 durch wunder vuoren si ze Bethania .
0,1791a Lazarum suochten si dâ
0,1792 dô si den vunden
0,1793 sâ ze den selben stunten .
0,1794 lêrte er si von des gotes güete .
0,1795 er vestenete in ire gemüete .
0,1796 daz die koufliute iemer mêre .
0,1797 minneten alle gotelîche lêre .
0,1798 dô di rîchen koufmanne .
0,1799 wider ze Rôme solten varen .
0,1800 ein gotes trût dâ was .
0,1801 geheizen was er Barnabas .
0,1802 sancte Pêter der bote vrône .
0,1803 hiez in varen ze Rôme .
0,1804 mit den koufliuten in die stat .
0,1805 daz er dâ würde wuocherhaft .
0,1806 daz heilige evangelium .
0,1807 hiez er in dâ kunt tuon .
0,1808 der hêrre tet durch nôt .
0,1809 daz im sîn meister gebôt .
0,1810 er ne vorhte nechein wereltlich wîze .
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0,1811 er gedâhte in daz gotes rîche .
0,1812 dô si kômen an daz urvar .
0,1813 ein wazzersühtiger wart ir gewar .
0,1814 er klagete in sîne nôt .
0,1815 sîner hant er dâr bôt .
0,1816 “wilt dû gelouben an got .
0,1817 der dîn erloesær ist .
0,1818 unde ie âne anegenge was .”
0,1819 sprach der guot sancte Barnabas .
0,1820 “sô wirdes dû an den lîbe . unde an der sêle gesunt .”
0,1821 der sieche sprach an der stunt .
0,1822 “daz geloube ich vile gerne .”
0,1823 dô segenete in der heilige hêrre .
0,1824 als daz kriuze wart getân .
0,1825 gesunt wart der sieche man .
0,1826 dô sprâchen Rômære .
0,1827 daz er in ein lieber geverte wære .
0,1828 dô die koufliute kômen
0,1829 in die stat ze Rôme .
0,1830 si giengen in daz dinchûs .
0,1831 dô volgete in der heilige apostolus .
0,1832 ire gâbe si vüre brâhten .
0,1833 die vürsten si alle vrâgeten .
0,1834 ob in Jerusalêm . wære .
0,1835 iht seltsæner mære .
0,1836 die si vernomen habeten .
0,1837 daz si ouch in sageten .
0,1838 dô sprâchen die koufmanne .
0,1839 “wir wellen iu grôz wunder sagen .
0,1840 daz von der werlt ist unvernomen .
0,1841 ein kint ist von einer meide geboren .”
0,1842 dô sprâchen die Rômære .
0,1843 daz iz niht niuwan ein getroc wære .
0,1844 dô sprâchen aber die koufmanne .
0,1845 “wir wellen mêre von im sagen .
0,1846 halze unde krumbe .
0,1847 die werdent alle von im gesunde .
0,1848 dechein sieche ne wart nie sôgetân .
0,1849 er ne heize in heil hine gân .
0,1850 der blinder von der muoter geboren wart .
0,1851 den liezen wir ze Jerusalêm in der stat .
0,1852 dem gap er liehtiu ougen .
0,1853 ir schulet uns wole gelouben .
0,1854 wande wir in tagelîche sâhen .
0,1855 die wîle wir dâ wâren .”
0,1856 dô sprâchen Rômære .
0,1857 daz er ein guot arzât wære .
0,1858 dô sprâchen aber die koufmanne .
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0,1859 “wir megen grôz wunder von im sagen .
0,1860 wie mohte er gewaltiger sîn .
0,1861 von den wazzer machete er den wîn .
0,1862 der drî tage lac begraben .
0,1863 den hiez er an den vierden ûf stân .
0,1864 wande wir nie widerwunden .
0,1865 unze wir den selben man vunden .
0,1866 di bî im sâzen . unde stuonden .
0,1867 der wârheit si im alle jâhen .”
0,1868 dô sprâchen Rômære .
0,1869 daz einem ire gote gelîche wære .
0,1870 unde hæte er ez an si gevorderet .
0,1871 si hæten in entvangen als einen anderen got .
0,1872 dô sancte Barnabas vernam .
0,1873 daz in diu rede wart gehugesam .
0,1874 ûf stuont er dâ zestunt .
0,1875 er tet in den gotes sun kunt .
0,1876 er sprach “wole ir Rômære .
0,1877 erkennet iuweren schepfære .
0,1878 lât disiu boesiu getroc .
0,1879 betet an einen wâren got .
0,1880 der iuch von der helle erloeset hât .
0,1881 lât iuch an mînen rât .
0,1882 ich künde iu den êwigen lîp .
0,1883 vile kurz ist daz zît .
0,1884 dâ wir hier innen schînen .
0,1885 jâ muoz diu sêle von dem lîbe .
0,1886 iedoch ze jungeste scheiden .”
0,1887 dô antwurte im der Rômære einer .
0,1888 “dû dunkest mich ein wîser man .
0,1889 kanst dû mir rehte gesagen .
0,1890 wâr umbe der höuweschrecke
0,1891 springe ûf . unde nider dicke .
0,1892 unde iewederhalben vetache hât .
0,1893 unde iedoch an sehs beinen gât .
0,1894 unde der elfant daz vermârte tier .
0,1895 habet sich ûf mit vieren .
0,1896 der bedorfte der vedere michels baz .”
0,1897 dô sprach der guot Barnabas .
0,1898 “unser hêrre Jêsus Krist .
0,1899 sante uns niht ûz .
0,1900 durch vogel noch durch vihe .
0,1901 sunder daz wir den tiuvel vertrîben .
0,1902 unde wuocheren im die sêle .”
0,1903 dô zurnten Rômære .
0,1904 si hiezen in rûmen ire dinchûs
0,1905 mit spotte wurfen si in dâr ûz .
0,1906 Clemens der junchêrre .
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0,1907 der behielt wole sîn lêre .
0,1908 wande er dâ vore was gewesen .
0,1909 sô wir an den buochen hoeren lesen .
0,1910 drî tage unde drî nahte .
0,1911 daz er mazzes niene pflac .
0,1912 er sorgete allez umbe die sêle .
0,1913 mêre denne umbe werltlich êre .
0,1914 des ne mohte er nechein ende hân .
0,1915 di rede zerlôste im der heilige man .
0,1916 swaz der hêrre von gote gesprach .
0,1917 daz wart dem kinde liep unde gemach .
0,1918 dô sprach der guote sancte Barnabas .
0,1919 “ze wâre sage ich dir daz .
0,1920 ich hân einen meister
0,1921 geheizen . ist er Pêter .
0,1922 hætes dû den vernomen .
0,1923 sô wæres dû allerêrste volkumen .
0,1924 alles dînes willen .”
0,1925 er sprach “vile lieber geselle .
0,1926 wâ vinde ich den guoten man .”
0,1927 “kumes dû in Judêam .
0,1928 dâ gemache ich dir in kunt .”
0,1929 er gap im sâ zestunt .
0,1930 sîne triuwe an sîne hant .
0,1931 er kôme nâch im in daz lant .
0,1932 dannen schiet dô Barnabas .
0,1933 ze wâre sagen ich iu daz .
0,1934 Clemens lützel wîl erbeitte .
0,1935 wan als er sich bereite .
0,1936 er vuor tougenlîchen dannen .
0,1937 von allen sînen mannen .
0,1938 er kom at Cæsaream .
0,1939 dô ervröuwete sich der heilige man .
0,1940 der guote sancte Barnabas .
0,1941 der dâ vore ze Rôme mit ime was .
0,1942 als in sancte Barnabas an sach .
0,1943 sîn gebete er ze himele sprach .
0,1944 “ôwol dû got ammirabiliser .
0,1945 wie wunderlich dû bist .
0,1946 in allen dînen werken .
0,1947 ruoche disen man ze sterken .
0,1948 ze dînem lobe . unde ze dînen êren .”
0,1949 wole entvieng er den hêrren .
0,1950 er brâhte in zuo sînem meister .
0,1951 alsus gruozte in sancte Pêter .
0,1952 “heil sî unser wirt guot .
0,1953 der mit einvaltigem muote .
0,1954 entvieng den boten vrône .
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0,1955 nû gebe dir got ze lône .
0,1956 daz dû in der marterære kore .
0,1957 entvâhest di himellîchen krône .
0,1958 wande dû in dirre werlte vürste bist .
0,1959 nû lade dich der heilige Krist .
0,1960 mit der marter in sîn rîche .
0,1961 mit den engeln wonest dû êwiclîche .”
0,1962 Clemens huop sîne rede an .
0,1963 er sprach “magister nû scholt dû mir sagen .
0,1964 wes toeres dû mich .
0,1965 ist diu sêle tôtlich .
0,1966 sol si ersterben .
0,1967 unde anderstunt lebentic werden .
0,1968 oder sol si in dem viure verbrinnen .
0,1969 sô si vert hinnen .
0,1970 oder sol si êwiclîchen leben .
0,1971 oder wirdet si ze gerihte gegeben .
0,1972 oder verwandelt si sich eteswenne .
0,1973 in decheine bezzerunge .
0,1974 oder sol si gar zergên .
0,1975 oder êwiclîchen bestên .
0,1976 oder sol si zuo dem lîchnamen wider komen .
0,1977 sô ich von manigen hân vernomen .
0,1978 sôgetâne tougene .
0,1979 mac ich enbore wole gelouben .
0,1980 sô iz ofte hoere sagen .
0,1981 hier ze dir wile es ich gerne ein ende hân .
0,1982 ez weiz lützel dechein man .
0,1983 daz ich her zuo dir bin gevaren .
0,1984 ist ez ouch mit dînen minnen .
0,1985 sô ne kume ich niemer von hinnen .
0,1986 dû ne zerloesest mir die rede .
0,1987 ich bin gerne in dîner pflege .”
0,1988 dô antwurte im sus .
0,1989 der heilige apostolus .
0,1990 “goteweiz jungelinc .
0,1991 dû verstêst grôze dinc .
0,1992 diu rede ist niht der tumben .
0,1993 nû vlêhen wir got dâr umbe .
0,1994 daz er uns eteswie . eroffene die sache .
0,1995 ze wiu er den mennischen habe geschaffen .
0,1996 wie getânen lôn diu sêle entvâhe .
0,1997 sô si scheidet von den lîchnamen .”
0,1998 er sprach “Clemens lieber vriunt mîn .
0,1999 nû ne lâ dir daz niht leit sîn
0,2000 eine wîle solt dû vüre daz gadem treten .
0,2001 wir getürren noch mit dir niht gebeten .”
0,2002 hin ze himele er sach .
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0,2003 ze sînen jungeren er sprach .
0,2004 “bruoder mîn vile lieben .
0,2005 nû schulen wir got vlêhen .
0,2006 der jungelinc ist von Rôme geboren .
0,2007 er ist durch grôziu dinc her komen .
0,2008 er ist nâhen deme gelouben .
0,2009 gesihet er decheine tougene .
0,2010 sô wirdet er gote gehôrsam .”
0,2011 dâ wâren sehse und drîzic manne .
0,2012 sancte Pêter viel drî venje .
0,2013 mit anderer der menige .
0,2014 biz daz er daz wort volsprach .
0,2015 einen engele er gesach .
0,2016 gesendet von himele .
0,2017 in mennischem bilede .
0,2018 Pêtrum und Clemensen .
0,2019 di zuhte er von den anderen .
0,2020 daz si ir niene sâhen .
0,2021 noch en wessen war si komen wâren .
0,2022 in dem selben zîte .
0,2023 ze Getsæmanê verschiet ein wîp .
0,2024 geheizen was si Rachêl .
0,2025 di tiuvel nâmen ire sêle .
0,2026 si hæten sich gesamenet dar
0,2027 mit einer sô michelen schar .
0,2028 die mennischen niemer gezeln ne mahten .
0,2029 joch niemannes sin betrahten .
0,2030 wie vile der tiuvel wâren .
0,2031 di di sêle nâmen .
0,2032 si vuorten si dâ zestunt .
0,2033 in der tiefen helle grunt .
0,2034 ire wîcliet si sungen .
0,2035 sam dâ ein burc ist gewunnen .
0,2036 dannen schieden si sich alle drî .
0,2037 über zehen mîle dâ bî .
0,2038 Vedastus hiez ein heiliger man .
0,2039 ein êwarte„ gote gehôrsam .
0,2040 in der selben wîle . er verschiet .
0,2041 diu sêle ist iemer gote liep .
0,2042 di engele kômen dâr engegene .
0,2043 mit vile grôzer menige .
0,2044 di sêle nâmen si in rihte .
0,2045 ze der hêrren gesihte .
0,2046 mit lobe und mit sange .
0,2047 vuorten si si dannen .
0,2048 di himel sâhen si offen stân .
0,2049 der engel sprach zuo dem jungen manne .
0,2050 “Clemens lieber vriunt mîn .
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0,2051 hier solt dû iemer êwiclîchen sîn .
0,2052 mit marter entvæheest dû di krône .
0,2053 di himelischen heimuote nâch dem tôde .”
0,2054 der engel vuor ze himele .
0,2055 di hêrren kômen widere .
0,2056 dâ si der engel dâ vore nam .
0,2057 got hæte wole zuo in getân .
0,2058 dô vröuweten si sich beide .
0,2059 jâ vunden si dâ heime .
0,2060 ein vile grôz mære .
0,2061 jâ was ein goukelære .
0,2062 wider got dar komen .
0,2063 geheizen was er Simon .
0,2064 der daz allez verkêrte .
0,2065 swaz si von gote lêrten .
0,2066 Nicêtâ und sîn bruoder Aquila .
0,2067 kômen ouch zuo in dâ .
0,2068 si sprâchen “willekomen sîs dû hêrre Pêter .
0,2069 der unser liebe meister .
0,2070 zuo dir vröuwet sich unser muot .
0,2071 alse den kinden zuo dem vater tuot .
0,2072 daz wir dich gesehen haben .
0,2073 unser leit wellen wir gote klagen .
0,2074 ein goukelære hât uns betrogen .
0,2075 dem muosen wir gehôrsam loben .”
0,2076 dô sprach der heilige man .
0,2077 “der gehôrsame wile ich iuch ledic sagen .
0,2078 üppic antheize .
0,2079 sîn guot ze lâzen .
0,2080 nû en volget im niht mêre .”
0,2081 dô sprâchen di bruoder beide .
0,2082 “meister er hât ein ungemeiletez kint erslagen .
0,2083 und hât iz under sînem bette begraben .
0,2084 dâ mit zoubert er swaz er wile .
0,2085 sîner wunder ist alsô vile .
0,2086 er sprichet wellen wir im volgen .
0,2087 den blîen machen wir ze golde .
0,2088 er sprichet welle in ieman vâhen .
0,2089 der ne mege im niemer genâhen .
0,2090 swenne er sich welle helen .
0,2091 in en mege nieman gesehen .
0,2092 swenne er welle ersterben
0,2093 und aber lebentic werden .
0,2094 swanne im gevalle .
0,2095 sô sî er in der helle .
0,2096 swenne er welle ze himele .
0,2097 und aber hier nidere .
0,2098 bindet man im di vuoze und di hende .
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0,2099 schiere loeset er diu gebende .
0,2100 diu slôz heizet er ûf gân .
0,2101 nechein îsen mac vore im bestân .
0,2102 in hülzînen sûlen .
0,2103 machet er di sêlen .
0,2104 daz di liute wænent daz si leben .
0,2105 alte ronen hiez er beren .
0,2106 swenne er wile sô ist er ein kindelîn .
0,2107 swenne er aber wile sô mac er alt sîn .
0,2108 sîn vater heizet Antonius .
0,2109 ze Getsæmanî hiez sîn hûs .
0,2110 diu muoter heizet Rachêl .
0,2111 diu hât ez in gelêrt .
0,2112 swenne si in hiez snîden gân .
0,2113 sîn hant kom nie dâr an .
0,2114 sîn sichel sneit schiere .
0,2115 mêr denne ander viere .
0,2116 wile er durch einen berc varn .
0,2117 der stêt iemer mêr engegen im ûf getân .”
0,2118 dô antwurte im alsus .
0,2119 der heilige apostolus .
0,2120 “nû mîn vile lieben .
0,2121 nieman ne mac zwein hêrren gedienen .
0,2122 Simon ist dâr zuo geboren .
0,2123 irretuom sol von im komen .
0,2124 wir sulen billîche âhtesal dolen .
0,2125 ich getrûwe mînen meister vile wole .
0,2126 daz nechein zouberlich list
0,2127 wider in nechein vrume ist .”
0,2128 dô vrâgete der bote mære .
0,2129 wâ der goukelære wære .
0,2130 si sprâchen er wære in daz dinchûs .
0,2131 dar kêrte der heilic apostolus .
0,2132 dô volgete im Zacheus .
0,2133 und der guote Nicodemus .
0,2134 dâ was ouch Josephus .
0,2135 und der guote Lazarus .
0,2136 dâ was Helyseus .
0,2137 und was ouch Onesimus .
0,2138 dâ was Sophonias .
0,2139 und der guote Micheas .
0,2140 dâ was E\lîosdros .
0,2141 dâ was Clemens . und Arinthos .
0,2142 dâ was Nicêtâ .
0,2143 und sîn bruoder Aquila .
0,2144 sancte Pêter hin ze himele sach .
0,2145 zuo sînen jungeren er sprach .
0,2146 wole ir lieben bruoder mîn .
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0,2147 ne vlêhet mîn trehtîn .
0,2148 daz di liute werden innen .
0,2149 daz wir di wârheit minnen .
0,2150 und daz ich hiute gerede .
0,2151 sô iz sînem namen wole gezeme .
0,2152 als daz gebete ergieng .
0,2153 si vielen nider an diu kniewe .
0,2154 hin ze himele si sâhen .
0,2155 si sprâchen alle âmen .
0,2156 sancte Pêter dar în gieng .
0,2157 di rede er an vieng .
0,2158 “vride sî hinne .
0,2159 allen den di got minnen .
0,2160 swem vride liep ist .
0,2161 den minnet der heilige Krist .
0,2162 daz nû sî allerhêrst .
0,2163 daz reden wir ze allerêreste .
0,2164 vile harte gedulticlîche .
0,2165 von dem gotes rîche .
0,2166 sulen wir rede hân .”
0,2167 alsô sprach der heilige man .
0,2168 dô sprach Simon
0,2169 “wæren wir durch vride ûz komen .
0,2170 sô ne kunden di liute von uns niht gesagen .
0,2171 schâchære und diebe sulen vride haben .
0,2172 unte allez daz dâr übel ist .
0,2173 wir zwêne bedurfen niht vrides .
0,2174 daz liut sol allez einander slahen .
0,2175 und gerne strît under einander haben .
0,2176 ein lant sol dem anderen an gesigen .
0,2177 iz ist bezzer vehten denne vriden .
0,2178 daz ich wole bewæren wile .
0,2179 der liute würde anders ze vile .
0,2180 und würden ouch ze hêre .
0,2181 Pêter wilt dû anders iht reden mêre .”
0,2182 dô sprach der bote mære .
0,2183 daz wile ich hiute wole bewæren .
0,2184 daz in der helle goteweiz .
0,2185 nechein sünde ist sô heiz
0,2186 sô diu grimme manslaht ist .
0,2187 sô man singet und liset .
0,2188 wande si got selbe verboten hât .
0,2189 und iz in der ê geschriben stât .
0,2190 “nieman dû en slahe .
0,2191 dû wirdest schuldic an dem urteillîchem tage .”
0,2192 Simon sprach dô .
0,2193 “Pêter wie gâhest dû nû sô .
0,2194 dû wilt êr reden .
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0,2195 und wilt dir selben antwurte geben .”
0,2196 dô sprach der gotes trût .
0,2197 “nû sage überlût .
0,2198 wilt dû gotes vrides jehen .
0,2199 sô wile ich dich gerne lâzen reden .”
0,2200 dô wart dem goukelære .
0,2201 daz wort vile swære .
0,2202 daz er sô dicke vride sprach .
0,2203 jâ was der vride sîn ungemach .
0,2204 er sprach Pêter dû bist ein wunderlich man .
0,2205 daz dû daz niht kanst verstân .
0,2206 daz dir daz wort widerwertic ist .
0,2207 jâ sprichet dîn meister Krist .
0,2208 “ich en kome umbe daz niht an di erde .
0,2209 daz vride sule werden .
0,2210 sunder daz swert sol gesigen .”
0,2211 wie wilt dû daz bevriden .
0,2212 daz dîn meister hât gelêrt .
0,2213 daz hâst dû verkêret
0,2214 daz er daz swert ûz sendet .
0,2215 daz hâs dû ze vride gewendet .
0,2216 dise zwei wort gehellent niht zesamene .
0,2217 nû rede dû dâ engegene .
0,2218 swaz dû wellest .
0,2219 ob dû iht kunnest .
0,2220 dô antwurte im sus .
0,2221 der heilige apostolus .
0,2222 dû hâst diu buoch unrehte vernomen .
0,2223 dîn wîstuom hât dich dâ betrogen .
0,2224 daz wereltlîche swert wilt dû gehaben .
0,2225 daz dem lîbe mac geschaden .
0,2226 und wilt daz verswîgen .
0,2227 daz dâ gehoeret ze dem êwigen lîbe ..
0,2228 ich zeige dir geschriben dâ bî .
0,2229 “beati pacifici .”
0,2230 wie sæliclîche si lebent .
0,2231 di vride machent und berent .
0,2232 wande si geheizen sint .
0,2233 des lebentigen gotes kint .
0,2234 dô sprach Simon .
0,2235 “ich hân daz worte wole vernomen .
0,2236 ze wâre sagen ich dir Pêter .
0,2237 daz ist widere dînen meister .
0,2238 nû dû rüegest den meister dîn .
0,2239 sô wile ich über in sîn .
0,2240 jâ sprichet dîn meister daz .
0,2241 wirdet der junger sam der meister was .
0,2242 dâ mit sol iz in genüegen .
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0,2243 dû wilt dich über dînen meister üeben .
0,2244 nû sprich ob di zwô rede .
0,2245 ieman ze einer bringen mege .”
0,2246 dô sprach der bote reine .
0,2247 “di rede wile ich dir baz underscheiden .
0,2248 unser hêrre der heilant .
0,2249 hât sîne jungere in die werlt gesant .
0,2250 ze toufen und ze lêren .
0,2251 di heidene ze bekêren .
0,2252 in swelichez hûs wir gên .
0,2253 dâ sulen wir vride în geben .
0,2254 ist ieman dâr inne .
0,2255 der got vürhtet und minnet .
0,2256 dem ist der gotes vride gekundet .
0,2257 mit dem heiligen geiste en kundet .
0,2258 von dannen werdent gescheiden .
0,2259 der sweher von dem eideme .
0,2260 der vater von dem sînen sune .
0,2261 diu swiger von ire snüre .
0,2262 bruoder von dem bruoder .
0,2263 tohter von der muoter .”
0,2264 dô sprach Simon .
0,2265 “Pêter . dîn meister . ne was niht volkumen .
0,2266 er en hæte niht volle sinne .
0,2267 ich refse in in manigen dingen .
0,2268 ich en wile sîn niht haben .
0,2269 ze einem wârem wîssagen .
0,2270 swer daz wîp scheidet von dem manne .
0,2271 der hât unrehte getân .
0,2272 waz mac man dâr an guotes getuon .
0,2273 daz man den vater scheidet von dem sune .
0,2274 bruoder von dem bruoder .
0,2275 tohter von der muoter .
0,2276 der di schidungen tuot .
0,2277 der ist gewislîche niht guot .
0,2278 wande si muoz wider der ê sîn .
0,2279 Pêter nû antwürte dû der rede mîn .”
0,2280 dô antwurte im sus .
0,2281 der heilige apostolus .
0,2282 “diu schidunge ist guot .
0,2283 swer si durch got tuot .
0,2284 wir sulen künden den sînen namen .
0,2285 den gelouben vestenen und tragen .
0,2286 über alle dise erde .
0,2286a swer des geruoche und gere .
0,2287 versmâhet iz einem bruoder .
0,2288 sô entvæhet iz der ander .
0,2289 entvæhet iz der sun .
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0,2290 sô ne wile iz der vater niht tuon .
0,2291 entvæhet iz diu tohter .
0,2292 sô hazzet iz diu muoter .
0,2293 entvæhet iz der eidem .
0,2294 der sweher wile sich von im scheiden .
0,2295 dâ gestêt daz gotes wort êwiclîche .
0,2296 und gevellet des tiuvels rîche .
0,2297 swer hier in sîner zît .
0,2298 verlæt kint oder wîp .
0,2299 eigen . oder lêhen .
0,2300 durch willen unsers hêrren .
0,2301 oder iht des er hât .
0,2302 dem vergiltet iz got hier zehenzicvalt .
0,2303 und dort sîn himelrîche .
0,2304 dâ wonet er iemer êwiclîche .
0,2305 Simon nû setze in dînen muot .
0,2306 ist diu schidunge übel oder guot .
0,2307 wilt dû dâr wider iht reden .
0,2308 daz wile ich gerne vernemen .”
0,2309 dô sprach Simon .
0,2310 “dîn rede ne wile ich niht langer dolen .
0,2311 ich wile dir vüre legen .
0,2312 daz alle di wole jehen .
0,2313 di hier sitzen und stân .
0,2314 daz ich di wârheit hân .
0,2315 diu ôren muost dû verschieben .
0,2316 den rügge kêren ze vliehen .
0,2317 daz dû schantlîche stâst .
0,2318 sô dû antwurte niene hâst .
0,2319 und denne di liute niemer mêre .
0,2320 vernement nechein dîn lêre .
0,2321 sô si mich gehoerent .
0,2322 sô ist dîn irretuom gar zerstoeret .”
0,2323 dô sprach der gotes trût .
0,2324 “Simon nû rede überlût .
0,2325 swaz sô dir gevalle .
0,2326 lâ di hoerære jehen alle .
0,2327 ob ich dîner rede .
0,2328 geantwürten kunne oder mege .”
0,2329 dô sprach der goukelære .
0,2330 “Pêter ich wile hiute hier bewæren .
0,2331 daz manic got sî .
0,2332 und spriche dâ bî .
0,2333 si sint einem gote undertân .
0,2334 des dû dich niht maht verstân .
0,2335 er ist von dir unerkant .
0,2336 er ist got über si alle sament ..
0,2337 er ist aller gote hêrre .
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0,2338 den wile ich dich lêren .
0,2339 er ist unkunt den goten allen .
0,2340 nû antwürte ob dir gevalle .”
0,2341 dô sprach der bote mære .
0,2342 “diu rede ist gewise seltsæne .
0,2343 sage mir wannen dû den got erkennes .
0,2344 den dû uns sô unkunden vore nennes .
0,2345 der über alle gote sî .
0,2346 und sage uns dâ bî .
0,2347 wie wilt dû bewæren .
0,2348 einen got sô mæren .
0,2349 hâst dû in von hêbrêischer schrifte .
0,2350 oder von der orthaben krefte .
0,2351 oder von schrifte . der Kriechen .
0,2352 oder von welicher slahte buochen .
0,2353 oder kündent in uns di wîssagen .
0,2354 oder megen wir decheine gewisheit von im haben .
0,2355 daz er alsô lange vrist .
0,2356 alle dise werlt verswîget ist .”
0,2357 dô sprach Simon .
0,2358 Pêter war ist dîn wîstuom komen .
0,2359 nû en kanst dû niht mêre .
0,2360 ich wile dich wole lêren .
0,2361 dû vindest ouch geschriben stân .
0,2362 daz di gote sprâchen . “machen wir ein man .”
0,2363 in der selben linea .
0,2364 vindest dû geschriben dâ .
0,2365 “nû ist Adâm .
0,2366 alse unser einer getân .”
0,2367 der rede kan ich dir genuoc zelen .
0,2368 dô îlten di juden ûz welen .
0,2369 einen got in Israhel .
0,2370 der ne hât gewaltes niht mêr .
0,2371 er ist aller gote hêrre .
0,2372 Pêter waz kanst dû nû mêre .
0,2373 der gotes bote liebe .
0,2374 begunde ein teil smielen .
0,2375 er sprach . Simon Simon .
0,2376 wir ne hân sôgetânez niht vernomen .
0,2377 daz wir diu ôren durfen verschieben .
0,2378 noch den rügge kêren ze vliehen .
0,2379 noch nechein sôgetân rede .
0,2380 dâ wir den vuoz durfen umbe wegen .
0,2381 dû hâst ein rede erhaben .
0,2382 di ich dir baz kan gesagen .
0,2383 denne dû si kunnest verstên .
0,2384 lâzen wir di hoerære des jehen .
0,2385 got rîchesenet eine .
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0,2386 über alle di werlt gemeine .
0,2387 er gibet lîp âne tôt .
0,2388 er gibet genâde âne nôt .
0,2389 iz ist allez in sîner gewalt .
0,2390 nieman nimet ez ûz sîner hant .
0,2391 Moyses der propheta .
0,2392 schrîbet von im dâ .
0,2393 “deus deuse .
0,2394 dominus dominuse .
0,2395 dû bist hêrre und wârer got .
0,2396 allez daz dâr ist . daz ervüllet dîn gebot .”
0,2397 Dâvît propheta
0,2398 rüefet in an sâ .
0,2399 “hêrre got dû bist wunderlich .
0,2400 dir en wart nie niht gelîch .
0,2401 in dînen genâden stât .
0,2402 allez daz iemer wirdet . oder ie wart .
0,2403 dû bist ein wârer got .
0,2404 daz ander ist allez ein getroc .”
0,2405 dô sprach aber der wâre gotes trûte .
0,2406 “Simon wie getorstes dû werden lût .
0,2407 daz dechein got wære .
0,2408 wan in Israhel .
0,2409 der engele sprach . er wolte got sîn .
0,2410 des erbalc sich mîn trehtîn .
0,2411 von diu muoz er mit sêre .
0,2412 di helle bûwen iemer mêre .
0,2413 daz der slange gesprach .
0,2414 weist dû wie ez got an im rach .
0,2415 von diu muoz er ûf der erde .
0,2416 an den brusten kresen . iemer mêre .
0,2417 got hiez von nihte werden di engele .
0,2418 daz si in loben und erkennen .
0,2419 den mennischen schuof er von der erde .
0,2420 dâ muoz er aber zuo werden .
0,2421 der engele ist bewegelich .
0,2422 der mennische ist tôtlich .
0,2423 nû sprich waz mac gote gelîch sîn .
0,2424 antwürte dû der rede mîn .”
0,2425 dô sprach Simon .
0,2426 “Pêter dû ne weist wie daz kom .
0,2427 ich weiz iz micheles baz .
0,2428 wande ich dâ mit was .
0,2429 daz dû mennische bist .
0,2430 und dich der himele underwintest .
0,2431 jâ ne kanst dû der erde noch niht gemezzen .
0,2432 der vünv sinne bis dû besezzen .
0,2433 in vünv sinnen stât .
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0,2434 allez daz ie wart .
0,2435 beidiu kunst und vernumft .
0,2436 und aller mennischen tugent .”
0,2437 dô sprach sancte Pêter .
0,2438 “übele lêrte dich dîn meister .
0,2439 doch er sî ein got hêre .
0,2440 ich wile dich daz lêren .
0,2441 di hêren wîssagen .
0,2442 di muosen den sehsten sin haben .
0,2443 di der heilige geist sô entzunte .
0,2444 daz si vore kunten .
0,2445 daz in di werlt kümftic was .
0,2446 Simon wanne sagest dû mir daz .
0,2447 wie sulen wir dînem gote dienen .
0,2448 nû erkennet in nieman .
0,2449 wie sulen wir in erkennen .
0,2450 maht dû uns in nennen .”
0,2451 dô sprach Simon .
0,2452 “Pêter sô wærst dû schiere verloren .
0,2453 necheines mennischen ôren .
0,2454 ne sulen sînen namen iemer gehoeren .
0,2455 ez en wart nie nechein engel sô hêr .
0,2456 der in erkenne mêr .
0,2457 wan ich eine .
0,2458 und dem ich in wile zeigen .
0,2459 der got der himele und erden geschaffen hât .
0,2460 der ne weiz niht wie iz umbe in stât .
0,2461 ich sage dir Pêter .
0,2462 mich lêrte in diu ê .
0,2463 doch si mich in gelêrt hât .
0,2464 si ne weiz selbe wie ez umbe in stât .”
0,2465 gruntveste der kristenheit .
0,2466 antwurte im gereite .
0,2467 “Simon bis dû von mennischen geboren .
0,2468 oder wannen bis dû in di werelt komen .
0,2469 daz dû dâ mit wære .
0,2470 dâ unser schepfære .
0,2471 himel und erde geschaffen hât .
0,2472 nam dich got an sînen rât .
0,2473 und daz dich diu ê gelêret hât .
0,2474 ein got den si selbe niet verstât .
0,2475 wie daz iemer mahte geschehen .
0,2476 daz lâ di hoerære jehen .”
0,2477 dô sprach des tiuvels man
0,2478 “Pêter daz wile ich dir rehte sagen .
0,2479 ich en bin niht mennischlich .
0,2480 doch ich rede wider dich .
0,2481 ich en hân wazzer noch erde .
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0,2482 ich en sol niemer ersterben .
0,2483 von viure und von lufte .
0,2484 nam ich mir krefte .
0,2485 ich weiz wole waz dâ ze himele ist .
0,2486 ich en bin niht mennische alsô dû bist .
0,2487 mir ist wole kunt .
0,2488 in des tiefen meres grunt .
0,2489 walt und steine .
0,2490 di weiz ich algemeine .
0,2491 iz ne wart nie nechein sêle .
0,2492 noch en wirdet niemer mêre .
0,2493 ich ne wizze ire anegenge und ire ende .
0,2494 war si sule gewenden .”
0,2495 dô sprach der bote hêre .
0,2496 “nû sage mir von dîner muoter Rachêle .
0,2497 war ire sêle sî gevaren .
0,2498 des wolte ich gerne ein ende haben .”
0,2499 dô sprach Simon .
0,2500 “wie sol iz umbe di sêle komen .
0,2501 diu noch in dem lîchnamen ist .
0,2502 dû ne weist wes dû vrâgest .”
0,2503 dô sprach der heilige apostolus .
0,2504 “dîn vater hiez Antonius .
0,2505 dîn muoter hiez Rachêl .
0,2506 die tiuvel nâmen ire sêle .
0,2507 des ist hiute der dritte tac .
0,2508 wie kumet iz daz dû ir gehelfen ne maht .
0,2509 si ist in der helle begraben .
0,2510 dâ soltest dû si erlôset haben .”
0,2511 dô sprach des vâlandes man .
0,2512 “vater noch muoter ich nie gewan .
0,2513 doch ich heize Simon .
0,2514 von mennischen bin ich niht geboren .
0,2515 himel und erde ne megen mich niht gehaben .
0,2516 die engele sulen mich under den handen tragen .
0,2517 ich bin aller gote hêrre .
0,2518 Pêter nû en vrâge mich niht mêre .
0,2519 wolte ich dich haben verloren .
0,2520 ich hæte schiere gerochen mînen zorn .”
0,2521 dô sprach der gotes trûte .
0,2522 “dû redest êr überlût .
0,2523 daz mennische und engel .
0,2524 sulen dînen got niemer genennen .
0,2525 und nû anderstunt jihest .
0,2526 daz dû selbe got sîst .
0,2527 daz dû sô grôzen gewalt hâst .
0,2528 und sô ungerne hier bî mir stâst .
0,2529 wanne verst dû von uns hin ze himele .”
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0,2530 dô erlachete alle diu menige .
0,2531 sancte Pêter der heilige man .
0,2532 hiez im ein brot tougenlîche tragen .
0,2533 er segenete ez in dem namen des vateres und des sunes .
0,2534 und des heiligen geistes .
0,2535 di hant er ûf bôt .
0,2536 “Simon bis dû der wâre got .
0,2537 nû sprich dû hêre wîssage .
0,2538 waz ich in der hant habe .
0,2539 oder wes gedenke ich mir allezane .
0,2540 ne kanst dû mir niht rehte gesagen .
0,2541 sô bist dû ein unwerder got .
0,2542 von rehte bist dû der liute spot .
0,2543 got hât dîn vergezzen .
0,2544 mit dem tiuvel bist dû besezzen .
0,2545 daz dû dîn ie ze gote gehieze .
0,2546 dû bist ein goukelære .
0,2547 die tiuvel helfent dir dâ zuo .
0,2548 sô dû zouber wilt tuon .
0,2549 di liute dâ mit triegen
0,2550 dû sprichest dû wellest vliegen .
0,2551 dû en heizest den blinden niht gesehen .
0,2552 den tôten niht ûf stên ..
0,2553 der miselsühtige ne wirdet dâ niht gereinet .
0,2554 vore gote bis dû verteilet .”
0,2555 dô sprach Simon .
0,2556 “Pêter war ist dîn vride nû komen .
0,2557 von dînem vride ne mahte êr nieman genesen .
0,2558 wilt dû nû vehtær wesen .
0,2559 dû hebest dich engegen mir sô grôze .
0,2560 ich wæne dû dich mir wilt genôzen .
0,2561 dû bist ze wortspæhe .
0,2562 nû wære dû eine armer vischære .”
0,2563 dô antwurte im sus .
0,2564 der heilige apostolus
0,2565 “nû wel dir ûz der menige .
0,2566 der wîsesten zwelive .
0,2567 gên wir heim in dîn hûs .
0,2568 nim dînen tôten her ûz .
0,2569 ein kint ungemeiliget .
0,2570 dâ dû mit hâst gezouberet .
0,2571 daz hâst dû under dînem bette begraben .
0,2572 dâ sulen wir der rede ein ende haben .”
0,2573 der gotes widerwarte .
0,2574 der rede erkom er harte .
0,2575 elliu sîne varwe .
0,2576 verwandelte sich gare .
0,2577 er gewan manigen angestlîchen gedanc .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 36

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,2578 vile kûme er gesaz . ûf die banc .
0,2579 er vorhte ob er lougenete .
0,2580 daz si den tôten .
0,2581 in sîneme hûse vünden .
0,2582 daz si in sâ zestunden .
0,2583 hiengen oder branten .
0,2584 mit michelen schanden .
0,2585 rûmete er daz dinchûs .
0,2586 diu menige îlte nâch im dâr ûz .
0,2587 si kômen des enein .
0,2588 si wolten in gerne steinen .
0,2589 dô wegete im der heilige man .
0,2590 wie kûme er in nahtes entran .
0,2591 dô wîhete er Zacheum .
0,2592 er bevalch im daz bischtuom .
0,2593 dô sprach wîp und man .
0,2594 got hæte wole zuo im getân .
0,2595 si wurden alle vile vrô .
0,2596 got lobeten si dô .
0,2597 al daz in der stete was .
0,2598 si sprâchen alle “deo gratias .”
0,2599 nû saget uns diu schrift dâ .
0,2600 in dem mere was ein insula .
0,2601 Arantum heizet diu stat .
0,2602 dâ diu vrouwe almuosenes bat .
0,2603 von Rôme diu edele küninginne .
0,2604 dâ wâren sûle glesîne .
0,2605 dannen sagete man michel wunder .
0,2606 di jungere wünscheten alle besunder .
0,2607 daz si di sûle muosen . sehen
0,2608 si bâten in urloup dar geben .
0,2609 dô sprach der heilige man .
0,2610 “ich wile selbe mit iu dar varen .”
0,2611 die hêrren wurden vile vrô .
0,2612 ze schiffe giengen . si dô .
0,2613 si daz werc ersâhen .
0,2614 ich weiz si alle jâhen .
0,2615 daz si nie gesæhen .
0,2616 nechein werc sô spæhe .
0,2617 von mennischen hant .
0,2618 iz wære wole mære über elliu lant .
0,2619 di jungere begunden schouwen .
0,2620 sancte Pêter kêrte in einen winkel tougen .
0,2621 ûzerhalp der menige .
0,2622 suochte er sîne venje .
0,2623 er viel an sîn bariu kniewe .
0,2624 ein vrouwe dar zuo im gieng .
0,2625 si sprach “hêrre durch dîne güete .
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0,2626 warte zuo mîner noete .
0,2627 di ich vile arme hân .
0,2628 si redent alle dû sîst ein guot man .
0,2629 spîse ist mir tiure .
0,2630 nû bedarf ich dîner stiure .
0,2631 beruoche mich hiute disen tac .
0,2632 wande dir ez got wole vergelten mac .”
0,2633 dô der hêrre vernam ire bete .
0,2634 ûf stuont er dâ zestete .
0,2635 er begunde di vrouwen .
0,2636 ein wîle an schouwen .
0,2637 er sprach “sage mir guot wîp .
0,2638 hâs dû noch ganzen lîp .
0,2639 ze wiu treis dû den gemeiten .
0,2640 mehtes dû arbeiten .
0,2641 verlêch dir got ganze hende .
0,2642 sô hâs dû des grôze sünde .
0,2643 wilt dû di müezic tragen .
0,2644 wanne hoerest dû den wîssagen .
0,2645 wie sælic der lebe .
0,2646 der der hende arbeite pflege .”
0,2647 “wære ich” sprach diu vrouwe “an dem lîbe gesunt .
0,2648 sô wær ich gewise tump .
0,2649 hæte ich ganze hende .
0,2650 sô diuhte ez mich selbe missewende .
0,2651 ich en hân . gesunt noch gesiechene .
0,2652 ich bin ein lamiu dürftiginne .
0,2653 bebüezest dû mir decheine mîn nôt .
0,2654 daz vergiltet dir der gewaltige got .”
0,2655 dô sprach der heilige man .
0,2656 “nû solt dû billîche helfe hân .
0,2657 nû dû an dem lîbe bist verschertet .
0,2658 ich ne wîze dir ez niht harte .
0,2659 woltes dû mir verjehen .
0,2660 wannen iz dir sî geschehen .
0,2661 wie ob ich dir etelîchen rât getuon .
0,2662 der dir guot ist dâr zuo .”
0,2663 “tuo hêrre gehalten” sprach daz wîp “di rede dîn .
0,2664 mir ne mac nieman vrum sîn .
0,2665 ouwî dô mir allerêreste übele geschach .
0,2666 daz ich mich selben niht erstach .
0,2667 noch mich niht ertrankte enzît .
0,2668 êr ich sus verquelte dem lîbe .
0,2669 daz daz arme gebeine geruowet wære .
0,2670 ich wæne ie wîbe sô leide geschæhe .”
0,2671 dô antwurte ir sus .
0,2672 der heilige apostolus .
0,2673 “vrouwe nû enthabe dîn muot .
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0,2674 di gedanke sint ze nihte guot .
0,2675 swer im selben tuot den tôt .
0,2676 der hât dâr mit erarnet .
0,2677 daz diu arme sêle .
0,2678 brinnet in der helle iemer mêre .”
0,2679 “ouwî” sprach si “lieber hêrre .
0,2680 swanne solte mîn sêle .
0,2681 in der helle brinnen .
0,2682 mahte ich dâ mit wider gewinnen .
0,2683 daz ich ze ein mâl gesæhe mîniu kint .
0,2684 diu sô lange von mir sint .
0,2685 daz ich ire gebeine solte begraben .
0,2686 dâr umbe ich den lîp verquelt hân .”
0,2687 dô trôste si wole der hêrre .
0,2688 er sprach “vrouwe nû ne klage dû niht sêre
0,2689 allez weinen ist verboten .
0,2690 von dem almehtigen gote .
0,2691 wan di sünde eine .
0,2692 di zeher di sint reine .
0,2693 eroffene mir di sache .
0,2694 di dir daz leit habent gemachet .
0,2695 daz dir an dem lîbe sî misseschehen .
0,2696 dîn künne solt dû mir vüre legen .
0,2697 ich wile dir guot sîn .
0,2698 geloubes dû mînen trehtîn .
0,2699 der dich geschaffen hât .
0,2700 sô wirdet dîn noch guot rât .”
0,2701 “mînes künnes” sprach si “hêrre des geswîge .
0,2702 daz ich angeste an dem lîbe .
0,2703 alsô lange erliten hân .
0,2704 des wile ich dir ein teil sagen .
0,2705 mîn vater und mîn muoter .
0,2706 hæten künne guotez .
0,2707 si wâren genuoc rîche .
0,2708 si zugen mich mit vlîze .
0,2709 si gâben mich einem edelen manne .
0,2710 bî dem ich zwêne süne ensament gewan .
0,2711 einen bruoder habete mîn hêrre .
0,2712 mir ze michelem sêre .
0,2713 der was ein vreislich man .
0,2714 unkiusche suochte er mich an .
0,2715 er gerte mîner minne .
0,2716 dô pflac ich guoter sinne .
0,2717 und enthielt in al mit listen .
0,2718 daz ich mich vore im gevriste .
0,2719 daz ich mîn künne niht entêrte .
0,2720 mîn gemüete mich lêrte .
0,2721 daz ich im entrünne .
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0,2722 sô ich den dritten sun gewünne .
0,2723 dâ mit ich was bevangen .
0,2724 dô klagete ich mînem manne .
0,2725 ich hæte in mînen troume gesehen .
0,2726 mîniu kint en solten daz jâr niemer geleben .
0,2727 noch en würden uns niemer ze êren .
0,2728 ich en hieze si diu buoch lêren .
0,2729 dô nam ich pfelle und schatz .
0,2730 ze wâre sagen ich iu daz .
0,2731 ich sante si ze schuole .
0,2732 ich ne weiz war si vuoren .
0,2733 mir ne kom nie dechein man .
0,2734 der mir von in iht kunde gesagen .
0,2735 hêrre dannoch” sprach si “was ich heime .
0,2736 mit michelem leide .
0,2737 gedanke hæte ich genuoge .
0,2738 wie ich des meiles über würde .
0,2739 ich klagete mîn nôt .
0,2740 ich sprach mir wære gereit der tôt .
0,2741 ich en muose mîniu kint gesehen .
0,2742 ich bat mir urloup geben .
0,2743 ungerne ez mîn man tet .
0,2744 iedoch gewerte er mich der bete .
0,2745 er entvalch mich sînen mannen .
0,2746 dô huoben wir uns dannen .
0,2747 dô ertranc allez daz dâ was .
0,2748 leider hêrre daz ich genas .
0,2749 ze mînem unheile .
0,2750 kom ich zuo einem steine .
0,2751 einer armen witewen kom ich zuo .
0,2752 der diente ich sît spâte unde vruo .
0,2753 die wîle ich an dem lîbe ganz was .
0,2754 nû ist iz komen an daz .
0,2755 daz mich daz giht zerbrochen hât .
0,2756 vile lützel ist der unser rât .
0,2757 swaz wir erbetelen beide .
0,2758 daz ist algemeine .
0,2759 hêrre dû hâst wole vernomen
0,2760 wie mir mîn sache ist komen .
0,2761 nû en solt dû niht twâlen .
0,2762 tuo mir eteliche genâde .
0,2763 beschere mir etelîchen rât .
0,2764 mîn dinc verre an dînen genâden stât .”
0,2765 dô si allezane an der rede wâren .
0,2766 und er si wolte mêr vrâgen .
0,2767 dô kom Clemens der jungelinc .
0,2768 “meister” sprach er “sôgetâniu dinc .
0,2769 sô ich hier hân ersehen .
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0,2770 sô muoz ich von wârheit jehen .
0,2771 daz in allem rîche .
0,2772 disem wunder niht mac gelîchen .”
0,2773 dô sprach der heilige man .
0,2774 “nû solt dû ze schiffe gân .
0,2775 île dû vore liebe .
0,2776 ich kome nâch dir schiere .”
0,2777 der gotes bote hêre .
0,2778 vrâgete di vrouwen mêre .
0,2779 “wie hiezen dîniu kint .
0,2780 di sô lange von dir sint .”
0,2781 diu vrouwe sagete iz im ungerne .
0,2782 ein wîle betrouc si den hêrren .
0,2783 si sprach “einer hiez Sisinnîus .
0,2784 der ander E\lîosdros .”
0,2785 “ouwî” sprach der heilige man .
0,2786 ich wânte daz wir vröuwede solten hân .
0,2787 ein jungelinc ist von Rôme her komen .
0,2788 von dem hân ich vernomen .
0,2789 wie sîne bruoder vuoren ze schuole
0,2790 wie diu muoter nâch vüere .
0,2791 wie si âne meil entran .
0,2792 ze jungest bewegete si der man .
0,2793 dô si lange wâren in wege .
0,2794 der kint sagete mir selbe di rede .
0,2795 den si liezen heime .
0,2796 ienoch hiute sint si gescheiden .
0,2797 daz si niemer mêr wurden vunden .
0,2798 daz wîp wart understunten
0,2799 rôt sam daz bluot .
0,2800 si erzunte sam daz viur tuot .
0,2801 understunten wart si bleich .
0,2802 der lîp ir gar entweich .
0,2803 dô segenete si der heilige man .
0,2804 er hiez si wole . gesunt ûf stân .
0,2805 alse diu vrouwe daz verstuont .
0,2806 daz si an dem lîbe was gesunt .
0,2807 si viel im ze vuozen .
0,2808 “hêrre” sprach si “daz ich den kint sehen müeze .
0,2809 er ist wærlîche der sun mîn .
0,2810 nû künde dû mir êr sprach er den namen sîn .
0,2811 ouwî lieber hêrre .
0,2812 ich sage dir iz ungerne .
0,2813 mîn jungester sun Clemens hiez .
0,2814 den ich ze Rôme liez .”
0,2815 “nû gehabe dich wole” sprach er “liebe .
0,2816 den zeige ich dir schiere .”
0,2817 er nam diu vrouwe bî der hant .
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0,2818 er wîste si dâ si Clementem vant .
0,2819 Clemens sach sîn meister .
0,2820 die vrouwen zuo leiten .
0,2821 er entvieng iz vüre spot .
0,2822 er sprach “meister waz ist ditze durch got .”
0,2823 diu vrouwe zuo dem kinde gieng .
0,2824 mit den armen si umbevieng .
0,2825 Clemens von ir wankete .
0,2826 necheiner minne er ir gehangte .
0,2827 er betrahte si ze unsinne .
0,2828 er wolte ir gerne entrinnen .
0,2829 dô sprach der heilige man .
0,2830 “sun dû solt si liep hân .
0,2831 si ist dîn edeliu muoter guot .
0,2832 diu dich ze dirre werlte getruoc .”
0,2833 der junchêrre wart dô balt .
0,2834 ire wünne wart dô manicvalt .
0,2835 di si habeten under in .
0,2836 daz vuogte wole mîn trehtîn .
0,2837 ouch half sîn wole sîn meister
0,2838 der guote sancte Pêter .
0,2839 dô iz di burgere vernâmen .
0,2840 si îlten alle dar gâhen .
0,2841 si wurden alle vile vrô .
0,2842 got lobeten si dô .
0,2843 dô sprach diu guote .
0,2844 sancte Clementis muoter .
0,2845 “ôwol dû lieber meister mîn .
0,2846 mahte ez mit dînen hulden sîn .
0,2847 nû ich hin sol varen .
0,2848 ich wolte gerne urloup hân .
0,2849 zuo einem guoten wîbe .
0,2850 diu lange siech ist an dem lîbe .
0,2851 ire dinc ir nôtlîchen stât .
0,2852 hei wie wole si ze mir getân hât .”
0,2853 dô sprach der heilige man .
0,2854 “wir sulen ir gerne künde hân .
0,2855 êr wir scheiden hinnen .
0,2856 heiz si uns vüre bringen .
0,2857 alse man die vrouwen vüre truoc .”
0,2858 dô sprach der vrônebote guote .
0,2859 “geloubest dû an got den guoten .
0,2860 mit herzen und mit muote .”
0,2861 dô sprach diu vrouwe .
0,2862 “wie gerne ich an in geloube .”
0,2863 “geloubes dû daz sîn sun Krist .
0,2864 unser erloesær ist .”
0,2865 “daz geloube ich” sprach si “gerne .”
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0,2866 dô segenete si der hêrre .
0,2867 er huop ûf sîn hant .
0,2868 dô beschatwete si der heilant .
0,2869 diu vrouwe wart gesunt .
0,2870 er hiez ir geben goldes zehen pfunt .
0,2871 er bevalch si einem guoten manne .
0,2872 dô wurden gote gehôrsam .
0,2873 alle di dâ wâren .
0,2874 und si diu grôzen zeichen sâhen .
0,2875 dannen schiet der heilige man .
0,2876 di vrouwen hiez er mit im varen .
0,2877 Nicêtâ . und sîn bruoder Aquila .
0,2878 di kômen im gegen dâ .
0,2879 dô si di vrouwen ersâhen .
0,2880 si begunden under in vrâgen .
0,2881 wer diu vrouwe wære .
0,2882 di si unkunde sæhen .
0,2883 der heilige apostolus .
0,2884 di rede huop er alsus .
0,2885 ich wile iu sagen wizze Krist .
0,2886 wer diu selbe vrouwe ist .
0,2887 und wie ire dinc ist . komen
0,2888 si ist von Rôme geboren .
0,2889 ze wâre sagen ich iu daz .
0,2890 des bezzisten künnes des dâ was .
0,2891 ire vriunde gâben si einem manne .
0,2892 bî dem si zwêne süne ensament gewan .
0,2893 ein bruoder habete der hêrre .
0,2894 der muote di vrouwen sêre .
0,2895 unkiusche gerte er dâ zuo ir .
0,2896 sô si selbe sagete mir .
0,2897 daz was der vrouwen leit .
0,2898 dannen kom si in arbeit .
0,2899 dem küninge si sagete .
0,2900 daz si troum ersehen habete .
0,2901 diu kint würden ir niemer ze êren .
0,2902 si ne hieze si diu buoch lêren .
0,2903 ire man erloubete ir daz .
0,2904 diu kint sante si ze Athênâs .
0,2905 dô vuoren si ze schuole .
0,2906 jâ tet ir leit genuoge .
0,2907 des vâlandes man .
0,2908 ûf daz mer si entran .
0,2909 alle di an dem schiffe wâren .
0,2910 di ertrunken und ertwâlen .
0,2911 di ünden wurfen di vrouwen ûz .
0,2912 dô kom si in einer armen witewen hûs
0,2913 dâ vant ich sie klagente .
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0,2914 michel nôt habente .
0,2915 ze allen zîten rief si sus .
0,2916 “lieber sun Faustinus . lieber sun Faustus .
0,2917 war sol ich sinnen .
0,2918 nâch mînen lieben kinden .”
0,2919 Nicêtâ und sîn bruoder Aquila .
0,2920 ûf sprungen si sâ .
0,2921 einander si an sâhen .
0,2922 dô si die rede vernâmen .
0,2923 si sprâchen “wole dû hêrre trehtîn .
0,2924 waz sol dise rede sîn .
0,2925 wole dû hêrre Pêter .
0,2926 der unser lieber meister .
0,2927 weder müejent uns troume .
0,2928 oder sulen wir die rede gelouben .”
0,2929 dô sprach sancte Pêter .
0,2930 der ire guote meister .
0,2931 “ez en sî daz wir unwitzen .
0,2932 alsô wir hier sitzen
0,2933 ir solet ez vüre wâr hân .
0,2934 al daz ich iu gesaget hân .”
0,2935 si sprâchen “wir biren iz Faustinus unde Faustus .”
0,2936 der heilige apostolus .
0,2937 der viel sîne venje .
0,2938 alsô betete er hin ze himele .
0,2939 “wole dû Krist hêrre .
0,2940 drî küninge brâhten dir verre .
0,2941 ire opfer von ire landen .
0,2942 di dîn dâ vore niht erkanten .
0,2943 wan sô si nâch eineme sternen muosen varn .
0,2944 alsô woltes dû bewarn .
0,2945 diu kint in dem ellende .
0,2946 dû bist anegenge . und der ende .
0,2947 al des dâr ist .
0,2948 diu erde dînere barmunge ervüllet ist .”
0,2949 er sprach zuo den kinden .
0,2950 grüezet iuwer gesinden .
0,2951 Clemens ist iuwer bruoder .
0,2952 diu vrouwe ist iuwer muoter .
0,2953 hier meget ir wole verstân .
0,2954 got hât iz durch wunder getân .
0,2955 daz man ez wole schrîben mac .
0,2956 unz an den jungesten tac .
0,2957 die gebruoder zesamen giengen .
0,2958 hei wie si einander iener entviengen .
0,2959 in gote vröuweten si sich dô
0,2960 si sprâchen “gloria tibi deo .”
0,2961 diu muoter was müede .
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0,2962 jâ wolten si die bruoder .
0,2963 vore vröuwede erwecket haben .
0,2964 dô sprach der heilige man .
0,2965 “si ist broede an dem lîbe .
0,2966 nû bîtet ir ein wîle .
0,2967 ich wile iu den wec machen .
0,2968 ich en tuon iz nieht âne sache .”
0,2969 alsô diu vrouwe ûf sach .
0,2970 sancte Pêter ir zuo sprach .
0,2971 “wilt dû an got volkumen .
0,2972 sô solt dû die toufe loben .
0,2973 wilt dû an dem gelouben denne volstân .
0,2974 sô maht dû zuo dem vrônen tische mit uns gân .”
0,2975 dô sprach diu vrouwe .
0,2976 “wie gerne ich geloube .
0,2977 daz mich ein wârer got .
0,2978 von niehte hât gebiledet .
0,2979 ich geloube daz sîn sun Krist .
0,2980 mîn erloesær ist .
0,2981 in sînem name . tæte dû mich gesunt .
0,2982 ie ne wart ich nie sô tump .
0,2983 mir ne wæren unmære .
0,2984 diu boesen getroc diu ze Rôme wâren .”
0,2985 dô sprach der bote vrône
0,2986 “wande dû verlieze die stat ze Rôme .
0,2987 und dîn edele . künne .
0,2988 dâr zuo alle werltwünne .
0,2989 durch dîne kiusche . und durch dîne reine .
0,2990 und dû dich behielte âne meile .
0,2991 nû gebe dir got sîn rîche .
0,2992 iemer untôtlîche .
0,2993 durch dîn heiligez leben .
0,2994 dîne süne lâze ich dich sehen .
0,2995 hier ist Faustinus
0,2996 und sîn bruoder Faustus .
0,2997 die hât dir got gehalten .
0,2998 nû solt dû an dînem alter .
0,2999 mit michelen vröuweden sîn .
0,3000 daz gebiutet dir selbe mîn trehtîn .”
0,3001 alsô der heilige apostolus .
0,3002 volsprach . Faustinus und Faustus .
0,3003 diu vrouwe ernûwete sich an der stunt .
0,3004 daz alter kêrte sich in die jugent .
0,3005 necheines mennischen zunge .
0,3006 ne mahte iu diu michel wünne .
0,3007 niemer vüre bringen .
0,3008 gesagen noch gesingen .
0,3009 die si under in habeten .
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0,3010 der muoter si dô sageten .
0,3011 waz in ze leide geschæhe .
0,3012 wie si versunken wæren .
0,3013 wie si ze einem stecken gebunden wâren .
0,3014 wie si einem goukelære .
0,3015 wæren allerêreste zuo komen .
0,3016 wie siu der hiete betrogen .
0,3017 unze siu der wâre prophête .
0,3018 dannen erloeset hiete .
0,3019 wie siu got erkanten .
0,3020 mit ûf erhabenen handen .
0,3021 lobeten si ire meister sancte Pêteren .
0,3022 der siu gesamenet hiete .
0,3023 dô sprach der heilige man .
0,3024 “iz hât got selbe getân .
0,3025 der heilige Krist .
0,3026 der ein samenære ist .
0,3027 des lîbes unde der sêle .
0,3028 dem geben wir lop und êre .”
0,3029 des andern morgenes vile vruo .
0,3030 sancte Pêter gieng ze dem mer dô .
0,3031 sîne jungere die hende dwuogen .
0,3032 ire gebet si ûf huoben .
0,3033 si sâhen hin ze himele .
0,3034 si vielen ire venje .
0,3035 ze vile manigen stunten .
0,3036 manetent si got sîner wunden .
0,3037 ein armer wart ir gewar .
0,3038 er sleich in nâch an daz urvar .
0,3039 ein armer tragære .
0,3040 doch er êr küninc ze Rôme wære .
0,3041 er wolte an sîn werc gân .
0,3042 dô ersach er den heiligen man .
0,3043 mit listen enthielt er sich allen den tac .
0,3044 daz er werkes niene pflac .
0,3045 ze jungeste erbalte der alte man .
0,3046 die rede huop er alsus an .
0,3047 “ir sît hêrren alsô rîche .
0,3048 diuhte iz iuch niht versmæhelich .
0,3049 sô gruozte ich iuch gerne .
0,3050 nû vürhte ich vile sêre .
0,3051 wande ich bin ein armer man .
0,3052 daz ir iuch ze unzühten wellet hân .”
0,3053 dô antwurte im sus .
0,3054 der heilige apostolus .
0,3055 “dîn grüezen ist uns vile liep .
0,3056 durch dîn armuot versmâhen wir dich nieht .
0,3057 uns gebitet mîn trehtîn .
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0,3058 daz wir gerne durch in arm sîn .
0,3059 swer im wile dienen .
0,3060 im versmæhet nieman .
0,3061 arme und rîche .
0,3062 er entvæhet siu alle gelîche .”
0,3063 dô sprach der alt man .
0,3064 “Pêter ein rede wolte ich gerne mit dir hân .
0,3065 hætet ir under iu werren dechein .
0,3066 des wolte ich iuch vile wole bescheiden .
0,3067 ich bin ein wole gelêrter man .
0,3068 in manigen guoten listen ich mich verstân .
0,3069 hæte . aber ich dechein weren .
0,3070 nû hôrte ich vile gerne
0,3071 wie dû mich des bescheiden woltest .
0,3072 wande dû ez von rehte tuon soltest .
0,3073 ob dir mîn rede wære liep .
0,3074 ne ist aber des niht .
0,3075 ist dir mîn rede leit .
0,3076 sô gân ich wider an mîn arbeit .
0,3077 und rede mit dir niht mêre .
0,3078 ich vürhte aber daz iz dich geriuwe vile sêre .”
0,3079 dô sprach der heilige man .
0,3080 “unser urloup solt dû hân .
0,3081 hâst dû iht gehoeret oder gesehen .
0,3082 daz dich dunke von dem wege .
0,3083 dâr umbe refse uns alle .
0,3084 swie sô dir gevalle .
0,3085 redes dû iht des nütze ist .
0,3086 wie willekomen dû uns bist .
0,3087 ist iz joch niht nütze .
0,3088 dannoch schônen wir dîner witze .
0,3089 und sulen dîn guote vriunde sîn .
0,3090 habe uns rehte sam die süne dîn .”
0,3091 dô sprach der alt man .
0,3092 “Pêter daz ich allen disen tac müezic gân .
0,3093 daz wile ich dir rehte sagen .
0,3094 wâr umbe ich daz getân hân .
0,3095 dû erbarmest mir harte .
0,3096 dô ich des gewarte .
0,3097 daz ir sô hier betet .
0,3098 hier ne sint gote noch stete .
0,3099 noch ne ist nechein geüebede hêre .
0,3100 gerst dû denne nihtes mêre
0,3101 danne dû von der wîlsælde maht hân .
0,3102 sô bist dû ein wunderlich man .
0,3103 wænes dû waz dir iemer iht mege geschehen .
0,3104 wan alsô dir diu wîlsælde wile geben .
0,3105 des verstân ich alle wîle .
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0,3106 an mîn selbes lîbe .
0,3107 daz gebet nechein vrume ist .
0,3108 noch undervert niemer mennischen list .
0,3109 diu wîlsælde muoz ie ergân .
0,3110 daz wile ich wole bewæren” sprach der alt man .
0,3111 Clemens sprach dô
0,3112 “nû sprichet der hêrre Plato .
0,3113 “swaz von gote ist entsprungen .
0,3114 des ist selten zerrunnen .”
0,3115 vater getörste ich dich vrâgen .
0,3116 wâ dîn heimuote wære .
0,3117 oder wannen dû wærest geboren .
0,3118 dû hâst dîn alter her wole erzogen .”
0,3119 dô sprach der alt man .
0,3120 “waz solte ich dir von mîner heimuote sagen .
0,3121 oder von decheiner mîner gebürte .
0,3122 mîner rede sol man êr antwürten .
0,3123 werde uns her nâch diu stunte .
0,3124 sô sagen einander ze künde .”
0,3125 der gotes bote vrône .
0,3126 antwurte im schône .
0,3127 “wir sulen dich wole entvâhen .
0,3128 genc her nâher .
0,3129 dû bist in guoten witzen .
0,3130 zuo mir solt dû sitzen .
0,3131 dû bist ein wole gelêrt man”
0,3132 alsus vieng er die rede an .
0,3133 “swer die wârheit lêret .
0,3134 breitet unde mêret .
0,3135 und wuochert der mennischen sêle .
0,3136 der liuhtet iemer mêre .
0,3137 sam der schîme des sunnen .
0,3138 er hât gote gewuochert unde gewunnen .
0,3139 daz er untôtlîche .
0,3140 wonet iemer in dem gotes rîche .
0,3141 des wir urkünde haben .
0,3142 jâ schrîbent uns di wîssagen .
0,3143 “swer ein grôze stat .
0,3144 ûf ein hôhen berc gezimbert hât .
0,3145 die ne sol man niht verbergen .
0,3146 sunder verre gesehen werden .
0,3147 noch entzündet nieht sîn liehtvaz .
0,3148 daz er iz under den mütte bestürze umbe daz .
0,3149 sunder setze ûf daz kerzenstal .
0,3150 daz iz liuhte überal .”
0,3151 dô sprach der alt hêrre .
0,3152 “diu rede ist mir verre .
0,3153 dîner wîssagen verstân ich niht .
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0,3154 ein ander rede wære mir liep .
0,3155 in den buochen dâ ich inne gevlizzen hân .
0,3156 die ich von mîner meisterschefte verstân .
0,3157 die wile ich dir vüre legen .
0,3158 Pêter kanst dû zerloesen mîn rede .
0,3159 oder wilt dû mir iht vüre legen .
0,3160 ich wile dir gerne antwurte geben .”
0,3161 dô sprach der gotes trûte .
0,3162 “rede dû überlût
0,3163 swaz sô dir gevalle .
0,3164 man antwürtet dir gerne danne .”
0,3165 “Pêter ich spriche .
0,3166 daz nechein got die werlt rihte .
0,3167 noch sie niht antreite .
0,3168 und daz der üppic arbeite .
0,3169 der in der werlte ihtes gere .
0,3170 wan alsô ime diu wîlsælde gebe .
0,3171 in swelicher wîle der mennische wirdet geboren .
0,3172 diu muoz iemer über in komen .
0,3173 er muoz iemer dâr inne bern .
0,3174 alsô lange er schol leben .
0,3175 er ne mac niht vürebaz .
0,3176 und widerredes dû daz .
0,3177 sô antwürte ich dir denne .
0,3178 alsô ich di rede erkenne .”
0,3179 Nicêtâ dar vüre trat .
0,3180 den meister er urloubes bat .
0,3181 “meister” sprach er “liebe .
0,3182 daz wile ich iemer gerne dienen .
0,3183 diu rede diu ist süeze .
0,3184 daz ich ir antwürten müeze .”
0,3185 dô sprach der heilige man .
0,3186 “wie wole ich dir sîn gan .
0,3187 antwürte dû im zestunden .
0,3188 alsô dir der heilige geist sende ze munde .”
0,3189 dô kêrte er sich zuo dem alten manne .
0,3190 er sprach “vater dû en solt iz niht ze unzühten hân .
0,3191 daz ein tumber jungelinc .
0,3192 versuochet alsus grôziu dinc .
0,3193 ze einem althêrren .
0,3194 iz en mac dir niht gewerren .
0,3195 vore vrevele ich iz niht en tuon
0,3196 wan alsô hin ze dem vater ein sun .
0,3197 überwindes dû mich mit rede .
0,3198 ich bin gerne in dîner pflege .”
0,3199 dô sprach der alte man .
0,3200 “kint in swiu dû kunnest vüre gân .
0,3201 wel dû dir ûzer siben listen vrîen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 49

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,3202 daz dir allerbezzeste künde ist .
0,3203 daz ist mir liep .
0,3204 gezwîvelest aber dû an dir selbem iht .
0,3205 hâst dû decheine gesellen .
0,3206 die dir dâr zuo helfen wellen .
0,3207 die vindent mich gerehten .
0,3208 wider der wârheite ne wile ich niht vehten .
0,3209 wan in der bezzisten mâze .
0,3210 eine mittel sulen wir dâr under lâzen .
0,3211 daz man unser rede .
0,3212 beidenthalben wole gehengen mege .”
0,3213 dô sprach Nicêtâ .
0,3214 “vater ich eroffene dir nû sâ .
0,3215 daz mich Epicurus gezogen hât .
0,3216 und einen mînen bruoder der hier stât .
0,3217 den dritten zôch gewis .
0,3218 Plato und Aristoteles .
0,3219 nû wel dû dir ûz den allen .
0,3220 swaz sô dir gevalle .
0,3221 dar dich dîn sun leite .
0,3222 hier vindest dû uns gereite .
0,3223 des solen die hoerære jehen .
0,3224 ob wir dir iht geantwürten megen .
0,3225 wir ne durfen sîn nechein laster haben .
0,3226 überredet uns ein sô alter man .”
0,3227 dô sprach sancte Pêter der heilige man .
0,3228 “von der wîlsælde huop er die rede an .
0,3229 daz dunket mich guot .
0,3230 dannen er die rede erhuop .
0,3231 daz wir des ze ende komen .”
0,3232 die liute begunden alle sancte Pêteren loben .
0,3233 alsô si erkanten den gotes trût .
0,3234 si riefen alle überlût .
0,3235 “willekomen sîst dû hêrre .
0,3236 lop unde êre .
0,3237 muost dû iemer mêr hân .
0,3238 daz dû komest in Judêam .”
0,3239 Nicêtâ
0,3240 huop die rede sâ .
0,3241 “swaz êwiclîchen stât .
0,3242 daz ist allez einvalt .
0,3243 swaz menige schol hân .
0,3244 daz muoz allez zergân .
0,3245 swaz mit menige schol gestên .
0,3246 daz muoz allez zergên .
0,3247 al daz man geteilen mac .
0,3248 daz en hât nechein êwiclîche kraft .
0,3249 swaz einvalt ist . unde eine .
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0,3250 daz en mac nieman geteilen .
0,3251 noch en mac nieman verwenden .
0,3252 iz en hât anegenge . noch ende .
0,3253 wellest dû guot meister sîn .
0,3254 sô nim in den muot dîn .
0,3255 al daz einvalt ist .
0,3256 daz en beweget niemer mennischen list .
0,3257 wie solte man daz verwenten .
0,3258 des nieman weiz ende .
0,3259 noch anegenges niene hât .
0,3260 und âne orthaben stât .
0,3261 daz ist urmære .
0,3262 hât iz aber schepfære .
0,3263 sô muoz iz wole zergân .
0,3264 sol iz schepfære hân .
0,3265 von dannen ist der engel êwiclich .
0,3266 von dannen ist der mennische tôtlich .
0,3267 al daz êwiclîchen stât .
0,3268 nechein anegenge iz hât .
0,3269 noch en hât endes nieht .
0,3270 vater swenne dir nû sî liep .
0,3271 sô solt dû mir antwurte geben .
0,3272 ob dû iz wellest widerreden .”
0,3273 dô sprach der alt man .
0,3274 “sun dû bist meisterlîchen vüre gevarn .
0,3275 alsô lange sô ich lebe .
0,3276 sô gehôrte ich nie bezzer rede .
0,3277 von decheinem jungelinge .
0,3278 dû pflegest guoter sinne .
0,3279 der einvalte ich niht verstên kan .
0,3280 von der wîlsælde wile ich rede hân .”
0,3281 “wilt dû von der wîlsælde rede hân .”
0,3282 sprach der junge man .
0,3283 “diu rede ist underscheiden .
0,3284 die müezen wir entriuwen teilen .
0,3285 weder si ie wære .
0,3286 oder si habe schepfære .
0,3287 oder wie si sî geschaffen .
0,3288 vater daz kan ich dir wole geoffenen .”
0,3289 dô sprach der alt man .
0,3290 “sun die rede lâ vüre gân .”
0,3291 dô sprach der junge man .
0,3292 “ich wile dir wærlîchen sagen .
0,3293 diu werlt hât ein orthaben .
0,3294 der zweier wile ich unze gedagen .
0,3295 von dem si anegenge hât .
0,3296 in des beruochunge si stât .
0,3297 er ist schepfære der tugende .
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0,3298 alle dinc megende .
0,3299 er ist vater aller güete .
0,3300 er hât in sîner huote .
0,3301 al daz in dirre werlt ist .
0,3302 nû antwürte ob dû wellest .”
0,3303 dô sprach der alte .
0,3304 “die rede maht dû eine wole gehalten .
0,3305 hæte diu werlt schepfære .
0,3306 unde weste ich wer er wære .
0,3307 sô wolte ich noch zuo im komen .
0,3308 dîn rede ist unvernomen .
0,3309 daz si schepfære habe .
0,3310 vüre wâr ich dir sage .
0,3311 ich en lâze mich des nieman überreden .
0,3312 swaz dem mennischen sol geschehen .
0,3313 er ne mac sich es mit nihte bewaren .
0,3314 daz wile ich bewæren unde behaben .
0,3315 ich verstên an mir selbem sô manigiu dinc .
0,3316 diu unrehte geordenet sîn .
0,3317 diu niemer mehten geschehen .
0,3318 scholte schepfære wesen .
0,3319 solte mich schepfære bewaren .
0,3320 waz mæhte mir denne geschaden .
0,3321 mich en mac behüeten .
0,3322 diu übel joch diu güete .
0,3323 wan alsô diu wîlsælde wile .
0,3324 liute ervallent sich vile .
0,3325 ertrinkent unde werdent erslagen .
0,3326 der dinge mehte ich dir manigiu sagen .
0,3327 ob dîn rede wære wær .
0,3328 die dâr niemer geschæhen .
0,3329 wande sô verhangte sîn der orthabær niht .
0,3330 wilt dû iht reden . daz ist mir liep .”
0,3331 dô sprach Nicêtâ .
0,3332 “daz bewære ich nû sâ .
0,3333 ist daz ich vore dînen hulden getar .
0,3334 dîne rede velsche ich gar .
0,3335 daz si alle noch hiute jehent hier bî .
0,3336 daz dû sprichest daz wîlsælde sî .
0,3337 iz en hât necheiner slahte kraft .
0,3338 sunder elliu disiu werlt stât .
0,3339 under eineme schepfære .
0,3340 daz wile ich behaben und bewæren .”
0,3341 dô sprach der alt hêrre .
0,3342 “di rede hoer ich gerne .”
0,3343 “vater dû bist des wole ze ende komen .
0,3344 diu mennischen werdent elliu wênigiu geboren .
0,3345 die wîl iz ist kindelîn .
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0,3346 sô ne mac dâ sinnes niht sîn .
0,3347 sô ziuhet man iz danne .
0,3348 unz iz sich biledet ze manne .
0,3349 wile man iz wole beruochen .
0,3350 sô setzet man ez zuo den buochen .
0,3351 oder lêret iz swaz man wile .
0,3352 der antreite ist vile .
0,3353 versinnet iz sich wole in der kintheit .
0,3354 iz grîfet an die vrümicheit
0,3355 wile iz aber boeslîchen vrî gân .
0,3356 dû sprichest iz habe diu wîlsælde getân .
0,3357 man lêret diu kint durch daz guote liste .
0,3358 daz sî sich in dem alter dâr mit vristen .
0,3359 der man tugendet sich umbe daz .
0,3360 daz er mege deste baz .
0,3361 ist er den liuten nütze . und guote .
0,3362 daz man im danne sam tuot .
0,3363 grîfet er aber an die übele .
0,3364 sô mizzet man im hin widere .
0,3365 al di selben mâze .
0,3366 dem mennischen hier ist verlâzen .
0,3367 daz er sînem schepfære .
0,3368 wider antwürte die sêle .
0,3369 wile der mennische sich selben niht erkennen .
0,3370 sô muoz diu helle brennen .
0,3371 die sêle iemer dâr inne .
0,3372 daz sint allez mennischen sinne .
0,3373 war ist dîn wîlsælde dâ komen
0,3374 diu ist wærlîchen gar verkoren .
0,3375 nû spriches dû iz sul sîn .
0,3376 nû antwürte ouch dû der rede mîn .”
0,3377 dô sprach der alt hêrre .
0,3378 “sun dû hâst dû schoene lêre .
0,3379 dîn rede ist genuoc süeze .
0,3380 doch si hier ze mir lützel büeze .
0,3381 si ne mac dir nechein vrume sîn .
0,3382 ich gevelsche gar di rede dîn .
0,3383 jâ hôrte ich dich jehen êr .
0,3384 daz elliu dise werlt stê .
0,3385 under eineme orthaben .
0,3386 kint nû solt dû mir sagen .
0,3387 ob dîn orthabe ist reht unde guot .
0,3388 daz dechein mennische dem andern iht übeles getuot .
0,3389 daz solte er bewarn .
0,3390 daz ieman den andern mehte erslahen .
0,3391 noch an nihte mehte misseschehen .
0,3392 waz guotes mehte ich von ime jehen .
0,3393 waz orthaben ist er denne .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 53

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,3394 sô er dir übele muoz verhengen .
0,3395 hæte ich under mir einen kneht .
0,3396 der mir dienestes wære gereht .
0,3397 swaz ich in tuon hieze .
0,3398 wie getörste er daz verlâzen .
0,3399 dû sagest redespæhe .
0,3400 diu werlt habe ein schepfære .
0,3401 hât er di werlt geschaffen .
0,3402 sô solte er si ouch machen
0,3403 daz di liute wæren gelîch .
0,3404 alle ebenrîche .
0,3405 etelîcher hât armuot .
0,3406 sô ist der übele . sô ist der guot .
0,3407 ir iegelich ziuhet sîn lîp .
0,3408 alsô im diu wîlsælde gît .
0,3409 dû ne wellest ein ander rede hân .
0,3410 diu wîlsælde mac noch wole ganz bestân .”
0,3411 dô sprach Nicêtâ .
0,3412 “daz bescheide ich dir nû sâ .
0,3413 got der ist schepfære .
0,3414 himeles unde erde .
0,3415 und al daz daz bevangen hât .
0,3416 nihtesniht âne in ne stât .
0,3417 wie er ez aber habe bescheiden .
0,3418 daz wile ich dir hier zestete zeigen .
0,3419 elliu mennischen kint .
0,3420 in einer vrîheit sint .
0,3421 er hât in gelâzen ein selpküre .
0,3422 einer nimet sich mit güete vüre .
0,3423 grîfet zuo maniger güete .
0,3424 mit herzen und mit muote .
0,3425 hât got vore ougen .
0,3426 erkennet sîne tougene .
0,3427 vröuwet sich guoter dinge .
0,3428 der hât di bezzisten sinne .
0,3429 wande er schepfær rehter rihtære ist .
0,3430 den behalte er in sîner mitewist .
0,3431 der wirdet den engelen gelîch .
0,3432 vröuwet sich êwiclich .
0,3433 einer ander dâr engegene .
0,3434 vlîzet sich aber der übele .
0,3435 wie er unkiuschlîchen gelebe .
0,3436 wie er übermuote gepflege .
0,3437 wie er den erslahe .
0,3438 wie er dem beneme sîne habe .
0,3439 wie er den verrâte .
0,3440 vröuwet sich übeltæte .
0,3441 üebet ze allen stunten .
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0,3442 houbethafte sünde .
0,3443 wir haben under uns wâre wîssagen .
0,3444 di lügen müezen wir ouch haben .
0,3445 under den heidenen sint rehte philosophi .
0,3446 di lügen sint ouch dâ bî
0,3447 under die wâren gotes boten .
0,3448 sint trügenære komen .
0,3449 under die gotes lêrære .
0,3450 di lügen trügenære .
0,3451 in der toufe hêre .
0,3452 sint gelîchesenære .
0,3453 einer wile di lüge behaben .
0,3454 der ander wile an der wârheite bestân .
0,3455 nû tuo dû vater sam ein wîse man .
0,3456 der di underschidunge wole kunne verstân .
0,3457 wel dir daz bezzist teil .
0,3458 gewin dir wider dîn heil .
0,3459 île an den rehten wec .
0,3460 mache dir brügge unde stec .
0,3461 sô nâhet dir daz gotes rîche .
0,3462 dâ vröuwest dû dich iemer êwiclîche .
0,3463 der rede wile ich ze dir urloup hân .”
0,3464 vile schône neic er dem alt manne .
0,3465 Aquila dâr vüre gieng
0,3466 die rede er alsus an vieng .
0,3467 “vater” sprach er “ne wær iz dir niht swære .
0,3468 ich berihte dich der wîlsælde .”
0,3469 dô sprach der alt hêrre
0,3470 “ich bin gevarn verre .
0,3471 sô mir nie nechein man .
0,3472 niht bezzers dâr von kunde gesagen .
0,3473 wan alsô ich an den buochen gelesen hân .
0,3474 daz diu wîlsælde ie muoz ergân .
0,3475 maht aber dû mit dînen sinnen .
0,3476 mich in eine bezzer rede bringen .
0,3477 und ist daz ich die wârheit erkenne .
0,3478 sô volge ich dir gerne .”
0,3479 “vater” sprach er “dû solt mîn rede rehte vernemen .
0,3480 daz ist dicke an der erde geschehen .
0,3481 daz zwêne rîche küninge .
0,3482 lebeten sament übele .
0,3483 daz si gerne einander schanten .
0,3484 mit roube und mit brande .
0,3485 ze jungest sameneten si sich mit menige .
0,3486 si kômen einander engegene .
0,3487 si vâhten ire volcwîc .
0,3488 dâ verlôs manic man den lîp .
0,3489 dâ wurden lîhte zehen tûsent erslagen .
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0,3490 wie mahte daz ein wîle getragen .
0,3491 daz si in einer wîl wurden geboren .
0,3492 und in einer wîle doch den lîp hânt verloren .
0,3493 nû mîn vile lieber hêrre .
0,3494 nû vernim ouch mêre .
0,3495 swâ ist ein offen urvar .
0,3496 daz liut samenet sich dar .
0,3497 dar komet maniger slahte . wîp und man .
0,3498 unde müezen an ein schif gân .
0,3499 die wîten gesamenet sint .
0,3500 sô hebet sich ein ungemacher wint .
0,3501 unde ertrinket al daz dâr inne ist .
0,3502 hêrre sô wole sô dû gelêret bist .
0,3503 daz dû daz niene wilt verstên .
0,3504 wie daz von einer wîle mehte geschehen .
0,3505 wie si in einer wîle mehten geboren werden .
0,3506 unde iedoch in einer wîle müezen sament ersterben .
0,3507 getörste ich dich es ermanen .
0,3508 ich mahte dir manigiu dinc sagen .
0,3509 di dîner wîlsælde .
0,3510 alle widerwertic wærn .
0,3511 und woltes dû mir es denne jehen .
0,3512 sô ne mahtes dû mit der wârheite . dâr wider niht gereden .”
0,3513 dô sprach der alt man .
0,3514 “liebe ich kan dir ez allez baz gesagen .
0,3515 denne dû iz selbe kunnest verstên .
0,3516 diu wîlsælde muoz ie ergên .
0,3517 dû bist noch ein jungez kint .
0,3518 der wîle viere unde zweinzic sint .
0,3519 under tage . unde under naht .
0,3520 ir iegelich hât ire kraft .
0,3521 ir ne wirdet mêre noch minner .
0,3522 si ne verwandelent sich nie mêre
0,3523 si sint alle gelîche lanc .
0,3524 sun nim in dînen gedanc .
0,3525 wie mahte mennische von sînen listen .
0,3526 ire louf dâr under gevristen .
0,3527 daz bewârte dir Pytagoras . die
0,3528 wîle diu vore tûsent jâren was .
0,3529 wilt dû dâr nâch arbeiten .
0,3530 ienoch vindes dû sie gereite .
0,3531 ze wâre sagen ich dir daz .
0,3532 hætes dû ein teil gevlizzen baz .
0,3533 sô wære dir astronomîa vile kunde .
0,3534 dû sprichest ouch daz alte und junge .
0,3535 ze eineme volcwîge sîn komen .
0,3536 nû lâ zehenzic tûsent den lîp haben verloren .
0,3537 swelicher ie dâ tôt lac .
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0,3538 daz was sîne wîle und sîn tac .
0,3539 er ne mahte es niht über werden .
0,3540 sweliches tôdes er solte ersterben .
0,3541 er ertrinke . oder werde erslagen .
0,3542 diu wîle muoz in dar tragen .
0,3543 alsô iz dâr inne gestê .
0,3544 daz meisterent allez septem planetae .
0,3545 di di himele rihtent .
0,3546 unde die wîle tihtent .
0,3547 unde ir iegelich besunder .
0,3548 welzet alumbe .
0,3549 unde muoz ire zît durch gân .
0,3550 dâ ne kanst dû mir niht von gesagen .
0,3551 in den buochen bin ich gezogen .
0,3552 ze wâr diu wîlsælde muoz ie dem mennischen komen .
0,3553 swaz im dâr von solte geschehen .
0,3554 kint wilt dû iht anders mit mir reden .”
0,3555 der junge sach den alten an .
0,3556 er sprach “wie ob ich dich manen .
0,3557 etelîcher dinge .
0,3558 ist iz mit dînen minnen .
0,3559 daz dû der wîlsælde ab gêst .
0,3560 dâ dû hiute sô vaste an stêst .”
0,3561 dô sprach der alt hêrre .
0,3562 “die rede hoer ich gerne .
0,3563 unser althêrren .
0,3564 vlizzen sich hier vore verre .
0,3565 daz si etelich wunder vüre bræhten .
0,3566 dâ man ir iemer bî gedæhte .
0,3567 philosophi gewise vunden .
0,3568 wîle unde stunte .
0,3569 dô der hêrre Pytagoras .
0,3570 in di hoehe der himele maz .
0,3571 daz wâren grôze sinne .
0,3572 sô mennische niht bezzers mahte vinden .
0,3573 si wâren alle wîse genuoc .
0,3574 der aber den wîstuom truoc .
0,3575 daz himel unde erde geschaffen wart .
0,3576 und alle di werlt in sînem tenere beslozzen hât .
0,3577 den di engel lobent in dem himele .
0,3578 und elliu sîn geschaft hier nidere .
0,3579 vürhtet und êret .
0,3580 unde di er selbe denne hât gelêret .
0,3581 und in eroffenet hât sîne tougene .
0,3582 dem schulen wir mêr gelouben .
0,3583 ire lêre schulen wir vestenen . unde tragen .
0,3584 von der wîlsælde wile ich noch rede haben .
0,3585 dannen dû êrste begundest reden .
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0,3586 dannen wile ich dir gerne ein ende geben .
0,3587 vater wilt dû mir sagen .
0,3588 mac ein wîp zwô bürde sament tragen .
0,3589 hâs dû daz iener gelesen .
0,3590 mac si zweier kinde ensament genesen .”
0,3591 dô sprach der alte man .
0,3592 “siben bürde mac si tragen .
0,3593 dâ vüre ne mac si niht komen .
0,3594 oder uns habent dei buoch gelogen .”
0,3595 der junge sprach dô .
0,3596 “der rede bin ich vrô .
0,3597 daz dû mir selbe jihest .
0,3598 daz diu wârheit dâ ist .
0,3599 sô denne daz wîp .
0,3600 gêt unze an ire zît .
0,3601 sô gewinnet si zwâ kindelîn .
0,3602 iz bruoder oder swester sîn .
0,3603 der eine wirdet ein guot man .
0,3604 dem liute liep und lobesam .
0,3605 der ander wirdet ein schâchære oder ein diep .
0,3606 daz en ist doch der wîl schult niht .
0,3607 der durch meintât wirdet erhangen .
0,3608 daz ist durch sîn übel ergangen .
0,3609 sô wirdet der ander kiusche und reine .
0,3610 vater wie wilt dû nû erteilen .
0,3611 daz daz von der wîle sî komen .
0,3612 unde doch in einer wîle sîn geboren .
0,3613 wilt dû es mînen rât hân .
0,3614 der rede maht dû wole abe gân .
0,3615 dû hâst den unrehten wec begriffen .
0,3616 mit dînem gelouben bis dû beswichen .”
0,3617 dô sprach der alt man .
0,3618 “der rede ich wole geantwürten kan .
0,3619 sol ein wîp zweier kinde genesen .
0,3620 dâ muoz wîle under wesen .
0,3621 sô si eines kindes entbristet .
0,3622 wie ob diu wîle gar erlischet .
0,3623 êr daz ander werde geboren .
0,3624 iz mac vile lîhte sô komen .
0,3625 daz sich diu wîle verwandelen mac .
0,3626 bîdaz dir daz ouge gît den widerslac .
0,3627 die rede schulen wir denne lâzen .
0,3628 die di himele hier vore mâzen .
0,3629 die wâren wîse philosophi .
0,3630 ich en weiz ob nû ieman lebentic sî .
0,3631 der von sînem sinne .
0,3632 sôgetânes iht vüre bringe .
0,3633 sô si uns an habent brâht .
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0,3634 dû hâst dich es unrehte bedâht .
0,3635 daz dû diu buoch wilt widerreden .
0,3636 dû ne kanst der rede nechein ende gegeben .”
0,3637 dô sprach der junge .
0,3638 “ouwî vater wie wole ich dir gunde .
0,3639 woltes dû die einvalte gehaben .
0,3640 unde geloubtest an ein wâren wîssagen .
0,3641 wîle unde stunte
0,3642 welzen alumbe .
0,3643 si megen uns lîhte entrinnen
0,3644 woltest dû dîner sêle gewinnen
0,3645 ein êwige heimuote .
0,3646 diu dir wære nütze und guot .
0,3647 erweltest dir daz bezziste .
0,3648 gewünnest ein gruntveste .
0,3649 diu dir niemer mehte entwîchen .
0,3650 sô tætes dû wîslîchen .”
0,3651 dô sprach der alt man .
0,3652 mit viurenten ougen sach er in an .
0,3653 “wie mehte ich von mînen sinnen .
0,3654 mir daz bezziste teil gewinnen .
0,3655 hâs dû ein muot .
0,3656 der dunket mich niht guot .
0,3657 sam dunket dich lîhte der mîn .
0,3658 daz muoz über elliu mennischen sîn .
0,3659 diu werlt ienoch hiute stât .
0,3660 sô si von allerêrste wart .
0,3661 si ne wirdet niemer wirs noch baz .
0,3662 wan sô si allerêrste was .
0,3663 dâ muoz der mennische inne leben .
0,3664 swaz im diu wîlsælde wile geben .
0,3665 des ne mac er niemer über werden .
0,3666 in telern noch in bergen .
0,3667 mit decheiner slahte were .
0,3668 vliuhet er ûf daz mere .
0,3669 ist iz ie diu bescherunge .
0,3670 sô ertrenket in diu ünde
0,3671 diu wîlsælde muoz ie über in ergân .
0,3672 daz wile ich ienoch bewæren” sprach der alt man .
0,3673 ûf stuont dô Clemens .
0,3674 den meister bat er urloubes .
0,3675 daz er rede muose hân .
0,3676 er kêrte sich zuo dem alten manne .
0,3677 er sprach “vater ne wære iz dir niht swære .
0,3678 ich wolte dich gerne ein lützel vrâgen .”
0,3679 “ze wâre” sprach er “sun .
0,3680 daz maht dû vile wole tuon .
0,3681 erkennest aber dû under den heidenen .
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0,3682 ire maniger gote decheinen .”
0,3683 “der erkenne ich” sprach er “manige .
0,3684 dannen ich dir genuoc hân ze sagene .”
0,3685 Clemens sprach “geschach dir daz noch ie .
0,3686 daz dû dîn opfer bræhtest vüre si .”
0,3687 dô sprach der alte man .
0,3688 “daz hân ich dicke getân .
0,3689 swâ iz diu wîlsælde versûmet hât .
0,3690 wirdet mîn iemer mêr dechein rât .
0,3691 ich ervolle ez vile gerne .
0,3692 ich getrûwe in vile verre .”
0,3693 dô sprach Clemens .
0,3694 “harte wunderete mich des .
0,3695 daz dû vüre dîne gote gienge .
0,3696 unde vore in nider viele .
0,3697 dîn opfer brâhtest dû in ire hûs .
0,3698 wer got wie schiede dû dâr ûz .
0,3699 tâten si dir iht genâden .
0,3700 getar ich dich des gevrâgen .”
0,3701 “eteswenne” sprach der alt man .
0,3702 “hânt si übel ze mir getân .
0,3703 eteswenne wole .
0,3704 alsô iz ie denne kom .
0,3705 uns gebiutet unser ê .
0,3706 daz wir opfern lunae .
0,3707 beidiu öle und wîn .
0,3708 dâr umbe wile si uns di naht vore sîn .
0,3709 at templum Mars .
0,3710 der ist ein grôzer got vile gewis .
0,3711 dem opfern wir schilte . und swerte .
0,3712 grôzer êren ist er wert .
0,3713 swen er wile bewaren .
0,3714 dem ne mac mennische niemer geschaden .
0,3715 Mercûrîus der mære .
0,3716 der ist ein got seltsæne .
0,3717 er wile daz in die koufliute .
0,3718 vore andern goten triuten .
0,3719 Jovi dem hêrren .
0,3720 dem gezimet grôz êre .
0,3721 dem opfern wir ze wâre .
0,3722 mit bogen und mit strâlen .
0,3723 læt er sînen zorn vüre gân .
0,3724 niht lebentiges mac dâ vore gestân .
0,3725 Veneri der vrouwen .
0,3726 der sulen wir aller êren wole getrûwen .
0,3727 der opfern wir bluomen unde vingerlîn .
0,3728 in ire hulden wile ich gerne sîn .
0,3729 unser dinc verre an ire genâden stât .
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0,3730 si gebiutet uns umbe die hîrât .
0,3731 Saturnô dem wilden .
0,3732 opfern wir mit queksilber .
0,3733 alle gote ne megen uns niht bewarn .
0,3734 wile er eine uns schaden .
0,3735 der hêrre wile daz im mit golde .
0,3736 opfern sîne holden .
0,3737 dâr umbe gît er uns sunnen .
0,3738 unde maniger slahte wünne .
0,3739 der ander gote der ist vile .
0,3740 der ich nû nennen niene wile .
0,3741 die wir ze Rôme entvangen hân .
0,3742 in eineme jâre ne mahte ich dir ire tugent niht gesagen .”
0,3743 dô sprach Clemens der jungelinc .
0,3744 “ditze sint wunderlîchiu dinc .
0,3745 ûzer dîn selbes munde .
0,3746 sô überrede ich dich hier zestunden .
0,3747 dîner wunderlîcher site .
0,3748 waz erwürbe dû dâr mite .
0,3749 daz dû vüre dînen gote gienge .
0,3750 und vore in nider viele .
0,3751 wes mahten dich dîne gote gewaren .
0,3752 sô dir diu wîlsælde schol geschehen .
0,3753 diu wîlsælde muoz liegen .
0,3754 oder di gote triegen .
0,3755 muotest dû ihtes dâ ze in .
0,3756 daz muoz wider di wîlsælde sîn .
0,3757 wilt dû aber die wîlsælde gehaben .
0,3758 sô muost dû die gote lâzen varn .
0,3759 in iewederen teile bis dû betrogen .
0,3760 nû ne maht dû in newederem teile volkomen .”
0,3761 dô geswîgete der alt hêrre .
0,3762 er ne antwurte im niht mêre .
0,3763 vore zorne wolte er dannen gân .
0,3764 dô behabete in sancte Pêter der heilige man .
0,3765 er sprach “nû schône dîner witze
0,3766 ein wîle scholt dû sitzen .
0,3767 ne habe nechein ungebære .
0,3768 ich verende dir umbe die wîlsælde .”
0,3769 dô sprach der alte man .
0,3770 “der rede wolte ich gerne ein ende hân .
0,3771 doch en mac ich niht vrô sîn .
0,3772 mir hât geswichen . der sin mîn .
0,3773 daz ich schol sîn überwunden .
0,3774 von einem kinde sus tumbem .
0,3775 ich en mege mich des erholen .
0,3776 ich en wile mich niemer mêr wole gehaben .”
0,3777 dô sprach sancte Pêter der heilige man .
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0,3778 “ich wile dir wærlîchen sagen .
0,3779 swer sich an die wîlsælde verlæt .
0,3780 daz im dicke missegât .
0,3781 unde wile dir ez hier zestete bewæren .”
0,3782 sprach der bote mære .
0,3783 “liebe nû tuo alsô ich dich lêre .
0,3784 wel dir der allerbezzesten meistere zwêne .
0,3785 di dâr nû sîn in allem rîche .
0,3786 unde nim den andern tougenlîche .
0,3787 in dîne geswâsheit .
0,3788 unde sprich dir sîn sô grôze herzenleit .
0,3789 in der wîle geschehen .
0,3790 daz dû gerne verwandeltest dîn leben .
0,3791 dir sî der lîp unmære .
0,3792 vrâge in ob iz der wîle schult wære .
0,3793 dû wellest sîn gerne dâ ze im ein ende haben .
0,3794 sô heizet er im sîn buoch vüre tragen .
0,3795 er zeiget dir vile manigen wunderlîchen sternen .
0,3796 unde machet vile grôzen werren .
0,3797 er leitet dir den sternen hin unde here .
0,3798 sîn houbet daz weget er .
0,3799 er sprichet daz diu wîle wære .
0,3800 in sô grôzen unsælden .
0,3801 daz si mennischen niemer mehten getragen .
0,3802 mit rehte muost dû leit haben .
0,3803 liebe nû ist daz getân .
0,3804 nû lâ den sînen wec gân .
0,3805 sâ behanden .
0,3806 sô vrâge aber den andern .
0,3807 mit vroelîchem antlütze .
0,3808 sprich dir wære diu selbe wîle sô nütze .
0,3809 dir geschæhe in dirre werlte nie sô liebe .
0,3810 sô heizet er im vile schiere .
0,3811 sîn buoch dar bringen .
0,3812 sô zeiget er dâr inne .
0,3813 di sternen alsô wærlîche
0,3814 vile tiure vermizzet er sich .
0,3815 daz diu wîle wære .
0,3816 in sô grôzen sælden .
0,3817 daz si mennische niemer gebære . dechein schaden .
0,3818 von rehte muoses dû vröuwede dannen haben .
0,3819 sô hânt dir di meister beide gelogen .
0,3820 sô hât dich diu wîlsælde betrogen .”
0,3821 dô sprach der alt man .
0,3822 Pêter nû muoz ich dir durch nôt sagen .
0,3823 waz mir von der wîlsælde ist bekomen .
0,3824 sî ouch ich iemer ze aller êren verkoren .
0,3825 nû was doch ich ze Rôme ein rîche man .
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0,3826 ich nam ein wîp diu mir dâ wole gezam .
0,3827 vile schiere gewan ich dâ bî .
0,3828 êrlîcher süne drî .
0,3829 zwêne sante ich zuo Athênâs
0,3830 vile unlange stuont daz .
0,3831 unz ich di muoter vant riuwige .
0,3832 an di brust bliuwente .
0,3833 weinente und klagente .
0,3834 michel nôt habente .
0,3835 si rief ze allen zîten sus .
0,3836 “lieber sun Faustinus . lieber sun Faustus .”
0,3837 diu muoter vuor nâch den kinden in daz lant .
0,3838 ich ne vereischte noch en vant .
0,3839 war ir decheinez ie bekoeme .
0,3840 ze lîbe oder ze tôde .
0,3841 mînem jungesten sune .
0,3842 gap ich allen mînen rîchtuom
0,3843 ich vuor nâch wîbe . und nâch kinden .
0,3844 ich ne mahte ir necheinez niemer mêr vinden .
0,3845 alsô var ich noch daz ist wâr .
0,3846 mêr denne vierzehen jâr .
0,3847 daz ich den liuten kochete unde buoch .
0,3848 den wite ich hier veile truoc .
0,3849 di kürne ich tagelîchen zôch .
0,3850 Pêter geloubest dû an di wîlsælde noch .
0,3851 diu kint erhôrten daz .
0,3852 daz der hêrre ire vater was .
0,3853 sî wolten sich im eroffenet haben .
0,3854 daz verbôt in der heilige man .
0,3855 er hiez sî wesen stille .
0,3856 unze iz würde sîn wille .
0,3857 dô sprach der heilige man .
0,3858 “nû sage mir dînes jungen sunes namen .”
0,3859 dô sprach der alt hêrre .
0,3860 “den sage ich dir vile gerne .
0,3861 wande in der werlt nie nechein man .
0,3862 lieber kint im gewan .
0,3863 alsô lange iz diu wîle dulte .
0,3864 daz ich si haben scholte .
0,3865 der alteste hiez Faustinus .
0,3866 der dâ nâch hiez Faustus .
0,3867 Clemens mîn jungester sun hiez .
0,3868 dem ich allez mîn erbe liez .”
0,3869 dô antwurte im sus
0,3870 der heilige apostolus .
0,3871 “nû ob daz sô mac komen .
0,3872 daz ich dir zeige dîne êkone .
0,3873 mit dînen drîn sünen .
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0,3874 waz wilt dû denne umbe die wîlsælde tuon .
0,3875 vile kiusche unde vile reine .
0,3876 âne alle boese meile .”
0,3877 dô sprach der alte .
0,3878 “Pêter tuo di rede gehalten .
0,3879 alsô vile mac ich kint oder wîp iemer mêr gesehen .
0,3880 sam ûzerhalp der wîlsælde iemer iht mac geschehen .”
0,3881 dô antwurte im sus .
0,3882 der heilige apostolus .
0,3883 “wilt dû an ein wâren got geloube haben .
0,3884 der wîlsælde widersagen .
0,3885 ich antwürte dir hier zestete dîn wîp .
0,3886 der dû gedarbet hâst manigiu zît .”
0,3887 dô sprach der alt man .
0,3888 ich wile der wîlsælde widersagen .
0,3889 maht dû daz getuon .
0,3890 daz ich ersihe dechein mînen sun .
0,3891 mehte ich denne daz wîp gesehen .
0,3892 Pêter sô wolte ich dir der wârheite jehen .
0,3893 der wâre gotes wîgant .
0,3894 er nam di vrouwen bî der hant .
0,3895 sînen jungesten sun Clementem .
0,3896 den hiez er ze allerêreste vüre gên .
0,3897 sancte Pêter enalmitten dô gestuont .
0,3898 den liuten tet er offenlîche kunt .
0,3899 der hêrre den si armen sæhen .
0,3900 wie grôz rihtær er dâ ze Rôme wære .
0,3901 er eroffenete elliu sîniu dinc .
0,3902 umbe wîp unde umbe kint .
0,3903 er sagete von allen ire noeten .
0,3904 di si erliten hæten .
0,3905 dô sprach der heilige apostolus .
0,3906 “hier ist Faustinus unde Faustus .”
0,3907 diu kint hiez er dar vüre gân .
0,3908 dô erbleichete der alte man .
0,3909 er begunde nider sîgen .
0,3910 des lebenes gezwîvelen .
0,3911 des âtemenes im zerran .
0,3912 dô segenete in der heilige man .
0,3913 er hiez in gesunt ûf rihten .
0,3914 er kom wider ze sînen kreften .
0,3915 êr was er verwandelet .
0,3916 daz in genuoge wânten tôt .
0,3917 sîn lîp was im swære .
0,3918 sam er in einem grôzen troume læge .
0,3919 alsô im sancte Pêter zuo sprach .
0,3920 wie vroelîchen er allenthalben sîn sach .
0,3921 an wîbe unde an kinden .
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0,3922 unde an andern den gesinden .
0,3923 zesamene si dô giengen .
0,3924 einander entviengen .
0,3925 mit sôgetâner wünne .
0,3926 die mennischen zunge .
0,3927 niemer gesagen ne mac .
0,3928 daz was der allervroelicheste tac .
0,3929 den si ie dâ vore gewunnen .
0,3930 des wolte in got gunnen .
0,3931 dô si in allergroezesten vröuweden wâren .
0,3932 unde des geloubenes verjâhen .
0,3933 die kristenheit an vergiengen .
0,3934 unde die toufe entviengen .
0,3935 Simonî dem goukelære .
0,3936 was ire vröuwede vile swære .
0,3937 er nam sîner jungere zwêne .
0,3938 er sante siu dar beide .
0,3939 einer hiez Agon .
0,3940 der ander Anubion .
0,3941 die kômen zuo dem alten Faustinianô .
0,3942 si sprâchen zuo im dô
0,3943 “Corneljus ist von Rôme komen .
0,3944 er hât dîn vröuwede wole vernomen .
0,3945 wie dir dîn dinc komen ist .
0,3946 nû lobet er verre den heiligen Krist .
0,3947 er sprichet dich gerne hier bî .
0,3948 nû verhile iz dîne süne drî .”
0,3949 dô sprach der alt hêrre .
0,3950 “daz leiste ich allez gerne .”
0,3951 vile tougenlîchen îlte er dô .
0,3952 er sprach zuo dem heiligen apostolo .
0,3953 “meister dû solt mir urloup geben .
0,3954 ich wolte gerne einen mînen vriunt sehen .
0,3955 Corneljus ist komen in daz lant .
0,3956 und hât mir sînen boten gesant .
0,3957 mich en gere sîn des lîbes unkraft .
0,3958 ich kome dir noch her wider vore naht .”
0,3959 dô sprach der heilige man .
0,3960 “wie wole ich dir sîn gan .
0,3961 guoten vriunt alten .
0,3962 sol man wole gehalten .
0,3963 nû var daz dîn got pflege .
0,3964 unde en kêre niender ûz dem wege .
0,3965 sunder dû dich versinnest unde verstâst .
0,3966 waz dû an vergangen hâst .”
0,3967 alsô der alt hêrre dar kom .
0,3968 wole entvienc in Simon .
0,3969 er wânte allez ze wâre .
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0,3970 daz iz Corneljus wære .
0,3971 er bat in zuo im sitzen .
0,3972 er verwandelete im sîn antlütze .
0,3973 dô si dô geredeten .
0,3974 al daz si wolten .
0,3975 der goukelære urloup nam .
0,3976 vrô schiet der hêrre dannen .
0,3977 alsô was er betrogen .
0,3978 dô er heim under die sîne kom .
0,3979 unde er an sîne stat gesaz .
0,3980 alsô er dâ vore gewon was .
0,3981 diu vrouwe in an sach .
0,3982 vile zornlîchen si zuo im sprach .
0,3983 “disses gesideles ich dir niene gan .
0,3984 jâ hân ich einen vile lieben man .
0,3985 wie getarst dû zuo mir gesitzen .
0,3986 dû pfligest unwitze .
0,3987 wande ich unkiusche nie niht gepflac .
0,3988 vile schiere rûme dû die stat .”
0,3989 alle di dô jâhen .
0,3990 die Simonem ie gesâhen .
0,3991 daz er wære
0,3992 Simon der goukelære .
0,3993 und swer aber Simonem ie gesach .
0,3994 daz der vüre wâr jach .
0,3995 daz er wære .
0,3996 Faustinianus der Rômære .
0,3997 dô sprach sancte Pêter der heilige man .
0,3998 “iz ist wærlîchen vrouwe dîn man .
0,3999 dû erkenne in an der stimme .
0,4000 ich bin wole worden innen .
0,4001 er was ze dem goukelære komen .
0,4002 er hât im sîn antlütze genomen .
0,4003 daz er wânte daz Corneljus wære .
0,4004 daz was Simon der goukelære .
0,4005 mahte er iz gevüegen .
0,4006 er wolte unser vröuwede gerne getrüeben .”
0,4007 diu kint erhôrten daz .
0,4008 wie der vater betrogen was .
0,4009 vielen ire meister ze vuozen .
0,4010 sî bâten in daz sî geniezen muosen .
0,4011 daz daz er ouch des gedæhte .
0,4012 wie er sî zesamene bræhte .
0,4013 weinente unde klagente .
0,4014 michel nôt habente .
0,4015 ûf stuont der heilige man .
0,4016 er hiez den alt hêrren dar vüre gân .
0,4017 daz kriuze er über in tet .
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0,4018 gesunt wart er an der stat .
0,4019 daz antlütze verwandelte sich widere .
0,4020 er wîsete in an sîn alt gesidele .
0,4021 er gap in der vrouwen bî der hant .
0,4022 dô lobeten den heilant .
0,4023 alle di dâ wâren .
0,4024 wande si diu grôzen zeichen sâhen .
0,4025 Faustinianum und sîn wîp .
0,4026 di dûhte dô michel zît .
0,4027 daz si ire meister ladeten .
0,4028 von dem si habeten .
0,4029 vröuwede unde êre .
0,4030 si bâten den hêrren .
0,4031 daz er vüere ze Rôme .
0,4032 der bote vrône
0,4033 er gewerte siu dô .
0,4034 des wurden si allensament vile vrô .
0,4034b si vuoren ze Rôme in di stat .
0,4034c allensament vile vrô .
0,4035 si vuoren ze Rôme in di stat .
0,4036 allez sîn erbe er im gap .
0,4037 si lebeten geistlîche .
0,4038 Claudius rihte daz rîche .
0,4039 Simon der goukelære wart des gewar .
0,4040 vile schiere huop er sich nâch in dar .
0,4041 er geheimlîchte sich dem küninge .
0,4042 iz ergieng in sît beiden übele .
0,4043 sancte Pêter huop die gotes lêre .
0,4044 daz zurnte dem keiser sêre .
0,4045 vile manigen er gelêrte .
0,4046 daz er sich ze gote kêrte .
0,4047 die tôten hiez er ûf stên .
0,4048 di miselsuhte ab gên .
0,4049 die dâ lâgen an der gihte .
0,4050 mit gewalte er si ûf rihte .
0,4051 die liute wurden sancte sancte Pêteres gewar .
0,4052 alsô verre sô sîn schate bar .
0,4053 die wurden alle an den stunten .
0,4054 von allem ire siechtuome gesunt .
0,4055 Simon der gotes widerwarte .
0,4056 sancte Pêtern muote er dicke harte .
0,4057 den hêrren er dicke an louc .
0,4058 den küninc er ofte betrouc .
0,4059 er vlouc engegen dem himele .
0,4060 er verwandelte sîn bilede .
0,4061 und lie daz den küninc sehen .
0,4062 daz liut begunde im allez jehen .
0,4063 daz sî niene gesæhen .
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0,4064 necheinen got sô mæren .
0,4065 der in sô wole geviele .
0,4066 daz verwandelte got selbe schiere .
0,4067 dô der hêrre Faustinianus verschiet .
0,4068 Simon der goukelære geriet .
0,4069 dem keiser Claudiô .
0,4070 daz er dem heiligen apostolo .
0,4071 verbüte ze Rôme die stat .
0,4072 wande er im nie holt wart .
0,4073 dô zurnten Rômære .
0,4074 daz der keiser dem goukelære .
0,4075 gevolgete alsô verre .
0,4076 in war an im ouch mêre .
0,4077 er behuorete in diu wîp .
0,4078 si rieten im an den lîp .
0,4079 daz rîche hæte er vüre wâr
0,4080 rehte drîzehen jâr .
0,4081 und ahte mânôde mêre .
0,4082 mit eiter vergâben si dem hêrren .
0,4083 daz buoch kündet uns mêr .
0,4084 daz rîche besaz dô Nero .
0,4085 der was der allerwirseste man .
0,4086 der von muoter in dise werlte ie bekom .
0,4087 Rôme hiez er ze einen stunten .
0,4088 zweliven enden zünden .
0,4089 daz dûhte in ein schoene spil .
0,4090 er hiez rîtær wâfenen vile .
0,4091 er hiez si mitten in daz viur gân .
0,4092 si muosen alle einander slahen .
0,4093 ire wîze wâren herte .
0,4094 mit viure . und mit swerte .
0,4095 der küninc sprach er wolte sehen mære .
0,4096 wie den küenen Trojanern wære .
0,4097 dô siu die Kriechen quelten .
0,4098 mit viure und mit swerten .
0,4099 swelicher ûz dem viure entran .
0,4100 den hiez er vüre die hunde slahen .
0,4101 dô vlîzte sich der küninc Nêr .
0,4102 waz er mêr und mêr .
0,4103 übeles gevrümete .
0,4104 daz man iemer von im sagete .
0,4105 eines tages iz geschach .
0,4106 vile manic vürste vore im saz .
0,4107 er hiez in allen gâhen .
0,4108 sîne muoter vore in allen vâhen .
0,4109 er hiez ir den bûch ûf snîden .
0,4110 er sprach er wolte sehen âne zwîvel . wie
0,4111 er in ire wambe læge .
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0,4112 daz wâren seltsæniu mære .
0,4113 nû vernemet mêre .
0,4114 von dem übelen küninge Nere .
0,4115 er hiez im gewinnen drâte .
0,4116 wîse arzâte .
0,4117 er sprach er ne wolte es nechein rât haben .
0,4118 er wolte selbe kint tragen .
0,4119 er gebôt in daz si sich es niemer geloubten .
0,4120 er hieze siu marteren und houbeten .
0,4121 si ne macheten in swanger .
0,4122 mit kinde bevangen .
0,4123 dô antwurte im lîse .
0,4124 ein arzât vile wîse .
0,4125 “hêrre wir leisten dîn gebot .
0,4126 wir vürhten aber dû habest eteliche nôt .
0,4127 dû muost arbeit dolen .
0,4128 wie sol iemer kint von dir komen .”
0,4129 dô sprach Nere .
0,4130 der grimmige hêrre .
0,4131 “geschihet mir dechein nôt .
0,4132 daz ist iuwer aller tôt .
0,4133 in dem viure verbrinnet ir ze tôde .
0,4134 dâ mit heize ich iu des allen lônen .”
0,4135 die arzâte hæten manigen angestlîchen gedanc .
0,4136 vile wunderlîchiu tranc .
0,4137 die arzâte under in erdâhten .
0,4138 vüre den küninc si siu brâhten .
0,4139 der küninc von in diu tranc nam .
0,4140 in im wahsen began .
0,4141 wider der manne natûre .
0,4142 ein wurm ungehiure .
0,4143 alsô daz zît kom .
0,4144 daz er ze kemenâten solte gân .
0,4145 er gebôt sîne wirtschaft .
0,4146 siben tage und siben nahte .
0,4147 alsô der keiser über den tisch gesaz
0,4148 durch sînen hals obene brast .
0,4149 ein krote vile breitiu .
0,4150 ze wâre sagen ich iz iu
0,4151 die Walhe sprungen ûf sâ .
0,4152 si riefen alle lata rana .
0,4153 dannen gewan si den namen .
0,4154 daz si hiute heizet Laterân .
0,4155 dâr nâch stuont iz unlange .
0,4156 unze sancte Paulus wart gevangen .
0,4157 man vuorte in gebunden ze Rôme .
0,4158 sancte Pêter der gotes bote vrône .
0,4159 der entvienc in mit michelr liebe .
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0,4160 daz mære kom ze hove schiere .
0,4161 Simon der goukelære
0,4162 sprach zuo dem küninge Nere .
0,4163 “hier sint zwêne irrære .
0,4164 daz ist mir vile swære .
0,4165 sulen si hier ze Rôme bestân .
0,4166 sô ne maht dû mîn niht mêr hân .
0,4167 ich vare hin ze himele .
0,4168 dû gesihest mich hier nidere .
0,4169 hinnen vüre niemer mêre .”
0,4170 dô zurnte der küninc Nere .
0,4171 mit michelm grimme .
0,4172 hiez er im die hêrren gewinnen .
0,4173 si wâren gotes holden .
0,4174 erwinden si niene wolten .
0,4175 si ne vorhten daz viur noch den tôt .
0,4176 noch dechein wereltlich nôt .
0,4177 si giengen vüre den küninc Neren .
0,4178 er sprach zuo den hêrren .
0,4179 “ir birt irrære .
0,4180 daz ist mir vile swære .
0,4181 ich hân mir erwelt einen got .
0,4182 der gît lîp und tôt .
0,4183 er tuot wunders vile .
0,4184 swenne sô er wile .
0,4185 sô ist er ûf dem himele .
0,4186 und komet mir aber her widere .
0,4187 er ist genædic und guot .
0,4188 er erkennet aller mennischen muot .
0,4189 dâr umbe gibe ich iu vrist drî tage .
0,4190 ze wâre ich iu daz sage .
0,4191 ne werdet ir im niht gehôrsam .
0,4192 iuwern lîp müezet ir beide verloren hân .”
0,4193 sancte Pêter antwurte im daz .
0,4194 des wæren wir iemer mêr vrô .
0,4195 würden wir an dem galgen erhangen .
0,4196 sô wære unser wille wole ergangen .
0,4197 wande der waltente got .
0,4198 durch uns leit den swæren tôt .
0,4199 selbe truoc er sînen galgen .
0,4200 wir sulen im gerne nâch volgen .
0,4201 zuo der marter sulen wir gereht sîn .
0,4202 nû heiz dû den got dîn .
0,4203 ze unser gesihte ze himele varn .
0,4204 mege er den gewalt vore uns gehaben .
0,4205 heiz uns queln denne .
0,4206 swie sô dir gevalle .
0,4207 an dem dritten tage vile vruo .
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0,4208 daz lantvolc zôch allenhalben zuo .
0,4209 rîtær und vrouwen .
0,4210 diu wunder wolten si gerne schouwen .
0,4211 der Rômære ein vile michel schar .
0,4212 Simon der goukelære kom ouch dar .
0,4213 ûf ein êrîn sûl er steic .
0,4214 daz lantvolc im allez neic .
0,4215 die tiuvele vuorten in ûf zuo den luften .
0,4216 mit michelen kreften .
0,4217 sancte Paulus viel zuo der erde .
0,4218 er bettete in suoze und werde .
0,4219 sancte Pêter stuont ûfwert .
0,4220 ze der marter wâren si beide gereht .
0,4221 mit herzen joch mit muote .
0,4222 maneten si got den guoten .
0,4223 waz er sînen jungeren gehiez .
0,4224 dô er siu vile trûrige liez .
0,4225 swes si in sîneme namen gebæten .
0,4226 daz er ez allez tæte
0,4227 daz er dem tiuvel iht verhengte .
0,4228 daz er die kristenheit geschente .
0,4229 dô die hêrren gebeteten . sô si solten .
0,4230 si tâten alsô si wolten .
0,4231 sancte Pêter huop ûf sîne hant .
0,4232 er bescheinte mînes trehtînes gewalt .
0,4233 er sprach “ich gebiute iu tiuveln swarzen .
0,4234 bî des almehtigen gotes warten .
0,4235 in dem namen des heiligen Kristes .
0,4236 daz ir in niht langer en vristet .
0,4237 ir lât in wider nider vallen .
0,4238 zeichen disem liute allem .
0,4239 daz got rîchesenet eine .
0,4240 über alle dise werlt gemeine .
0,4241 über erde und über mer .
0,4242 und über allez himelischez her .”
0,4243 alsô sancte Pêter daz kriuze voltet .
0,4244 die tiuvel vluhen sâ zestete .
0,4245 den goukelære si verliezen .
0,4246 zuo der erde si in stiezen .
0,4247 er viel daz er aller zerbrast .
0,4248 wie trûric der keiser dô wart .
0,4249 dô zurnte der küninc Nere .
0,4250 er hiez die hêrren beide .
0,4251 an der stete vâhen .
0,4252 einen hiez er an den galgen hâhen
0,4253 dem andern hiez er daz houbet abe slahen
0,4254 die himele wâren ûf getân
0,4255 dô kômen die engele vrône .
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0,4256 si entviengen ire krône .
0,4257 die got sancte Pêter gehiez
0,4258 dô er im den gewalt dâr zuo verliez
0,4259 daz von sînen worten .
0,4260 entslüzzen sich alle himelische porten .
0,4261 den gewalt habeten si beide
0,4262 die kristenheit sulen si rihten und erteilen .
0,4263 von ire gewalte unde von ire genâden .
0,4264 müezen wir alle daz gotes rîche entvâhen .
0,4265 Nero rihte daz rîche ze wâr .
0,4266 rehte drîzehen jâr
0,4267 einliv mânôde dâr übere .
0,4268 sîn dinc ergienc im übele .
0,4269 nâch dirre marter hêre .
0,4270 begunde er siechen sêre .
0,4271 ze allerêreste von podagra .
0,4272 sô stât geschriben dâ .
0,4273 dâr nâch von der vergihte .
0,4274 dâr nâch von miselsuhte .
0,4275 ze jungest begunde er ze winnen .
0,4276 er hiez im gewinnen .
0,4277 in sîne kemenâten .
0,4278 ûzer dem senâte .
0,4279 der hêresten Rômære zehenzic unde drî .
0,4280 ich sage iu wærlîche dâ bî .
0,4281 ire houbet hiez er in abe slahen .
0,4282 daz swert hiez er im dar tragen .
0,4283 er sprach “nâch mînem tôde .
0,4284 vröuwet sich elliu diu stat ze Rôme .
0,4285 ze wâre si begrabent mich morgen niht einen
0,4286 ir iegelich muoz sînen vriunt klagen . unde weinen .”
0,4287 alsô er daz wort volsprach
0,4288 daz swert er in sich stach .
0,4289 in dem selbem zît .
0,4290 huop sich ze Rôme michel strît
0,4291 di liute wolten in ûz tragen .
0,4292 bî den vuozen zôch man in in den burcgraben
0,4293 die tiuvel kômen dar .
0,4294 mit einer micheln schar .
0,4295 in swarzer vogele bilede .
0,4296 in einem michelem genibele .
0,4297 nâmen si die sêle .
0,4298 die helle bûwet si iemer mêre
0,4299 der lîchnam was unreine .
0,4300 die wolve verâzen sîn gebeine .
0,4301 daz buoch kündet uns sus .
0,4302 daz rîche besaz dô Tarquinius .
0,4303 der was der übermüetigest man .
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0,4304 der ie von muoter in dise werlt bekom .
0,4305 ein vürste was bî den zîten ze Triere .
0,4306 der gewan michel liebe .
0,4307 ze Tarquiniô dem küninge .
0,4308 iz ergienc in beiden übele .
0,4309 er was ein rîtær vile gemeit .
0,4310 Trierære tâten im sô grôziu leit .
0,4311 daz der helt vile guot
0,4312 einen vürsten dâ ze Triere ersluoc .
0,4313 der hiez Conlatinus .
0,4314 dô muose er lâzen daz hûs .
0,4315 er vazzete sich schône .
0,4316 in die stat ze Rôme .
0,4317 Rômære entviengen wole den hêrren .
0,4318 mit vile grôzen êren .
0,4319 swar si riten ûf diu lant .
0,4320 dâ dienete in ie der helt balt .
0,4321 unz er mit sînem swerte .
0,4322 alsô grôzen ruom beherte
0,4323 daz si den ellenthaften man .
0,4324 ze grôzen êren wolten hân .
0,4325 unde daz in die snellen .
0,4326 erwelten in selben ze gesellen .
0,4327 in dem senâte .
0,4328 kômen die hêrren des ze râte .
0,4329 swâ man dechein vrümicheit wolte tuon .
0,4330 dâ vorderte man ie disen hêrren zuo .
0,4331 dô gevuogte iz sich alsus .
0,4332 daz im gebôt der senatus .
0,4333 daz er eine vrouwen von Rôme næme .
0,4334 diu sîner edelheit wole gezæme .
0,4335 einer vrouwen er dô bat .
0,4336 wie schiere man im sie gap .
0,4337 diu hiez Lucretia .
0,4338 si stât in Ovidiô geschriben dâ .
0,4339 dô wart im daz wîp
0,4340 rehte alsô der lîp .
0,4341 dô minnete ouch in diu vrouwe .
0,4342 mit aller slahte triuwen .
0,4343 mit zühten unde mit güete .
0,4344 mit aller diemuote
0,4345 minnete si den helt balt .
0,4346 si hæten grôzer wünne gewalt .
0,4347 vile dicke sagete man dem hêrren ze mære .
0,4348 daz ze Biterne wære .
0,4349 guoter knehte alsô vile .
0,4350 manic rîtærlich spil .
0,4351 vile manic hövisch vrouwe .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 73

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,4352 swer di gerne wolte schouwen .
0,4353 der sîn selbe wert wære .
0,4354 waz er guoter tugende dâ ersæhe .
0,4355 ze allerjungeste nam er ez im ze einer emzicheit .
0,4356 daz er dicke ze Biterne reit .
0,4357 daz iz im harte begunde lieben .
0,4358 daz vereischten di hêrren von Triere .
0,4359 daz er dâ heimelich was .
0,4360 Trierære gâben ire schatz .
0,4361 daz man in dâ scholte haben erslagen .
0,4362 wie kûme er dannen entran .
0,4363 in wîbes gewæte .
0,4364 daz er an legete .
0,4365 muose er ûzer der stat entrinnen .
0,4366 in nerten guote gesinden .
0,4367 dô der helt vile balt .
0,4368 vlôch ze Rôme in die stat .
0,4369 dô klagete er den althêrren .
0,4370 wie iz im ergangen wære .
0,4371 si lûten ire schellen .
0,4372 dô sameneten sich die snellen .
0,4373 si sprâchen alle dâr zuo .
0,4374 wie iz Biternere ie getorsten tuon .
0,4375 si redeten daz iz grôz laster wære .
0,4376 daz iz ie decheineme Rômære geschæhe .
0,4377 die burc si besâzen .
0,4378 Rômære sich vermâzen
0,4379 diu burc muose brinnen .
0,4380 si ne wolten necheiner slahte gedinge .
0,4381 wan guot unde lîp .
0,4382 Rômære huoben dâr zuo den strît .
0,4383 Biternære wâren ouch guot knehte .
0,4384 si sprâchen von ire altem rehte
0,4385 wolten si niemer getriben werden .
0,4386 si solten allensament êr sterben .
0,4387 vile schiere gerehte sich mannegelîch .
0,4388 mit stahel besluzzen si sich .
0,4389 si wurfen ûf diu burctor .
0,4390 jâ vunden si dâ vore .
0,4391 di allerbezzesten wîgande .
0,4392 die in allem lande .
0,4393 gewuohsen ie mêre .
0,4394 Rômære beherten ie wole ire êre .
0,4395 in manigem grôzem volcwîge .
0,4396 Rômære habeten iz ze nîde .
0,4397 daz Biternære . guote knehte wâren .
0,4398 unde si siu engegen in ûfreht sâhen .
0,4399 mit maniger liehten schar .
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0,4400 mit manigem helde wole gar .
0,4401 sô iz guoten knehten wole gezam .
0,4402 dâ wart ein sturm vreissam .
0,4403 Conlatinus nam Rômære vanen .
0,4404 er kêrte an den burcgraben .
0,4405 helede di jungen .
0,4406 vile vaste si her ûz drungen .
0,4407 dâ vlouc gêr wider gêr .
0,4408 dâ wart vile manic helt verchsêr .
0,4409 manic swertdegen junc .
0,4410 lac dâ tôt unde wunt .
0,4411 dâ wart vile manic helm schart .
0,4412 unze si diu vinster naht .
0,4413 muose dannen scheiden .
0,4414 den schaden teilten si gemeine .
0,4415 eines tages kom iz sô .
0,4416 Rômære wurden vile vrô .
0,4417 an den stunten
0,4418 reden si begunden .
0,4419 von vile guoten knehten .
0,4420 di in dem rîche wole getorsten vehten .
0,4421 sumelîche begunden si aber schelten .
0,4422 di ire zageheit muosen entgelten .
0,4423 an den selben stunten .
0,4424 redeten si von schoenen rossen . unde von guoten hunden .
0,4425 si redeten von vederspile .
0,4426 von ander kurzewîle vile .
0,4427 si redeten von schoenen vrouwen .
0,4428 daz si die gerne wolten schouwen .
0,4429 an den niene wære .
0,4430 necheiner slahte wandelbære .
0,4431 dô sprach der Rômære etelicher .
0,4432 “sô müeze mir got geswîchen .
0,4433 swie ich von mînem wîbe würde gescheiden .
0,4434 ich en wolte si niemer geklagen . noch geweinen .”
0,4435 dô sprach aber etelicher .
0,4436 “sam mir got der rîche .
0,4437 ich hân ein vrümic wîp .
0,4438 si ist mir alsô der lîp .
0,4439 si ist biderbe unde guot .
0,4440 vrô machet si dicke mînen muot .”
0,4441 dô sprach der ellende man .
0,4442 der von Triere dar kom
0,4443 “sam mir mîn lîp .
0,4444 ich hân daz allervrümigeste wîp .
0,4445 di dâr ie dechein man .
0,4446 ûf roemischer erde gewan .”
0,4447 dô sprach der küninc hêre .
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0,4448 “dû vermizzest dich alzoges ze verre .
0,4449 unde übersprichest dich in allem zît .
0,4450 jâ ne scholtest dû dîn wîp .
0,4451 vore mir sô harte niht loben .
0,4452 mîniu ist baz geboren .
0,4453 unde ist ouch vile baz getân .
0,4454 daz erziuge ich mit manigem vrumen manne .”
0,4455 dô sprach der recke .
0,4456 “nû hôrte ich sagen dicke .
0,4457 daz man dem rîchen .
0,4458 billîche solte entwîchen .
0,4459 wæres dû aber niht alles rîches hêrre .
0,4460 sô beredete ich iz noch vile verre .”
0,4461 “waz wilt dû des mêre .”
0,4462 sprach der küninc hêre .
0,4463 “mîn wette ich dir biute .
0,4464 vore allem disem liute .
0,4465 ist diu dîne . baz getân danne diu mîne .
0,4466 sô genâde mir mîn trehtîn .
0,4467 bringest dû sîn di wârheit .
0,4468 sô en ist iz mir niht leit .
0,4469 noch gezürne iz niemer mêre .”
0,4470 daz verwatten si dô beide .
0,4471 helede alsô vermezzen .
0,4472 von dem gesezze
0,4473 riten si zwêne .
0,4474 si ne wolten . nieman mit in mêre .
0,4475 si kômen ze Rôme in di stat .
0,4476 eteswaz vore mitternaht .
0,4477 der Trierer bôzete an sîn tor .
0,4478 man vrâgete wer dâ wære vore .
0,4479 dô man sîne stimme vernam .
0,4480 schiere wart im ûf getân .
0,4481 der vrouwen kom ze mære .
0,4482 daz der wirt komen wære .
0,4483 ûzer dem bette si spranc .
0,4484 dô lief si des hoves lanc .
0,4485 “willekomen sîs dû lieber hêrre .
0,4486 jâ vorhte ich dîn vile sêre .
0,4487 sam mir got der rîche .
0,4488 dû hâst getân vile vrümiclîche .
0,4489 daz dû her zuo mir komen bist .
0,4490 elliu mîn angest nû von mir ist .”
0,4491 dô sprach der hêrre .
0,4492 “vrouwe waz wilt dû daz mîn werde .
0,4493 ich en az hiute bî disem tage niht .”
0,4494 “entriuwen” sprach si “hêrre daz ist mir liep .
0,4495 sô lâze mich got leben .
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0,4496 wir sulen dir genuoc geben .”
0,4497 sie hiez ire tische rihten .
0,4498 si diente dâ mit michelen zühten .
0,4499 si schankte in diu goltvaz . den wîn .
0,4500 si bat den gast vrô sîn .
0,4501 alsô diu vrouwe ein trinken vüre truoc .
0,4502 der wirt den kopf ûf huop .
0,4503 den wîn er ir under diu ougen gôz .
0,4504 daz trinken an ire gewæte vlôz .
0,4505 si stuont neic im gezogenlîche .
0,4506 dô ersmielte der küninc rîche .
0,4507 diu vrouwe îlte drâte
0,4508 wider in ire kemenâten .
0,4509 si zierte sich mit micheln vlîze .
0,4510 in ander wât wîze .
0,4511 si schankte dem wirte den wîn .
0,4512 si bat den gast vrô sîn .
0,4513 si entvieng im daz goltvaz .
0,4514 daz tet diu vrouwe umbe daz .
0,4515 daz der wirt vrô wære .
0,4516 unde des gastes mit êren pflæge .
0,4517 alsô die tische wurden erhaben .
0,4518 unde si ze bette solten gân .
0,4519 diu vrouwe ne wolte den gast nie verlâzen .
0,4520 unz er an daz bette kom slâfen .
0,4521 si stuont neic im gezogenlîche .
0,4522 dô sprach der küninc rîche .
0,4523 “nû lône dir got vrouwe .
0,4524 man mac dir aller êren wole getrûwen .
0,4525 dîne site sint guot .
0,4526 dû hâst aller tugende genuoc .”
0,4527 alsô si ervulten den rât .
0,4528 der under in gelobet wart .
0,4529 dô in diu ander naht kom .
0,4530 dô îlten si zuo des küninges hove .
0,4531 der küninginne kom ze mære .
0,4532 daz der küninc komen wære .
0,4533 “des muoz er” sprach si “haben undanc .
0,4534 der tac was noch hiute sô lanc .
0,4535 daz er hât gemachet .
0,4536 daz ich alsô unsamfte bin erwachet .”
0,4537 diu vrouwe lac stille .
0,4538 si ne wolte durch sînen willen .
0,4539 nie von dem bette komen .
0,4540 der gast hæte die rede wole vernomen .
0,4541 der küninc an daz bette zuo ir gesaz .
0,4542 “vrouwe” sprach er “wie klagest dû daz .
0,4543 wir biren gevaren verre .
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0,4544 unde . æzen noch gerne .”
0,4545 “woltes iz hêrre” sprach si “bedenken .
0,4546 ich en bin weder truhtsæze noch schenke .
0,4547 kamerære noch koch .
0,4548 über allen disen hov .
0,4549 ich en weiz waz dû mir wîzest .
0,4550 ich en ruoche ob dû iemer ihtes enbîzest .”
0,4551 di helede alsô vermezzen .
0,4552 riten wider . zuo dem gesezze .
0,4553 dô di vürsten den küninc ersâhen .
0,4554 si begunden in alle vrâgen .
0,4555 wer daz wette hæte gewunnen .
0,4556 “ich wile im der êren wole gunnen .”
0,4557 sprach der küninc rîche .
0,4558 “ich sage iu hêrren wærlîche .
0,4559 daz ich êr noch sît .
0,4560 nie gesach nechein sô vrümic wîp
0,4561 an allen ire gebæren .
0,4562 si zæme wole ze einer küninginne allen Rômæren .”
0,4563 eines tages gevuogte ez sich sô .
0,4564 daz der küninc wart vile vrô .
0,4565 Rômære hæten grôze rîtærschaft .
0,4566 daz mære kom ze Biterne in di stat .
0,4567 dô îlten alle di hövischen vrouwen .
0,4568 oben an di zinnen schouwen .
0,4569 dô Rômære di vrouwen ersâhen .
0,4570 si îlten ie baz unde baz dâr zuo gâhen .
0,4571 daz di vrouwen gesâhen .
0,4572 weliche guote rîtær von Rôme wæren .
0,4573 Rômære eines vrides gerten .
0,4574 unze si sich mit den vrouwen erredeten .
0,4575 dô der vride wart getân .
0,4576 manic vrouwe lustsam
0,4577 stuont dâ ze redene .
0,4578 mit manigem helede edele .
0,4579 ein baltspræchiu was dâ .
0,4580 geheizen Almenia .
0,4581 si sprach “Tôtilâ ein edel man .
0,4582 dû maht wole nâher zuo den vrouwen gân .
0,4583 dû bist küene genuoc .
0,4584 des lîbes alzoges ein helt guot .
0,4585 wer got sage mir des ich dich vrâge .
0,4586 weder dir lieber wære .
0,4587 an dîne triuwe .
0,4588 ob dich ein schoeniu vrouwe .
0,4589 wolte minnen alle dise naht .
0,4590 obe dû morgen den tac .
0,4591 in dînem gewæfene soltest gân .
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0,4592 vehten mit einem alsô küenem manne .
0,4593 sô dû wænest daz dû sîst .
0,4594 waz dû tuon woltest .
0,4595 ob diu wal dîn wære .
0,4596 wederz dir baz gezæme .”
0,4597 der helt Tôtilâ .
0,4598 der antwurte ir sâ .
0,4599 “ich en weiz ob ich dîner rede .
0,4600 wole geantwürten mege .
0,4601 ich wile dir wærlîchen sagen .
0,4602 nechein vrum man sol niemer verzagen .
0,4603 swâ er mit sînem swerte .
0,4604 dechein sîn êre sol beherten .
0,4605 selbe ne sol er sich niht vore rüemen der vrümicheit .
0,4606 daz iz im dâr nâch iht werde leit .
0,4607 umbe di minne ist iz aber sô getân .
0,4608 dâ ne mac niht lebentiges vore gestân .
0,4609 swer rehte wirdet innen .
0,4610 vrumer wîbe minne .
0,4611 ist er siech er wirdet gesunt .
0,4612 ist er alt er wirdet junc .
0,4613 di vrouwen machent in genuoge
0,4614 hövisch unde küene .
0,4615 im ne mac niht gewerren .
0,4616 dû vrâgest mich ze verre .
0,4617 ich bin ein tump man .
0,4618 dîner rede ich niht wole antwürten kan .”
0,4619 dô sprach Almenia .
0,4620 “helt ich wile dir klagen sâ .
0,4621 iuwer gast Conlatinus .
0,4622 der reit dicke in unser hûs .
0,4623 durch Rômære êre .
0,4624 wir entviengen wole den hêrren .
0,4625 di vrouwen nerten in hier von dem tôde .
0,4626 wellet ir uns des sô lônen
0,4627 sulen wir des hungeres ertweln hinne .
0,4628 oder ze tôde verbrinnen .
0,4629 dâ sol man iuch Rômære iemer umbe schelten .
0,4630 lât es di schuldigen entgelten .
0,4631 über di sol iz billîchen ergân .
0,4632 waz habent iu di schoenen vrouwen ze leide getân .”
0,4633 in dem senâte
0,4634 kômen Rômære des ze râte .
0,4635 durch der vrouwen willen .
0,4636 si nâmen ire gedingen .
0,4637 mit den allerschuldigesten drîn .
0,4638 di dâ wâren under in .
0,4639 di den schatz von Trieræren entviengen .
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0,4640 über die burc si di hiengen .
0,4641 di mûre si zerbrâchen .
0,4642 ire zorn si alsô râchen .
0,4643 dâ mit iz allez besüenet wart .
0,4644 Rômære kêrten wider in ire stat .
0,4645 der küninc lac des nahtes an sînem bette .
0,4646 er gedâhte an sîn altez wette .
0,4647 daz im diu küninginne hæte verloren .
0,4648 der antvanc wart im ouch zorn .
0,4649 er begunde ir ez harte verwîzen .
0,4650 dô vrâgete si mit vlîze .
0,4651 wes dâ gewettet wære .
0,4652 wie gerne si daz vernæme .
0,4653 der küninc ir rehte sagete .
0,4654 alsô er gewettet habete .
0,4655 diu küninginne verstuont daz .
0,4656 daz iz ir ze vâre getân was .
0,4657 si lac dem küninge an .
0,4658 si tet im manicvalte mane .
0,4659 er gewünne ir wider ire êre .
0,4660 ir geschæhe nie nechein herzenleit sô grôzez mêre .
0,4661 oder si gewünne niemer guot gemüete .
0,4662 der küninc ir antwurte .
0,4663 “dû tuost im ze wâre unreht .
0,4664 er ist des lîbes ein guot kneht .
0,4665 diu vrouwe ist ein vrümic wîp .
0,4666 ze wiu solte ich ir verderben den lîp .”
0,4667 diu küninginne weinen begunde .
0,4668 si sprach “der triuwen sîn wir iemer mêr gescheiden .
0,4669 dû hâst mich verloren .
0,4670 ich en wile niemer mêr in dîn bette komen .”
0,4671 der küninc sprach ir über lanc zuo .
0,4672 “waz rætest dû daz ich dâr umbe tuo .”
0,4673 si sprach “hêrre wilt dû behalten mînen list .
0,4674 ich râte dir daz dû daz selbe wîp erwerbest .”
0,4675 “entriuwen” sprach der küninc hêre .
0,4676 “des râtes volge ich dir vile gerne .”
0,4677 diu küninginne sprach im aber zuo .
0,4678 “ich sage dir hêrre waz dû tuo .
0,4679 warte dû der zîte .
0,4680 sô der wirt ûz dem lande gerîte .
0,4681 unde kume dû dar .
0,4682 nim vile wole war .
0,4683 sô diu vrouwe slâfen welle gân .
0,4684 sô solt dû vüre di türe stân .
0,4685 bit si vlîziclîche des lîbes .
0,4686 unde ob si dir es verzîhe .
0,4687 sô gebiut einem guoten knehte .
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0,4688 er stê bî dir gerehte .
0,4689 unde stôz in dar în zuo ir .
0,4690 entriuwen vile wole lône ich es dir .
0,4691 sprich dû habest in bî ir vunden .
0,4692 dû wellest iz dem liute offenlîche künden .
0,4693 alse liep sô dû mir hêrre bist .
0,4694 dû erwirbest dâr mit al daz dir liep ist .”
0,4695 der küninc niht langer ne beit .
0,4696 vile vroelîche er dar reit .
0,4697 si entvienc in hêrlîche .
0,4698 si diente im mit grôzen vlîze .
0,4699 dô di tische wurdent erhaben
0,4700 unde si ze bette solten gân .
0,4701 zuo der slâfkamere der küninc trat .
0,4702 des lîbes er si vlîziclîchen bat .
0,4703 diu vrouwe erkom harte .
0,4704 si sprach “hêrre erlâ mich sôgetâner worte .
0,4705 der mir alle dise werlt gæbe .
0,4706 wie ungerne ich di næme .
0,4707 vüre mînen vile lieben man .
0,4708 mîn dienest solt dû iemer sus hân .”
0,4709 der küninc tet alsô man in hiez .
0,4710 einen rîtær er dâr în stiez
0,4711 er swuor bî sînem houbete .
0,4712 daz er ir ez dem liute offenlîche kunte .
0,4713 daz er in bî ir hæte vunden .
0,4714 alsô si des wurde überwunden .
0,4715 von rehtere urteile .
0,4716 “sô heizet man dich steinen .”
0,4717 diu vrouwe ervorhte ir den tôt .
0,4718 si sprach “nû muoz ich lîden durch nôt .
0,4719 al daz dû über mich gebiutest .
0,4720 nû dû mînes lîbes sô gewaltic bist .”
0,4721 der küninc vrümete sînen willen .
0,4722 er sagete wider der küninginne .
0,4723 wie iz im ergangen was .
0,4724 vile tiure gehiez si im daz .
0,4725 si lônete es im iemer mit guoten minnen .
0,4726 er hæte wole gevrumet ire willen .
0,4727 Lucretia en twalte niht mêre .
0,4728 si sante nâch dem Trierære .
0,4729 ob er si iemer lebentic gesehen wolte .
0,4730 daz er heim komen solte .
0,4731 dô er di boteschaft vernam .
0,4732 vile harte er gâhen began .
0,4733 si entvienc in hêrlîchen .
0,4734 si umbevieng in vlîziclîchen .
0,4735 si sprach “willekomen sîst dû mir lieber hêrre .
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0,4736 ich bite dich durch dîn selbes êre .
0,4737 lâ mich ein wirtschaft machen .
0,4738 ich en tuon iz niht âne sache .
0,4739 durch dîne tugentlîche site .
0,4740 sô gewer mich des ich dich bitte .
0,4741 mîn vriunde wile ich gerne ze hûse laden .
0,4742 hêrre des sol ich dîn urloup haben .”
0,4743 “alsô dû wellest” sprach er “vrouwe sô tuo .
0,4744 wes vorderest dû mich dâr zuo .
0,4745 dû mehtes iz allez âne mich hân getân .”
0,4746 si sprach “hêrre joch schol ich dich ze allervorderste dâ hân .”
0,4747 alsô vrumete diu vrouwe di wirtschaft .
0,4748 mit vile grôzer kraft .
0,4749 dar kômen ze wâre .
0,4750 vriunde unde mâge .
0,4751 dô diu vröuwede allermeist was .
0,4752 diu vrouwe nam ire goltvaz .
0,4753 si schankte alumbe .
0,4754 si bat di vürsten alle besunder .
0,4755 daz si vrô wæren .
0,4756 mit schoenen gebæren .
0,4757 mit lachenten ougen .
0,4758 jâ ne mehte nieman getrûwen .
0,4759 daz iz alsô boesen ende nam .
0,4760 di vrouwen lobete manic vrum man .
0,4761 alsô daz wazzer wart gegeben .
0,4762 daz man di tische solte heben .
0,4763 si bat Rômære .
0,4764 daz si ir ein lützel vernæmen .
0,4765 si hiezen ir eine stille tuon .
0,4766 vile williclîche hôrten si dâr zuo .
0,4767 vile offenlîchen sagete si Rômæren allen .
0,4768 wie iz ir mit dem küninge was ergangen .
0,4769 alsô si daz jungeste wort volsprach .
0,4770 mit dem mezzer si durch sich selben stach .
0,4771 diu vrouwe viel nider tôt .
0,4772 dâ wart michel klage unde nôt .
0,4773 vüre wâr wizzet daz .
0,4774 al daz in der wirtschaft was .
0,4775 di begunden alle klagen . und weinen .
0,4776 dem . wirte geschach nie sô leide .
0,4777 er brach daz hâr ûz der swarte .
0,4778 er greif nâch dem swerte .
0,4779 unde wær er niht gevangen .
0,4780 iz wære schiere über in ergangen .
0,4781 er sprach “ouwê mir wênigem manne .
0,4782 daz ich dîn ie künde gewan .
0,4783 der mir alle dise werlt gæbe .
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0,4784 wie ungerne ich di næme .
0,4785 daz ich hier vüre dich læge .
0,4786 daz ich dînen tôt niene sæhe”
0,4787 er sprach “ouwê mir ellendem manne .
0,4788 daz ich ze Rôme ie hûs gewan .
0,4789 wande wære ich under mînen vînden ze Triere .
0,4790 sô verlüre ich den lîp von in schiere .
0,4791 sô wære ich ouch ûz den sorgen .
0,4792 di mir noch dâ vore sint verborgen .”
0,4793 daz mære wuohs ze Rôme in die stat .
0,4794 vile grôz der jâmer dâ wart .
0,4795 in dem senâte .
0,4796 kômen si des ze râte
0,4797 daz Tarquinius niemer mêre .
0,4798 ne würde ire küninc noch ire rihtære .
0,4799 er wære von grôzen schulden ûz genomen .
0,4800 daz er niemer mêr ze ir râte solte komen .
0,4801 Conlatinus was ein ellender man .
0,4802 sîn leit muose er eine tragen .
0,4803 er gestuont dicke eine .
0,4804 er begunde heize weinen .
0,4805 mit grôzen angesten was er bevangen .
0,4806 iedoch stuont iz niht lange .
0,4807 unze Tarquinius muose dannen entwîchen von der stat .
0,4808 alsô des Conlatinus gewar wart .
0,4809 er nam gebiurlich gewant .
0,4810 er streich nâch im in daz lant .
0,4811 alsô er den küninc rehte ersach .
0,4812 daz wort er wider sich selbem sprach .
0,4813 “ouwê mir mînes lieben wîbes .
0,4814 ouwê dir dînes lîbes .
0,4815 swaz mîn ze râte sule werden .
0,4816 dû muost ie dâr umbe ersterben .”
0,4817 daz ros nam er mit den sporen .
0,4818 vile harte rach er sînen zorn .
0,4819 mit grimme huop er sich dar
0,4820 des en wart nieman gewar .
0,4821 unz er durch in stach .
0,4822 daz er niemer mêr wort ersprach .
0,4823 der küninc viel nider tôt .
0,4824 di sîne hæten alle michel nôt .
0,4825 in wart zuo dem hêrren sô gâch .
0,4826 in ne kêrte nieman nâch .
0,4827 der recke vlôch . in daz lant .
0,4828 ze Rôme man ne vereischte noch en vant .
0,4829 war er iemer mêr bekoeme .
0,4830 ze lîbe oder ze tôde .
0,4831 Tarquinius hæte daz rîche vüre wâr .
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0,4832 rehte vierdehalp jâr .
0,4833 unde zweier mânôde mêre .
0,4834 alsô ersluoc in der hêrre .
0,4835 daz rîche besaz dô .
0,4836 Galba unde Pîsô .
0,4837 bî ire zît .
0,4838 huop sich ze Rôme urliuge und strît .
0,4839 daz was der vürsten rât .
0,4840 daz Galba wære ze Rôme in der stat .
0,4841 Pîsô rite in dem lande umbe .
0,4842 dô stifte er Pîse ze den selben stunten .
0,4843 Galba der stifte Capuam .
0,4844 dâ si beide sament wurden erslagen .
0,4845 daz tet Otto wærlîche .
0,4846 siben mânôde rihten si daz rîche .
0,4847 daz rîche besaz dô .
0,4848 der verworfen Otto
0,4849 den sluoc der helt Vitellus
0,4850 daz buoch kündet uns sus
0,4851 alsô er daz rîche besaz .
0,4852 drî mânôde er dâr an was .
0,4853 dô klageten Rômære .
0,4854 daz iz in ze laster geschehen wære .
0,4855 si wolten in gerochen haben .
0,4856 vünvzic tûsent wart ir erslagen .
0,4857 in dem capitolio .
0,4858 Vitellum lobeten si dô
0,4859 ze rihtære unde ze hêrren .
0,4860 iz gerouw si allensament sêre .
0,4861 alsô Vitellus daz rîche besaz .
0,4862 daz buoch kündet uns daz .
0,4863 Otto habete ein grôz künne .
0,4864 si ne wolten im des rîches niht gunnen .
0,4865 si wolten in gerne hân erslagen .
0,4866 vile kûme er nahtes ûz entran .
0,4867 der küninc hæte grôze arbeit .
0,4868 sîne vile innerez herzeleit .
0,4869 klagete er sînen mannen .
0,4870 di vriunde rieten im alle .
0,4871 er rite ze Rôme vüre di stat .
0,4872 vile schiere daz getân wart .
0,4873 er gewan vile manigen helt vermezzen .
0,4874 Rôme wart besezzen .
0,4875 mit vile michelr kraft .
0,4876 si hæten grôze rîtærschaft .
0,4877 di burc si wole werten .
0,4878 mit gêren unde mit swerten .
0,4879 dâ was inne manic wîgant .
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0,4880 der man wole dâ vant .
0,4881 des im der lîp gerte .
0,4882 wolte er mit dem swerte .
0,4883 bôt er im daz sper .
0,4884 dem Rômære was dâr zuo ger .
0,4885 swie er sich wolte üeben .
0,4886 er vant sîn dâ genüege .
0,4887 ouwî welich mort dâ gevrumet wart .
0,4888 dâ wart manic helm schart .
0,4889 dâ vielen di veigen .
0,4890 der küninc sach im leide .
0,4891 Rômære werten sich mit grimme .
0,4892 unze siu der hunger begunde dwingen .
0,4893 di dô niht en habeten .
0,4894 unde sich nôtlîchen trageten .
0,4895 di giengen zuo dem senâte .
0,4896 vile tiure si des bâten .
0,4897 man gæbe di burc dem küninge .
0,4898 den rîchen geviel iz übele .
0,4899 sô sprâchen aber di rîchen .
0,4900 si ne wolten im niemer entwîchen .
0,4901 si hæten vile guoter knehte .
0,4902 si wolten gerne vehten .
0,4903 der küninc muose entrinnen .
0,4904 welich êre er ze Rôme solte gewinnen .
0,4905 ze jungest nam sich einer ûz .
0,4906 geheizen Odnâtus .
0,4907 er bat einer stille .
0,4908 er sprach “ist iz iuwer wille .
0,4909 unde wellet ir mir es wole lônen .
0,4910 ich erledige dise stat ze Rôme .
0,4911 des vermizze ich mich .
0,4912 neweder slac noch stich .
0,4913 bedürfet ir dâr umbe niht mêre .
0,4914 ich beherte iu wole alle iuwer êre .
0,4915 daz di vînde müezen entrinnen .”
0,4916 si sprâchen swelicher slahte gedinge .
0,4917 er dâr umbe wolte .
0,4918 wie gerne si daz vrumen wolten .
0,4919 alsô liep in wîp unde kint wâren .
0,4920 alsô sprâchen Rômære .
0,4921 er sprach “nû îlt mir ûz welen .
0,4922 zwelive mir ze gesellen .
0,4923 di mir dâr zuo vrume sîn .
0,4924 sô ergât wole der wille mîn .”
0,4925 alsô di si rede vernâmen .
0,4926 si îlten alle wider einander gâhen .
0,4927 sô sprach etelich .
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0,4928 “aller triuwen mane ich .
0,4929 wande ich dîn künne bin .
0,4930 von rehte sol ich mit dir sîn .”
0,4931 sô sprach aber der man .
0,4932 “dû solt mich billîche mit dir hân .
0,4933 dû maht sîn âne angest .
0,4934 swâ dû mich hin gestellest .”
0,4935 dô begunde er ûz welen .
0,4936 zwelive im ze gesellen .
0,4937 di swuoren gewislîche .
0,4938 si ne wolten im niemer geswîchen .
0,4939 ze allen sînen sachen .
0,4940 swâ er siu hin wolte schaffen .
0,4941 der helde Ôdnâtus .
0,4942 der beschiet in di rede sus .
0,4943 “ich wile iu mînen willen sagen .
0,4944 ir sulet guotiu mezzer tragen .
0,4945 beidenthalben sîn diu wasse .
0,4946 unde snîden alsô ein scharsahs
0,4947 bezzer ist daz wir zwelive ersterben .
0,4948 êr disiu stat ze Rôme vüre werde .
0,4949 nû merket ir wole di rede mîn .
0,4950 ich wile der allerêrste sîn .
0,4951 mîn lîp ist dâr umbe veile .
0,4952 ich sage iu hêrren algemeine .
0,4953 ich wile den küninc erslahen .
0,4954 sô hoeret ir schiere wole hinne sagen .
0,4955 wie iz mir dâr ûze ergangen ist .
0,4956 enthaltet iuch wole hinne di vrist .
0,4957 ir ne solet iuch von einander niender scheiden .”
0,4958 daz lobeten si dô alle gemeine .
0,4959 der helt Odnâtus .
0,4960 zuo den zweliven redete er aber sus .
0,4961 “nû ervürhtet ez iu niht ze sêre .
0,4962 jâ ne ger ich ze lebene niht mêre .
0,4963 ir . meget iz leisten deste baz .
0,4964 ze wâre sagen ich iu daz .
0,4965 gevrume ich mînen willen .
0,4966 sô sitzet ir hier heime vile stille .
0,4967 weset ledic der eide .
0,4968 ob ich wole dannen scheide .
0,4969 werde aber ich gevangen .
0,4970 bestümbelt oder erhangen .
0,4971 sô ne lât iu niht wesen ze gâch .
0,4972 über vier tage dâr nâch .
0,4973 sô vrume aber dû dînen willen .”
0,4974 alsô gap er den gesellen .
0,4975 ir iegelîchem ein zît .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 86

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,4976 si verlüren allensament den lîp .
0,4977 êr ire eide wurden meine .
0,4978 des vermâzen si sich vile tiure alle gemeine .
0,4979 iz geschach an einem morgene .
0,4980 Ôdnâtus ne hæte umbe den lîp nechein sorgen .
0,4981 dô kêrte er über velt .
0,4982 rehte engegen des küninges gezelte .
0,4983 ein herzoge hiez Riomus .
0,4984 daz buoch nennet in uns sus .
0,4985 unde der vürste von Capua .
0,4986 di giengen schouwente dâ .
0,4987 der herzoge an des küninges stuol gesaz .
0,4988 vile harte geschadete im daz .
0,4989 Odnâtus kêrte engegen im dar .
0,4990 nieman tet sîn dechein war .
0,4991 den herzogen er durch den bûch stach .
0,4992 daz er niemer mêr nechein wort en ersprach .
0,4993 dô ne was des nechein rât .
0,4994 vüre den küninc wart er brâht .
0,4995 der küninc hiez dô mit vlîze .
0,4996 gerehten maniger slahte wîze .
0,4997 alsô man in marteren wolte .
0,4998 er sprach daz er leben ne solte .
0,4999 niemer nechein tac mêre .
0,5000 sô sprâchen ouch alle di hêrren .
0,5001 Odnâtus beswuor den küninc tiure .
0,5002 daz er in zuo einem viure .
0,5003 êr komen lieze .
0,5004 unde in dâr nâch hieze .
0,5005 wîzen swie er wolte .
0,5006 er sprach daz er von rehte solte .
0,5007 mit viure sich êr gereinen .
0,5008 des wunderete di vürsten algemeine .
0,5009 Vitellus was ein listiger man .
0,5010 den schuldigen er vrâgen began .
0,5011 “nû waz hâst dû an dem hêrren gerochen .
0,5012 wâr umbe hâst dû in âne sache erstochen .”
0,5013 der schuldige Ôdnâtus .
0,5014 der antwurte dem küninge sus .
0,5015 “ich sage dir ez wole her nâch .
0,5016 mir ist zuo dem viure nû sô gâch .
0,5017 ich en wile dir ez niemer gesagen .
0,5018 unz ich mich mit dem viure gereinet haben .”
0,5019 di vürsten hiezen ein viur machen .
0,5020 “iz en ist niwet âne sache .”
0,5021 sprâchen alle di hêrren .
0,5022 “wir ersehen vile schiere .
0,5023 allen sînen willen .
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0,5024 er ne mac uns doch mit nihte entrinnen .”
0,5025 nû vernemet wunderlîchiu dinc .
0,5026 dar gieng der jungelinc .
0,5027 di hant er in daz viur stiez .
0,5028 von der stete er sie niene liez .
0,5029 er ne sprach nie och noch wê .
0,5030 daz en vereischet ir niemer .
0,5031 von decheinem werltlich manne .
0,5032 unze diu hant gar her ab verbran .
0,5033 Odnâtus hiez sich vüre den küninc vüeren .
0,5034 vile tiure si in underwegen beswuoren .
0,5035 daz er in sagete .
0,5036 wâr umbe er diu wunder gevrumet habete .
0,5037 vile manic vürste in dâr umbe bat .
0,5038 nieman er dâr umbe nechein antwurte gap .
0,5039 noch nie wort er sprach .
0,5040 der küninc in lange an sach .
0,5041 wider sich selben er betrahte .
0,5042 waz er dâr umbe tuon mehte .
0,5043 “ich wile dich” sprach er “lâzen leben .
0,5044 iz ne ist âne grôze sache niht geschehen .
0,5045 nû solt dû mir rehte sagen .
0,5046 wâr umbe hâst dû den herzogen erslagen
0,5047 oder wâr umbe hâst dû dîne hant .
0,5048 in dem viure sô gar verbrant .
0,5049 ich vernæme gerne diu niumære .
0,5050 si dunkent mich harte seltsæne .”
0,5051 der helt Ôdnâtus .
0,5052 der antwurte den küninge sus .
0,5053 “ich sage dir küninc entriuwen .
0,5054 mîn hant ne darf ich niemer geriuwen .
0,5055 ich solte dich dâr mit haben erslagen .
0,5056 nû hân ich unrehte gevarn .
0,5057 mîn hant hât mir gelogen .
0,5058 dâ mit bin ich betrogen .
0,5059 mîn hant diu ist mir worden meineide .
0,5060 von rehte wart iz ir ze leide .
0,5061 ich sage dir küninc daz wâr ist .
0,5062 dich en beschirmet nechein mennischen list .
0,5063 noch selbe Jupiter der waltente got .
0,5064 dir ist vile nâhen der tôt .
0,5065 alle mennischen ne kunnen dich niht bewarn .
0,5066 in kurzer vrist wirdes dû erslagen .”
0,5067 der küninc sante in dô wider in di stat .
0,5068 sîn übermuot im dô harte gelac .
0,5069 Odnâtus sagete Rômæren .
0,5070 wie iz im dâ ûze ergangen wære .
0,5071 sînen stumpf er ûf bôt .
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0,5072 er sprach “sus getâne nôt .
0,5073 hân ich durch iuch alle erliten .”
0,5074 mit sôgetânen siten .
0,5075 sprâchen Rômære .
0,5076 daz si nie gesæhen .
0,5077 necheinen man sô wunderlîchen .
0,5078 dô sprâchen arme und rîche .
0,5079 er solte von in iemer mêre .
0,5080 beide lop . unde êre .
0,5081 von rehte dâ ze Rôme haben .
0,5082 si hiezen in dar vüre gân .
0,5083 si gâben im ein guot palas .
0,5084 als iz Brûten dâ vore was .
0,5085 vürenamenes in eigen .
0,5086 er wart der allerrîchesten einer .
0,5087 di ze Rôme wâren sedelhaft .
0,5088 sînes leides er wole ergetzet wart .
0,5089 der küninc Vitellus sante in die stat .
0,5090 eines vrides er dô bat .
0,5091 er bestuont si mit micheln minnen .
0,5092 des vröuweten si sich dâr inne .
0,5093 daz rîche hæte er niun mânôde .
0,5094 Rômære markten vile genôte .
0,5095 wenne der vride ende nam .
0,5096 zwelive Vespasianî manne .
0,5097 nahtes in ûz der burc truogen .
0,5098 alsô lebentic si in in di erde begruoben .
0,5099 daz buoch kündet uns sus .
0,5100 daz rîche besaz Vespasianus .
0,5101 alsô si in gelobeten .
0,5102 ze Rôme ze einem vogete .
0,5103 ire boten si schiere santen .
0,5104 ze jerusalemischen landen .
0,5105 alsô Vespasianus vernam .
0,5106 daz Vitellus lebentic was begraben .
0,5107 mit necheiner slahte dingen .
0,5108 ne mahten si in an daz rîche bringen .
0,5109 er sprach daz er sîn niht haben solte .
0,5110 unde daz er von rehte bûwen wolte .
0,5111 daz lant daz er hæte . bedwungen
0,5112 mit sînem herschilte gewunnen .
0,5113 dannen kôme ouch er niemer mêre .
0,5114 daz entbôt er den hêrren .
0,5115 alsô si di boteschaft vernâmen .
0,5116 si îlten zesamene gâhen .
0,5117 jâ sprâchen Rômære .
0,5118 daz er iemer verworfen wære .
0,5119 ûzer allem roemischem rehte .
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0,5120 si gebuten Arimespe .
0,5121 der sîner swester sun was .
0,5122 daz er im nider brach sîn palas .
0,5123 und sich alles sînes erbes underwant .
0,5124 beide bürge und lant .
0,5125 macheten si im allez undertân .
0,5126 alsô verwurfen si den edelen man .
0,5127 Vespasianus vernam daz .
0,5128 daz im ze Rôme verteilet was .
0,5129 dô gienc er ze râte .
0,5130 mit den liebeſten di er hæte .
0,5131 er klagete in sîn ungemach .
0,5132 wande im nie sô leide geschach .
0,5133 der edel Titus .
0,5134 der antwurte im der rede sus .
0,5135 “vater ich was in dem râte .
0,5136 dâ dich der senâte .
0,5137 mit allen Rômæren .
0,5138 erwelten ze einem leitære
0,5139 daz dû ire heres pflægest .
0,5140 und die râche an ire vînden næmest .
0,5141 dô wolten si dich ze êren .
0,5142 nû en kan ich gerâten mêre .
0,5143 wilt dû nû wider Rômære streben .
0,5144 wâ megen wir vore in genesen .
0,5145 si suochent uns mit here .
0,5146 sô ne megen wir uns ir niht erweren .
0,5147 vater daz en rede ich umbe daz niht .
0,5148 dîn êre sint mir alsô liep .
0,5149 ich bin gereht unde gar .
0,5150 iz wole oder übel var .
0,5151 durch dich ersterben .
0,5152 oder swaz mîn dâ sule werden .
0,5153 wir ne werden aber in gehôrsam .
0,5154 ire wille muoz über uns ergân .”
0,5155 Vespasianus hiez îlen .
0,5156 sîne brieve sâ schrîben .
0,5157 er entbôt Rômæren .
0,5158 wie gereit er in wære .
0,5159 allem ire willen .
0,5160 iemer gerne ze ervüllen .
0,5161 er ne hæte iz wider in niht getân .
0,5162 er hæte verloren sîne manne .
0,5163 er hiez in daz klagen .
0,5164 von Babilônie wâren si im erslagen .
0,5165 er ne mehte niemer wider gekêren .
0,5166 er ne ræche iz nâch ire êren .
0,5167 er wolte êr den lîp dâ verliesen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 90

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,5168 êr Rômære ire êr solten verkiesen .
0,5169 dô sprâchen Rômære .
0,5170 vile willich si im des wæren .
0,5171 alsô der edel Vespasian .
0,5172 di burc ze Jerusalêm gewan .
0,5173 di juden er verkoufen hiez .
0,5174 unde niht dâ des verliez .
0,5175 des dâr nütze . oder vrume was .
0,5176 daz liet saget vüre wâr daz .
0,5177 vile schiere er sich bereite .
0,5178 daz her hiez er leiten .
0,5179 engegen Babilônie .
0,5180 ze dem allerwirsesten küninge .
0,5181 der in dirre werlte .
0,5182 under disem himele iener lebete .
0,5183 der küninc Mîlîân .
0,5184 hiez sîn her engegen in ûz varn .
0,5185 er vuor in engegene .
0,5186 mit michelr menige .
0,5187 er hæte manigen helt küenen .
0,5188 manigen vanen grüenen .
0,5189 manigen wîz unde rôt .
0,5190 si kômen in grôze nôt .
0,5191 dâ mehte man sehen glîzen
0,5192 manige halsberge wîze .
0,5193 manigen güldînen schiltes rant .
0,5194 dâ was manic tiurlich wîgant .
0,5195 manic liehtiu schar .
0,5196 manic helt wole gar .
0,5197 Tytus nam Rômære vanen .
0,5198 vile schiere rante er den an .
0,5199 der den vanen dâ vore leite .
0,5200 den brâhte er ze grôzen arbeiten .
0,5201 daz sper er durch in stach .
0,5202 daz wort er vermezzenlîchen sprach .
0,5203 “ledic sint dîniu lêhen .
0,5204 dû ne maht dînem hêrren .
0,5205 niemer nechein mære dâr von gesagen .
0,5206 iz ist mit dir unsamfte erhaben .”
0,5207 den schilt er ûf ruhte .
0,5208 den vanen er ûz zuhte .
0,5209 der was harte bluotvar .
0,5210 er kêrte engegen des küninges Mîlîânes schar .
0,5211 helde die jungen .
0,5212 vile vaste si zesamene drungen .
0,5213 vile wole si diu sper verstâchen .
0,5214 wie wole si die schar durchbrâchen .
0,5215 dâ wart manic wîz vane rôt .
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0,5216 dâ lac manic helt tôt .
0,5217 Rômære vrumeten manige wunden .
0,5218 di brünne si zertranten .
0,5219 di herten stâles ringe .
0,5220 ne mahten niht geschirmen .
0,5221 si durchhiewen daz wal .
0,5222 der vîande wart ein michel teil erslagen
0,5223 ouwî welich mort dâ gevrumet wart .
0,5224 dâ wart manic helm schart .
0,5225 si ne mahten in niht vore gehaben .
0,5226 dâ wart der küninc Mîlîân erslagen .
0,5227 dâ gelâgen die veigen .
0,5228 dannen vluhen di heidene .
0,5229 wider ze Babilônie .
0,5230 si wâren in grôzen sorgen .
0,5231 Vespasianus .
0,5232 und sîn sun Titus .
0,5233 di maneten alle ire manne .
0,5234 sô iu daz nieman gesagen en kan .
0,5235 Titus in den satel trat .
0,5236 ze sînen helden er sprach .
0,5237 “ôwol ir Rômære .
0,5238 gedenket an di grôzen êre .
0,5239 di unser vordern uns habent an brâht .
0,5240 sîn ist necheiner . slahte rât .
0,5241 wir ne suochen siu dâ heime .
0,5242 iz wirdet in noch ze leide .
0,5243 si sluogen . uns unser mâge .
0,5244 dô wir ze Jerusalêm wâren .
0,5245 dâr umbe wile ouch ich ersterben .
0,5246 oder si müezen gerochen werden .
0,5247 an wîben unde an kinden .
0,5248 wir sulen in ze hûse bringen .
0,5249 di vile leiden geste .
0,5250 nû weset nôtveste .
0,5251 geêret elliu roemischen lant .”
0,5252 di helde rahten ouch ire hant .
0,5253 swer in dâ entrünne .
0,5254 daz er niemer mêre gewünne .
0,5255 lêhen noch eigen .
0,5256 er solte ouch sîn gescheiden .
0,5257 von allen roemischen êren .
0,5258 daz gevestenten alle di hêrren .
0,5259 alsô Titus ire willen vernam .
0,5260 dô vröuwete sich der junge man .
0,5261 dô vuor der helt milte .
0,5262 vore der schar spilente .
0,5263 er vuorte einen grüenen vanen .
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0,5264 mit golde was gewarht dâr an .
0,5265 ein eber wilde .
0,5266 in wunderlîchem bilede .
0,5267 der selbe eber zehen horn truoc .
0,5268 mit den er sîne vînde nider sluoc .
0,5269 wole bezeichenet uns daz eberswîn .
0,5270 daz daz rîche ze Rôme sol vore den andern sîn .
0,5271 di helde alle wole gar .
0,5272 iegelîcher in sîner schar .
0,5273 Vespasianô dem küninge
0,5274 volgeten si ze Babylonie .
0,5275 dô vunden si vore den burcgraben .
0,5276 daz iu niemer zunge mac gesagen .
0,5277 uns ne wellen diu buoch liegen .
0,5278 nechein vogel mahte gevliegen .
0,5279 durch den mæren kradem .
0,5280 si hæten alsô getânen magen .
0,5281 unde wâren mit der krefte .
0,5282 daz ire eschîne schefte .
0,5283 necheines mennischen ougen .
0,5284 ne mahten durchschouwen .
0,5285 Titus nam Rômære vanen .
0,5286 er kêrte an den burcgraben .
0,5287 daz sperwehsel wart alsô grôz .
0,5288 daz bluot allenhalben von in vlôz .
0,5289 ir wart alsô vile erslagen .
0,5290 mit tôten vulten si di graben .
0,5291 dâ wart der swerte ein michel klanc .
0,5292 dô Titus in daz burctor dranc .
0,5293 dâ gevrumete der helt Tite .
0,5294 vile manige wunden wîte .
0,5295 mit manigen bluotigen schiltes rande .
0,5296 dâ belac inne manic wîgant .
0,5297 manic helde guoter .
0,5298 betrôret mit dem bluote .
0,5299 di sich doch wole werten .
0,5300 die wîle daz si lebeten .
0,5301 Vespasianus .
0,5302 und sîn sun Titus .
0,5303 di burc si gewunnen .
0,5304 ire wîcliet si sungen .
0,5305 si hiezen slahen ire gezelt .
0,5306 ze Babylonie an daz velt .
0,5307 si besâzen di wîcstat .
0,5308 siben tage unde siben nahte .
0,5309 ire zorn si dô râchen .
0,5310 di mûre si nider brâchen .
0,5311 si wanten ire vanen
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0,5312 mit micheln vröuweden vuoren si dannen .
0,5313 nû hoeren wir daz buoch sagen .
0,5314 ein küninc was at Africam .
0,5315 geheizen was er Hylas .
0,5316 wande er Mîlîânes bruoder was .
0,5317 dem sagete man leidiu niumære .
0,5318 daz im der bruoder erslagen wære .
0,5319 vile schiere er sich besante .
0,5320 in allem sînem lande .
0,5321 der küninc was unstætic .
0,5322 sîne manne ne wâren im niht willich .
0,5323 iedoch gewan er schiere .
0,5324 zweinzic schar . unde viere .
0,5325 di küenen Rômære vereischten daz .
0,5326 daz der küninc mit samenunge was .
0,5327 si gerieten ein hâlschar .
0,5328 mit michelr vröuwede huoben si sich dar .
0,5329 alsô si kômen sô nâhen .
0,5330 daz si einander an sâhen .
0,5331 Rômære mit nîde ersprangten .
0,5332 allen vierhalben si siu an ranten .
0,5333 harte vermezzenlîchen .
0,5334 mit slegen unde mit stichen .
0,5335 ze vlühte si siu dwungen .
0,5336 die schar si durchdrungen .
0,5337 der küninc wart gevangen .
0,5338 mit sînen allertiuresten mannen .
0,5339 si tratten unde viengen .
0,5340 swaz si ir begiengen .
0,5341 sluogen unde schanten .
0,5342 diu lant si in elliu branten .
0,5343 si vuoren vermezzenlîche .
0,5344 wider in roemische rîche .
0,5345 alsô di hêrren kômen .
0,5346 wider hin ze Rôme
0,5347 Rômære ûz der stat riten unde giengen .
0,5348 ouwî wie wole si den küninc entviengen .
0,5349 alte unde junge .
0,5350 grôz lop si im sungen .
0,5351 ze wâre sagen ich iu daz .
0,5352 dô wart der küninc Hylas .
0,5353 geworfen in den karkære .
0,5354 si sprâchen daz er des tôdes dâr umbe schuldic wære .
0,5355 er hæte wider roemischem rehte getân .
0,5356 dô wegete im der vile edel man .
0,5357 Titus nerte in von dem tôde .
0,5358 er sante in ûzer Rôme .
0,5359 heim in sîn rîche .
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0,5360 Vespasianus lebete dô küninclîche .
0,5361 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,5362 dâr nâch ahte jâr .
0,5363 unde zehen mânôde mêre .
0,5364 an dem bluote verschiet dô der hêrre .
0,5365 daz rîche was dô lære .
0,5366 si sprâchen daz Titus wære .
0,5367 milte unde küene .
0,5368 edel genuoge .
0,5369 unde daz er wole gezæme .
0,5370 ze vogete unde ze rihtære .
0,5371 Rômære niht langer en twelten .
0,5372 Titum si erwelten .
0,5373 dô wolten si ire willen bî im haben .
0,5374 dô hiez er di pfaht vüre tragen .
0,5375 er ne wolte nie niht gerihten .
0,5376 wan alsô im gebôt diu pfahte .
0,5377 dô wâren ze Rôme tumbe hêrren .
0,5378 di dem küninge an sîn êre .
0,5379 tougenlîche rieten .
0,5380 daz si wider dem küninge tæten .
0,5381 si wolten in gerne haben erslagen .
0,5382 dô ne mahten si der state niht haben .
0,5383 der küninc wart gewarnet .
0,5384 si kômen alle in grôze nôt .
0,5385 Titus der rîche .
0,5386 der gewarp harte wislîche .
0,5387 er besante ir einen vile drâte .
0,5388 er kome ze sîner kemenâten .
0,5389 alsô er in an sach .
0,5390 vile guotlîchen er im zuo sprechen .
0,5391 “dô ich daz rîche allerêrste gewan .
0,5392 dô wurde dû behanden mîn man .
0,5393 waz getet ich ie wider dich .
0,5394 oder wes schuldigest dû mich .
0,5395 nû sage mir ûf dîne triuwe .
0,5396 iz en sol dich niemer geriuwen .
0,5397 waz woltest dû haben getân .
0,5398 mehtest dû mîn sam guoten gewalt hân .
0,5399 alsô dû in mîner gewalt bist .
0,5400 sage mir dînen list .
0,5401 woltest dû mich lâzen leben .
0,5402 dû solt der wârheite jehen .”
0,5403 dô antwurte im sus .
0,5404 der schuldige Arîolus .
0,5405 “ich wile dir wærlîchen sagen .
0,5406 mehte ich dîn guoten gewalt haben .
0,5407 wærest dû mir alsô heimelîchen komen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 95

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,5408 sô hætest dû den lîp verloren .
0,5409 dû ne mehtest sîn niemer über werden .
0,5410 von mînen handen müesest dû ersterben .
0,5411 dînes gerihtes bist dû grimme .
0,5412 wir ne haben zuo dir necheine minne .
0,5413 dâr umbe wellen wir dich erslahen .
0,5414 daz hâst dû uns ze leide getân .”
0,5415 dô sprach Titus der rîche .
0,5416 harte wislîche .
0,5417 “ob ich nâch der pfahte .
0,5418 daz liut rehte rihte .
0,5419 daz dû mich dâr umbe slahen wilt .
0,5420 der schulde ist niht vile .
0,5421 wilt dû mir den lîp nemen .
0,5422 sô wile ich dir mîn golt geben .”
0,5423 er hiez im gewinnen .
0,5424 vile schiere rôtes goldes geben .
0,5425 sô er allermeiste mahte getragen .
0,5426 er hiez in rûmen daz gadem .
0,5427 er hiez in beleiten wider ûz .
0,5428 er gâhete heim wider in sîn hûs .
0,5429 daz stuont dô unlangen .
0,5430 dô besante er den andern .
0,5431 sô tet er den eitgenôzen allen sament .
0,5432 unz er di wârheit ervant .
0,5433 sîn golt er in allen gap .
0,5434 sunderlîche er siu alle bat .
0,5435 daz si in dâ welten .
0,5436 swederz si dâ ze im haben wolten .
0,5437 daz si vîande oder vriunde wæren .
0,5438 swederz si baz gezæme .
0,5439 die eitgenôze zwelive .
0,5440 di kômen wider zesamene .
0,5441 si sprâchen daz si grôze gelasteret wæren .
0,5442 daz ire vordern nie geschæhe .
0,5443 iz en mehte niht belîben ungerochen .
0,5444 der küninc hæte sich harte übersprochen .
0,5445 si vrumeten ire mezzer .
0,5446 sô si ne dorften bezzer .
0,5447 di wâren beidenthalben was .
0,5448 si sniten sam ein scharsahs .
0,5449 ob si sich offenlîchen niene mehten gerchen .
0,5450 si wolten in aber tougenlîchen stechen .
0,5451 Titus der milte .
0,5452 gelac eines nahtes an sînem bette .
0,5453 einen troum er gesach .
0,5454 dâ leit er inne ungemach .
0,5455 wie er rite ze einem walde .
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0,5456 dâ sach er lewen wilde .
0,5457 si wolten in nider ziehen .
0,5458 der hêrre begunde vore in vliehen .
0,5459 er kom vile kûme .
0,5460 zuo einem dürren boume .
0,5461 dô ne hæten sîn este .
0,5462 necheiner slahte veste .
0,5463 an swelichen ast er trat .
0,5464 wie schiere der enzweie brast .
0,5465 sô begreif er ein anderen .
0,5466 der verswant im ûz den handen .
0,5467 der hêrre in grôzen sorgen was .
0,5468 unlange stuont daz .
0,5469 ein andern boum kôs er im dâ bî .
0,5470 der hæte grüeniu zwî .
0,5471 den wipfel neigte er an di erde .
0,5472 dô erhalte sich der hêrre .
0,5473 er swanc sich ûf in rehte .
0,5474 der küninc ûz dem slâfe erschrickete .
0,5475 alsô der küninc erwachete .
0,5476 den troum er selbe betrahte .
0,5477 alsô er ouch sît ergieng .
0,5478 vile wîslîchen er ez an vieng .
0,5479 der küninc guote .
0,5480 schuof sîne huote .
0,5481 di in wole bewacheten .
0,5482 ze tage und ze nahten .
0,5483 daz si im niene mahten geschaden .
0,5484 neweder erstechen noch erslahen .
0,5485 bî den zîten was ze Rôme ein spilhûs .
0,5486 geheizen was iz asilus .
0,5487 der hêrren site was sôgetân .
0,5488 dâ wolten si iemer ze nône în gân .
0,5489 einander si dâ sageten .
0,5490 waz si ne vernomen habeten .
0,5491 von wærlîchen êren .
0,5492 des vlîzten sich alle di hêrren .
0,5493 Titus der rîche .
0,5494 der gewarp dô harte listiclîche .
0,5495 er hiez sîne spehære .
0,5496 über alle di stat ze Rôme sagen mære .
0,5497 daz er mit sînen heimelichen mannen .
0,5498 hin ze dem spilhûse wære gegangen .
0,5499 einhalp gienc er in daz spilhûs
0,5500 anderhalp stal er sich dâr ûz .
0,5501 er hiez wâfenen alle sîne manne .
0,5502 er ne wolte necheinem sagen .
0,5503 waz er vrumen wolte .
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0,5504 er sprach daz er si haben solte .
0,5505 ze michelre noete .
0,5506 die helede . gerehten sich drâte .
0,5507 dô sagete man über alle die burc ze wâre .
0,5508 daz der küninc in dem spilhûse wære .
0,5509 di vîande wâren des vile vrô .
0,5510 vile schiere sameneten si sich dô .
0,5511 diu mezzer wâren gereht und gar .
0,5512 mit vröuwede huoben si sich dar .
0,5513 dô suochten di gesinden .
0,5514 des si niene mahten vinden .
0,5515 si ersuochten daz spilhûs allenhalben .
0,5516 der küninc kom mit sînen mannen .
0,5517 mit listen er in nâch sleich .
0,5518 unz er si alle sament begreif .
0,5519 er hiez umbehaben daz spilhûs .
0,5520 man ne lie nieman dâr în noch dâr ûz .
0,5521 er hiez di eitgenôze vâhen .
0,5522 und alle di an dem râte mit in wâren .
0,5523 er hiez si vüeren ûf den hov .
0,5524 daz urkünde ist ze Rôme ienoch .
0,5525 mit rehter urteile .
0,5526 Rômære algemeine
0,5527 hiez er in diu houbet ab slahen .
0,5528 die boteche hiez er werfen in den burcgraben .
0,5529 ze âse den vogelen . unde den hunden .
0,5530 alsô zühtigete er di tumben .
0,5531 dô hiez der küninc mære .
0,5532 sîne listwürkære .
0,5533 giezen ein sûl êrîn .
0,5534 sô hiute ze Rôme ist âne schîn .
0,5535 di zweliv hêrren hiez er dâr an ergraben .
0,5536 mit golde schreip man ire namen .
0,5537 sô man hiute dâ lesen mac .
0,5538 ze einem urkünde unz an den jungesten tac .
0,5539 Titus der tiure .
0,5540 der stêt ze allerobereste an der sûle .
0,5541 ein swert hât er in der hant .
0,5542 diu sûl schînet verre in di lant .
0,5543 daz wart umbe daz getân .
0,5544 sô wir daz buoch hoeren sagen .
0,5545 swer daz zeichen iemer dâ ersæhe .
0,5546 daz er bilede dâr bî næme .
0,5547 dô wart der küninc vorhtelich .
0,5548 in allem rîche .
0,5549 si lobeten sîne güete .
0,5550 er was milte . unde diemüete .
0,5551 er was ein helt stæte .
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0,5552 zuo aller slahte noete .
0,5553 uns saget daz buoch vüre wâr .
0,5554 dô lebete er niht wan ein jâr .
0,5555 und vünvzehen tage mêre .
0,5556 von der werlte verschiet der hêrre .
0,5557 daz buoch kündet uns sus .
0,5558 daz rîche besaz sîn bruoder Domîcîânus .
0,5559 der was ein gotes widerwarte .
0,5560 di kristene muote er harte .
0,5561 er was ein æhtær der kristenheite .
0,5562 hin ze Benevende er mit here reit .
0,5563 di burc er zerstôrte .
0,5564 di kristenheit er zervuorte .
0,5565 er hiez alle di martern . und houbeten .
0,5566 di an den wâren got geloubeten .
0,5567 nû kündet uns daz buoch dâ .
0,5568 Johannes evangelista .
0,5569 der kom under diu ze Rôme .
0,5570 der wâre gotes bote vrône .
0,5571 den gotes sun er in kunte .
0,5572 daz liute er offenlîche schunte .
0,5573 daz si sich ze gote kêrten .
0,5574 vile manige er gelêrte .
0,5575 daz si gote würden undertân .
0,5576 daz vereischte der grimmige man .
0,5577 daz sancte Johannes ze Rôme was .
0,5578 vile harte zurnte er daz .
0,5579 den hêrren er vüre sich vorderete .
0,5580 er vlêhete und dröuwete .
0,5581 der hêrre wolte sîn niht tuon .
0,5582 er kunte im den vater und den sun .
0,5583 und daz der heilige geist .
0,5584 wære der zweier volleiste .
0,5585 und daz er di drî namen
0,5586 ze einen wâren gote solte haben .
0,5587 dô zurnte der küninc sêre .
0,5588 der sîner süezen lêre .
0,5589 ne wolte er niht hoeren .
0,5590 er hiez in von im vüeren .
0,5591 er hiez öle wellen .
0,5592 ein botigen vile volle .
0,5593 er wolte in gerne schenden .
0,5594 man bant im vuoze und hende .
0,5595 er hiez in in daz brinnente öle werfen .
0,5596 daz en mahte im niht gehelfen .
0,5597 er ne mahte im nechein schade sîn .
0,5598 dô sante mîn trehtîn .
0,5599 ein sînen engel hêren .
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0,5600 er lôste in von dem sêre .
0,5601 dô schiet der hêrre magetreine .
0,5602 âne aller slahte meile .
0,5603 von des öles vlammen .
0,5604 dô sagete er Rômæren allen .
0,5605 daz im anderes niht ne wære .
0,5606 wan sam er ûf einem getouweten klê læge .
0,5607 iedoch swie der küninc sæhe diu grôzen zeichen .
0,5608 si ne mahten in elliu niht geweichen .
0,5609 er zêch den heiligen man .
0,5610 er hæte iz mit zouber getân .
0,5611 swie iz Rômære alle hæten gesehen .
0,5612 im ne mahte doch nieman gewegen .
0,5613 noch en getörste nieman gehelfen .
0,5614 er hiez in an ein schif werfen .
0,5615 er hiez in versenden .
0,5616 verre in ellende .
0,5617 schiere was daz getân .
0,5618 des küninges gebot muoz ergân .
0,5619 si viengen den heiligen man .
0,5620 si vuorten in des mers in ein insulam .
0,5621 daz lant heizet Pathmôs .
0,5622 dâ leit er arbeite grôz .
0,5623 dâ schreip er apokalypsis .
0,5624 dâ liset man inne gewis .
0,5625 vile manige gotes tougene .
0,5626 di er in dâ ze himele liez schouwen .
0,5627 iz ist der hêrre Johannes apostolus .
0,5628 dem unsere hêrre Jêsus Christus .
0,5629 dô er in dâ ze der marter sach .
0,5630 dem er sîne muoter dâ entvalch .
0,5631 iz ist der Johannes evangelista .
0,5632 der von unserem hêrren Jêsû Christo .
0,5633 schreip daz evangelium .
0,5634 in principio erat verbum .
0,5635 daz schreip der hêrre umbe daz .
0,5636 wande ein strît under sînen jungeren was .
0,5637 dâ mit schiet iz der hêrre .
0,5638 daz si ne zwîvelten niht mêre .
0,5639 iz ist der Johannes apostolus .
0,5640 der dâ heizet den electus .
0,5641 iz ist der hêrre magetreine .
0,5642 der uns an dem jungesten sol erteilen .
0,5643 dâ helfe er uns ze den êwigen genâden .
0,5644 des sprechet alle âmen .
0,5645 nû sulen wir wider grîfen .
0,5646 dâ wir di rede liezen .
0,5647 Domîcîânus der verworhte .
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0,5648 der got niene vorhte .
0,5649 der wart sô harte vervluochet .
0,5650 daz sîn got niene ruochte .
0,5651 er wart an dem lîbe unkreftic .
0,5652 harte miselsühtic .
0,5653 dô was der site ze Rôme sôgetân .
0,5654 daz ze Rôme ne kom nechein sô êrsam man .
0,5655 wart man der sühte an im inne .
0,5656 sô ne half in necheiner slahte gedinge .
0,5657 er muozte in rûmen di stat .
0,5658 alsô in dem senatu gelobet wart .
0,5659 alsô der küninc Domîcîânus wart innen .
0,5660 von sînem michelem grimme .
0,5661 ne wolte er niht entwîchen .
0,5662 si swuoren alle gemeinlîchen .
0,5663 daz si in ze tôde sluogen .
0,5664 oder alsô lebentic in di erde begruoben .
0,5665 alsô der küninc Domîcîânus vernam .
0,5666 daz in Rômære wolten erslahen .
0,5667 dô muose er entrinnen .
0,5668 er hiez im ein ros gewinnen .
0,5669 er kêrte engegen der burc .
0,5670 alsô er kom enalmitten .
0,5671 daz liet saget uns âne zwîvel .
0,5672 daz ros sluoc in in di Tiber .
0,5673 in gesach nie nieman mêre .
0,5674 di tiuvel wîzigent sîn sêle .
0,5675 daz rîche rihte er vüre wâr .
0,5676 zwêne mânôde unde zwei jâr .
0,5677 von dem tiuvel was er in komen .
0,5678 di tiuvel hæten in wider ze sich genomen .
0,5679 von diu suln alle küninge .
0,5680 bî im iemer nemen bilede .
0,5681 behüeten ire sêle .
0,5682 behalten ouch werltlich êre .
0,5683 daz buoch kündet uns dâ .
0,5684 daz rîche besaz dô Nervâ .
0,5685 der wart ein küninc mære .
0,5686 zuo im kom ein listwürkære .
0,5687 er sprach . “hêrre ein küninc sô gewaltic sô dû bist .
0,5688 ich kan einen wunderlîchen list .
0,5689 wilt dû es haben mînen rât .
0,5690 alsô lange sô disiu werlt stât .
0,5691 ist iz hêrre der wille dîn .
0,5692 dîn gehüge muoz iemer mêr ze Rôme sîn .”
0,5693 dô sprach der küninc hêre .
0,5694 “daz sihe ich vile gerne .
0,5695 unde gevrumest dû mînen willen .
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0,5696 dû hâst mîn iemer minne .”
0,5697 der listwürkære sprach im zuo .
0,5698 “hêrre nû heiz mir di state tuon .
0,5699 des ich ze nôtdürfte sule hân .
0,5700 sô mac dîn wille wole ergân .
0,5701 ich underscheide iz alsô .
0,5702 und gemache ich dich niht vile vrô .
0,5703 und alle di mit dir sint .
0,5704 hêrre sô rihte dû über den lîp mîn .”
0,5705 dô sprach der küninc hêre .
0,5706 “nû volge ich dînes râtes gerne .”
0,5707 er gebôt sînen kameræren .
0,5708 daz si im al daz gæben .
0,5709 daz er selbe wolte .
0,5710 oder dâr zuo haben solte .
0,5711 swaz er dâ ze in vorderte .
0,5712 daz si im hülfen genôte .
0,5713 ze vrumen sînen willen .
0,5714 si wâren es alle willic ze ervüllen .
0,5715 er sprach zuo den kameræren .
0,5716 daz man im êr gæbe .
0,5717 er zeigete in ein unmâzen michel gadem .
0,5718 er sprach daz solte er vollez dâr zuo haben .
0,5719 al daz in gebôt der listige man .
0,5720 daz was allez schiere getân .
0,5721 der küninc manete in ze allen zîten .
0,5722 er sprach “ouwî wie kûme ich des erbîte .
0,5723 nû mîn vile liebe .
0,5724 nû île aber dû des werkes schiere .
0,5725 ich lône dir es mit guote .”
0,5726 des wart dô vrômüete .
0,5727 der vile veige man .
0,5728 er hiez di wercliute în gân .
0,5729 er erkôs ein tougen stat .
0,5730 der listwürkære dô bat .
0,5731 daz in nieman dâ irrete .
0,5732 unz er daz werc bereite .
0,5733 dô îlte er naht und tac .
0,5734 lützel ruowe er pflac .
0,5735 er gôz enmitten ûf des küninges hov .
0,5736 daz was geschaffen sam ein ros .
0,5737 sô alle di jâhen .
0,5738 di iz noch ie gesâhen .
0,5739 daz under disem himele .
0,5740 ne würde nie nechein rosses bilede .
0,5741 des si sô wole gezæme .
0,5742 des jâhen alle Rômære .
0,5743 alsô der meister dô geworhte .
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0,5744 al des er in dem bilede bedorfte .
0,5745 und iz allez gar was .
0,5746 dem küninge sagete er daz .
0,5747 er bat in dar în gân .
0,5748 dô sprach der veige man .
0,5749 “den list wile ich dir hêrre zeigen .
0,5750 ich wile iz aber sô bescheiden .
0,5751 ich bite dich durch dîne küninclich êre .
0,5752 daz disen list niemer mêre .
0,5753 ne vereische nechein werltlich man .
0,5754 daz schol an dînen genâden stân .”
0,5755 der edel küninc Nervâ .
0,5756 der antwurte im sâ .
0,5757 “der list ist mit dir erhaben .
0,5758 ich wile dir wærlîchen sagen .
0,5759 wande dû des listes meister bist .
0,5760 mit dir wirdet ouch verendet der list .
0,5761 in gelernet hinnen vüre niemer nechein man .
0,5762 er muoz hiute dises tages ende hân .”
0,5763 daz buoch kündet uns daz .
0,5764 al daz ze Rôme vrumes oder nützes was .
0,5765 rîtær und vrouwen .
0,5766 di kômen alle schouwen .
0,5767 ûf des küninges hov .
0,5768 dâ vunden si ein ros .
0,5769 in einem lustsam bilede .
0,5770 des wunderte alle di menige .
0,5771 “ôwol dû küninc rîche und hêr .”
0,5772 sprach des biledes meister .
0,5773 “wilt dû nû hêrre volvarn .
0,5774 sô gewin mir ein starken man .
0,5775 der sol ze tôde brinnen .
0,5776 sô muoz dîn ros springen .
0,5777 alsô wît sô dirre hov ist .
0,5778 sô gesihest dû wole daz mîn list wâr ist .”
0,5779 der edel küninc Nervâ .
0,5780 der antwurte im sâ .
0,5781 ze gehoerde aller der menige .
0,5782 sô iz wole gezam sîner edele .
0,5783 “mir widerrâtent iz mîne manne .
0,5784 ich en wile dir sô harte niht volgen .
0,5785 wer solte dir des hengen .
0,5786 woltes dû di liute sô ze tôde verbrennen .
0,5787 wellest dû guot meister sîn .
0,5788 sô genc dû ze allerêreste dar în .
0,5789 wilt dû wole dîne meisterschaft behaben .
0,5790 sô ne mac iz dir niht geschaden .”
0,5791 der meister viel im ze vuozen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 103

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,5792 er sprach . “des solt dû mich hêrre erlâzen .
0,5793 durch dîne küninclich êre .
0,5794 nû riuwet mich mîn dienest sêre .”
0,5795 dô antwurte im sâ .
0,5796 der edel küninc Nervâ .
0,5797 “her ist liutes komen vile .
0,5798 dû muost in zeigen dîn spil .
0,5799 dû erkennest wole sînen site .
0,5800 dâ ne kan nieman sô wole mite .
0,5801 ze tôde . oder ze lîbe .
0,5802 dû muost dar în âne zwîvel .”
0,5803 er hiez di genôze .
0,5804 den meister dar în stôzen .
0,5805 daz türlîn ûzen .
0,5806 vile vaste zuo sliezen .
0,5807 an den stunten .
0,5808 daz viur dâr under zünden .
0,5809 ouwî wie daz ros spranc .
0,5810 dô daz viur den meister dwanc .
0,5811 vile lûte rief der meister .
0,5812 daz ros spranc hin und her .
0,5813 daz en was nechein vrume .
0,5814 im ne mahte nieman ze helfe komen .
0,5815 über allen hov wîten .
0,5816 getorste nieman gebîten .
0,5817 di sprunge wâren alsô egeslich .
0,5818 dâ nerte sich mannegelîch .
0,5819 dannen vlôch wîp unde man .
0,5820 unze der meister ze tôde verbran .
0,5821 alsô der man erstarp .
0,5822 unde daz ros gestillete sîne vart .
0,5823 der küninc hiez sîne manne .
0,5824 daz antwerc ûz dem rosse tragen .
0,5825 er hiez daz werc tiure .
0,5826 brennen in dem viure .
0,5827 daz der urmære list .
0,5828 noch hiute unervunden ist .
0,5829 noch nie mennische kunde ervarn .
0,5830 wie im der meister hæte getân .
0,5831 dâ erlasch diu grôze arbeit .
0,5832 si lobeten alle des küninges wîsheit .
0,5833 dô rihte der küninc Nervâ .
0,5834 unz in dô sluoc podagra .
0,5835 er ne rihte niuwan ein jâr .
0,5836 dô verschiet der küninc daz ist wâr .
0,5837 er was ein küninc tiure unde mære .
0,5838 in klageten alle Rômære .
0,5839 daz buoch kündet uns sus .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 104

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,5840 daz rîche besaz dô Trajânus .
0,5841 der enthielt wole mit witzen .
0,5842 sîn küninclich gerihte .
0,5843 mit allen wereltlîchen êren .
0,5844 Rômære muosen in alle vlêhen .
0,5845 er rihte vile rehte .
0,5846 dem hêrren unde dem knehte .
0,5847 von der armen diete .
0,5848 nam er nechein miete .
0,5849 der man gewan nie nechein sô grôzen rîchtuom .
0,5850 daz er wider in wære dechein vrume .
0,5851 di verworhten unde vertânen .
0,5852 di man solte stümbelen unde hâhen .
0,5853 di ne half daz silber noch daz golt rôt .
0,5854 im was ie gereit der tôt .
0,5855 im getorste nieman gebieten .
0,5856 necheiner slahte mieten .
0,5857 den schuldigen getorste nieman gewegen .
0,5858 er hæte ein küninglich leben .
0,5859 Trajânus was ein helt küene .
0,5860 milte genuoge .
0,5861 vürsten di hêrren .
0,5862 di hæte er mit grôzen êren .
0,5863 alles ire rehtes .
0,5864 wole gunde er in des .
0,5865 der man ne was nie sô smæhe .
0,5866 daz er im dechein sîn reht næme .
0,5867 unde behielt iedoch sîn gerihte .
0,5868 sô iz dem liute wole gerîste .
0,5869 er was bescheiden in allen dingen .
0,5870 des begunden in Rômære minnen .
0,5871 er wart ein küninc vorhtelich .
0,5872 im diente manic rîche .
0,5873 eines tages iz geschach .
0,5874 dô der küninc in wirtschefte was .
0,5875 dô kômen boten schiere .
0,5876 si sageten im leidiu niumære .
0,5877 daz di leidigen Nortmanne .
0,5878 im sîne liute hæten erslagen .
0,5879 daz si im in sîn lant .
0,5880 stiften roup unde brant .
0,5881 mit schiffen wæren an dem sê .
0,5882 si tæten dem liute vile wê .
0,5883 si viengen im sîn gehünde .
0,5884 den roup vuorten si ze lande .
0,5885 der küninc hiez samenen sîn her .
0,5886 er vazzete sich über mer .
0,5887 alsô daz her gesamenet wart .
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0,5888 und er mit dem vuoze in den stegereif trat .
0,5889 ein witewe zuo im lief .
0,5890 vile lûte si in an rief .
0,5891 “ôwol dû küninc guot .
0,5892 nû vernim mîn ungemüete .
0,5893 mîniu leit wile ich dir klagen .
0,5894 mîn sun ist mir an dirre wîle erslagen .
0,5895 mîn herze hât grôz arbeit .
0,5896 nû rihte hêrre nâch dîner alten gewoneheit .”
0,5897 dô sprach der keiser Trajân .
0,5898 “vrouwe ich der muoze nû niene hân .
0,5899 daz ich dir gerihten mege .
0,5900 ich bin allezane in wege .
0,5901 witewen und weisen .
0,5902 wile ich loesen von ire vreisen .
0,5903 di sint mir in mînen rîche gevangen .
0,5904 den wile ich gerne helfen dannen .
0,5905 sô ich her wider kome .
0,5906 sô rihte ich dir gerne wole .”
0,5907 diu vrouwe sach in übellîchen an .
0,5908 “nû sage dû mir keiser Trajân .”
0,5909 sprach daz guote wîp .
0,5910 “wer hât dir geheizen daz zît .
0,5911 daz dû iemer lebest .
0,5912 und des rîches hier ze Rôme pflegest .
0,5913 dû ne bist nie sô rîche .
0,5914 dû ne sterbest alsô wærlîche .
0,5915 sam der der allerarmest ze Rôme ist .
0,5916 ze wiu gîst dû mir sô lange vrist .
0,5917 unze dû komest widere .
0,5918 wie ob dû tôt gelîst dâ nidere .
0,5919 sô hâst dû mich gar betrogen .
0,5920 sô bist aber dû êwiclîche verloren .”
0,5921 dô sprach der küninc Trajân .
0,5922 “vrouwe dîn rede diu ist vreissam .
0,5923 ich sterbe oder werde erslagen .
0,5924 Rômære müezen ein rihtære haben .
0,5925 swer des gerihtes nâch mir pflege .
0,5926 dem klage die selben rede .
0,5927 der rihtet dir denne gerne .
0,5928 nû muoz ich rîten verre .
0,5929 mîn beitet vile manic man .
0,5930 vrouwe mit dînem urloube lâ mich varen .”
0,5931 diu vrouwe mit beiden handen .
0,5932 gevienc in bî dem gewande .
0,5933 “hêrre rihtet mir dechein ander man .
0,5934 welich lôn soltest dû des von gote hân .
0,5935 war ist dîn guot gerihte nû komen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 106

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,5936 dînen wîstuom ne wile ouch ich niemer mêr geloben .
0,5937 und wærlîche scheidest dû von mir sô hinnen .
0,5938 dû bist iemer âne gotes minne .”
0,5939 “ouwî” sprach der keiser Trajân .
0,5940 “sît ich allerêreste ze lebene began .
0,5941 sô gehôrte ich nie sô wîslîche rede .
0,5942 alsô gerne sô ich lebe .
0,5943 sô rihte ich dîn herzenleit .”
0,5944 von dem rosse er wider nider schreit .
0,5945 er erbeizte an di erde .
0,5946 mit zeherenten ougen sprach der hêrre .
0,5947 “vrouwe ich en scheide iuch nû niemer mêr hinnen .
0,5948 ich en gerihte dir nâch dînen minnen .”
0,5949 dô hiez der keiser Trajân .
0,5950 im suochen den schuldigen man .
0,5951 dô îlten boten vrône
0,5952 in di stat ze Rôme .
0,5953 si ersuochten beide Rôme und Laterân .
0,5954 ze jungest vunten si den man .
0,5955 si vuorten in vüre den keiser .
0,5956 in grôzen sînen vreisen .
0,5957 alsô in der keiser an sach .
0,5958 vile zornlîchen er im zuo sprach .
0,5959 “nû sage dû mir veige .
0,5960 waz tet dir der ze leide .
0,5961 waz hât er wider dînen hulden getân .
0,5962 den dû dâ hâst erslagen .”
0,5963 er sprach . “hêrre er hæte mir vile ze leide getân .
0,5964 des ich guoten geziuc hân .
0,5965 ich ermane dich hêrre wole .
0,5966 er was mîn rehter geschol .
0,5967 er sluoc mir den bruoder mîn .
0,5968 mit dînen hulden sol iz von rehte âne gerihte sîn .”
0,5969 dô sprach . der keiser Trajân .
0,5970 “diu rede ist niwet sôgetân .
0,5971 dô dir der bruoder wart erslagen .
0,5972 dô soltes dû mir ez geklaget haben .
0,5973 wande mich Rômære .
0,5974 lobeten ze rihtære .
0,5975 mînes gerihtes hâst dû dich underwunten .”
0,5976 an den selben stunten .
0,5977 mit rehter urteile .
0,5978 der vürsten algemeine .
0,5979 hiez er im daz houbet ab slahen .
0,5980 der vrouwen hiez er ez tragen .
0,5981 alsô diu vrouwe daz houbet ersach .
0,5982 ze dem küninge si sprach .
0,5983 “jâ dû keiser Trajân .
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0,5984 nû hâst dû hêrlîchen getân .
0,5985 nû gemêre got alle dîne tugent .
0,5986 unde gebe dir sigenumft .
0,5987 alle dîne vîande .
0,5988 leben iemer mit schanden .
0,5989 sît Rôme dise stat .
0,5990 allerêreste erhaben wart .
0,5991 sô gewunnen Rômære .
0,5992 nie necheinen sô tiuren rihtære .
0,5993 noch ouch niemer mêr wirdet .
0,5994 unze mennischen künne erstirbet .
0,5995 dû hâst wole gerochen den sun mîn .
0,5996 nû var unde pflege dîn mîn trehtîn .”
0,5997 der keiser unde sîn her .
0,5998 huoben sich mit vlîze über mer .
0,5999 an di widerwertigen Nortmanne .
0,6000 dâ er michel êre gewan
0,6001 di burc er in zerstôrte .
0,6002 daz liut er dannen vuorte .
0,6003 si sluogen unde viengen .
0,6004 al daz si ir begiengen .
0,6005 der küninc wart gevangen .
0,6006 si vuorten in mitsament in dannen .
0,6007 dô vuor der keiser Trajân .
0,6008 vroelîche ze Laterân .
0,6009 sîn antvanc wart schoene .
0,6010 man entvieng in dâ ze Rôme .
0,6011 lûte rief wîp unde man .
0,6012 “lop und êre muost dû hêrre iemer mêr hân .”
0,6013 dô rihte der keiser wîslîche .
0,6014 in allem sînem rîche .
0,6015 grôzen vride er worhte .
0,6016 sô er baz ne dorfte .
0,6017 swer sînen vride brach .
0,6018 wie harte er ez an im rach .
0,6019 des er sît grôze genâde gewan .
0,6020 ein vile heiliger man .
0,6021 geheizen sancte Grêgôrie .
0,6022 der lôste in ûzer sorgen .
0,6023 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,6024 daz geschach sît über zwei hundert jâr .
0,6025 dô er sancte Pêters stuol besaz .
0,6026 und er di vrümicheit von im las .
0,6027 dô erbarmete er im sêre .
0,6028 daz der tiurlîche hêrre .
0,6029 daz hellewîze dolete .
0,6030 daz wie harte er sich dâr umbe quelte .
0,6031 eines nahtes dô er zuo sînem gebete gevie .
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0,6032 unde er vüre sîn grap gieng .
0,6033 dô gedâhte er an sîn guot gerihte .
0,6034 hin ze himele er blihte .
0,6035 er gesaz nider an di erde .
0,6036 er gedâhte ob er iemer erloeset solte werden
0,6037 er viel sîne venje .
0,6038 dô kom von himele .
0,6039 der gotes engel erschein im dô .
0,6040 er sprach ze sancto Grêgôrio .
0,6041 “iz solte dâ mit genuoc sîn .
0,6042 daz dich erhôrte mîn trehtîn .
0,6043 ob dû di kristene .
0,6044 mit dînem gebete mehtes gevristen .
0,6045 jâ sint di heidene .
0,6046 von den kristenen gescheiden .
0,6047 dû hâst unrehte getân .”
0,6048 dô erweinte der heilige man .
0,6049 der engel sprach im aber zuo .
0,6050 “ich sage dir Grêgôriî waz dû tuost .
0,6051 dû bist ein wârer gotes schalc .
0,6052 nû habe von gote den gewalt .
0,6053 daz dû den heiden . lâzest lîden .
0,6054 daz er gearnet habe mit dem lîbe .
0,6055 oder daz dû der sêle iemer pflegest .
0,6056 und siben sühte dâr zuo nemest .
0,6057 daz dir der niemer buoz ne mege werden .
0,6058 unze dû doch sulest ersterben .
0,6059 ist daz dîn wille .
0,6060 sô nim di sêle ûz der helle .
0,6061 und bewar si unz an den jungesten tac .”
0,6062 dô entlouch sich daz grap .
0,6063 diu sêle kom wider zuo dem lîchnamen .
0,6064 di engel si dô nâmen .
0,6065 si entvulhen sie dem heiligen manne .
0,6066 der tiuvel muose dannen varn .
0,6067 vile lûte schrei er wê .
0,6068 neweder sît noch êr .
0,6069 gehoertet ir nie solich ungemach .
0,6070 di türe er alle zerbrach .
0,6071 diu lieht elliu erlâschen .
0,6072 die schindelen zerbrâsten .
0,6073 der tiuvel vuor in gotes haz .
0,6074 der engel sagete sancto Grêgôriô daz .
0,6075 daz er siben sühte wielte .
0,6076 und di sêle dâr zuo behielte .
0,6077 unze dem jungesten urteile .
0,6078 dar diu werlt kumet algemeine .
0,6079 dâ sol er si vüre bringen .
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0,6080 nû haben wir alle ze gote gedingen .
0,6081 ir werde ze jungest guot rât .
0,6082 nû er sich ir underwunten hât .
0,6083 nû sulen alle werltküninge .
0,6084 dâ bî nemen bilede .
0,6085 wie der edel keiser Trajân .
0,6086 dise genâde umbe got gewan .
0,6087 wande er rehtes gerihtes pflegete .
0,6088 die wîl er an dirre werlte lebete .
0,6089 der selben genâden sulen si gewis sîn .
0,6090 behaltent si an ire gerihte mînen trehtîn .
0,6091 der keiser lebete in dirre werlte guotlîchen .
0,6092 dem liute rihte er vorhtelîchen .
0,6093 uns saget daz buoch vüre wâr .
0,6094 rehte niunzehen jâr .
0,6095 unde zwêne mânôde mêre .
0,6096 Rômære klageten sînen tôt sêre .
0,6097 daz buoch kündet uns sus .
0,6098 daz rîche besaz dô Philippus .
0,6099 der was der allerêrste hêrre .
0,6100 der den gewalt und di êre .
0,6101 in dirre kristenheite ie gewan .
0,6102 er wart ein küninc lobesam .
0,6103 der küninc gewan . einen sun der hiez Phylippus
0,6104 den toufete der guot sancte Sixtus .
0,6105 dô vlîzten si sich beide .
0,6106 swaz si der heidene .
0,6107 mehten bekêren .
0,6108 getoufen unde gelêren .
0,6109 des wæren si vile vlîzic ze vrumene .
0,6110 der bâbes mit dem küninge .
0,6111 ze gote stuont aller ire sin .
0,6112 beidiu schatz unde gewin .
0,6113 liezen si in beslîfen .
0,6114 durch daz gotes rîche .
0,6115 Decius was ein vreislich man .
0,6116 alse schiere er daz vernam .
0,6117 daz der küninc Philippus kristen was .
0,6118 vile harte versmâhete im daz .
0,6119 daz decheiner slahte kristen .
0,6120 daz rîche solte rihten .
0,6121 er hiez im gewinnen sîne manne .
0,6122 er begunde iz in vile heifticlîchen klagen .
0,6123 er hiez des küninges vâren .
0,6124 ze allen zîten lâgen .
0,6125 wâ si in begriffen .
0,6126 heimelîchen erslîchen .
0,6127 eines tages kômen spehære .
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0,6128 si sprâchen daz der küninc heimelîchen wære .
0,6129 des wart Decius vile vrô .
0,6130 vile harte gâhete er dô .
0,6131 er kom ûf daz palas .
0,6132 dâ der küninc Philippus was .
0,6133 Decius mit menige .
0,6134 der küninc Phlippus mit venje .
0,6135 Decius mit gewæfen .
0,6136 der küninc mit almuosene .
0,6137 Decius mit gewalte .
0,6138 der küninc mit einvalte .
0,6139 Decius mit grimme .
0,6140 der küninc mit guoter minne .
0,6141 Decius mit sêre .
0,6142 der küninc wegete mit sîner sêle .
0,6143 den küninc er mit guoten gelouben ervant .
0,6144 Decius mit sîn selbes hant .
0,6145 den vater mit dem kinde .
0,6146 und ander daz gesinde .
0,6147 vrumete er algemeinlîche .
0,6148 in daz gotes rîche .
0,6149 ze den manicvalten êren .
0,6150 sibentehalp jâr wâren sîn hêrren .
0,6151 Decius der grimmige man .
0,6152 durh daz er den küninc hæte erslagen .
0,6153 sprach diu heidenschaft algemeine .
0,6154 si wolten im erteilen .
0,6155 daz er ze dem rîche wole gezæme .
0,6156 wande er guot rihtære wære .
0,6157 alsô Decius daz rîche besaz .
0,6158 daz buoch kündet uns daz .
0,6159 dô ne wolte er ze Rôme nechein kristen .
0,6160 bî im niht langer vristen .
0,6161 er gebôt über siu sîn âhte .
0,6162 daz man siu schiere vüre in bræhte .
0,6163 unde swer siu vore im verhæle .
0,6164 daz er des tôdes schuldic wære .
0,6165 vile schiere vernam dô Decius .
0,6166 daz der guote sancte Sixtus .
0,6167 di heidene lêrte .
0,6168 toufete . unde bekêrte .
0,6169 er wære der kristenheite lêrære .
0,6170 unde daz er sich des niene hæle .
0,6171 der vile grimme Decius .
0,6172 furore repletus .
0,6173 er hiez in allen gâhen .
0,6174 den guoten sanctum Sixtum vâhen .
0,6175 an sancti Pêtrî stuole .
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0,6176 er hiez in schiere vüre sich vüeren .
0,6177 er sprach “dû trügenære alte .
0,6178 wie getarst dû mit solichem gewalte .
0,6179 iht ze Rôme vore mir sîn .
0,6180 vile schiere bete an di gote mîn .
0,6181 oder dû verliusest den lîp .”
0,6182 dô antwurte im an der zît .
0,6183 der guote sancte Sixtus .
0,6184 er sprach . “unser hêrre Jêsus Krist .
0,6185 wart durch daz von einer megede geboren .
0,6186 daz er den mennischen hæte verloren .
0,6187 den er mit sînem hêren tôde wider gewan .
0,6188 des wære ich ein vrô man .
0,6189 ob ich des wert wære .
0,6190 daz ich hieze ein marterære .
0,6191 sô lebete ich iemer schône .
0,6192 unde entvienge mîne geheizen krône .
0,6193 iz ist billich unde rehte .
0,6194 daz dem hêrren sîn kneht .
0,6195 volge in sîner schar .
0,6196 ich bin willich unde gar .
0,6197 durch mînen lieben hêrren ersterben .
0,6198 daz ich des hellewîzes dort müeze über werden .”
0,6199 sâ an dem worte .
0,6200 der küninc erzurnte harte .
0,6201 er hiez den hêrren vâhen .
0,6202 mit zwein sînen kappellânen .
0,6203 einer hiez Felîcissimus .
0,6204 der ander Agapitus .
0,6205 diu houbet schiere ab slahen .
0,6206 dô si ze der marter solten gân .
0,6207 sancte Laurentius daz ersach .
0,6208 wie lûte er rief unde sprach .
0,6209 “ôwol dû vater hêre .
0,6210 nû en lâ mich hinder dir nie mêre .
0,6211 waz hân ich wider dînen hulden getân .
0,6212 nû was ich dîn heimelich kappellân .
0,6213 unde was des wole gewon .
0,6214 swâ wir ze gotes dieneste solten komen .
0,6215 dâ wâren wir ie gemeinlîchen .
0,6216 wilt dû mir nû sô geswîchen .
0,6217 lâ mich dîner hêren marter geniezen .
0,6218 wande dû mir selbe gehieze .
0,6219 daz ich von dir niemer würde gescheiden .
0,6220 dînen schatz hân ich geteilet .
0,6221 under witewen . unde under weisen .
0,6222 nû en lâ mich hêrre niht in den vreisen .
0,6223 lâ mich mitsament dir varn .”
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0,6224 dô antwurte im der heilige man .
0,6225 “vile lieber sun mîn .
0,6226 niene verlâze ich dîn .
0,6227 vernim waz ich dir sage .
0,6228 von hiute über drî tage .
0,6229 sô lônet dir unser hêrre .
0,6230 mit sô manicvalten êren .
0,6231 di vleischlîchen ougen .
0,6232 niemer mehten geschouwen .
0,6233 noch mennischen ôren .
0,6234 niemer megen gehoeren .
0,6235 ich bin ein alt man .
0,6236 man hât mich schiere erslagen .
0,6237 iz ist lîhte über mich ergangen .
0,6238 man quelt vile lange .
0,6239 dîn vleisch unde dîn gebeine .
0,6240 dîn sêle ist heilic unde reine .
0,6241 nâch disen drîn tagen .
0,6242 solt dû nâch mir varn .
0,6243 elliu himelische tugent .
0,6244 vröuwet sich allezane über dîne jugent .”
0,6245 vile schiere wâren di hêrren erslagen .
0,6246 ze hove ruogte man den kappellân .
0,6247 si sprâchen daz er kamerære wære .
0,6248 unde allez sînes schatzes pflæge .
0,6249 der küninc grimme .
0,6250 hiez in im schiere vüre bringen .
0,6251 als er in an sach .
0,6252 vile grisgrimmente er sprach .
0,6253 “bewîse mich des schatzes .
0,6254 unde alles des dinges .
0,6255 des dîn meister pflac .
0,6256 oder dû en überwindest niemer disen tac .”
0,6257 dô antwurte im sus .
0,6258 der guote sancte Laurentius .
0,6259 “mîn meister ist mir hiute erslagen .
0,6260 ich en mac dir nû niht dâr umbe gesagen .
0,6261 gip mir über drî tage vrist .
0,6262 ich sage dir daz wâr ist .
0,6263 al daz ich des schatzes denne hân .
0,6264 ich heize dir in allen her vüre tragen .”
0,6265 der küninc tet als er in bat .
0,6266 sancte Laurentius sante über alle di stat .
0,6267 er hiez im di armen bringen .
0,6268 in des wâren gotes minne .
0,6269 teilete er under siu den schatz .
0,6270 unz in der kamere iht mêr was .
0,6271 er wære nacket oder siech
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0,6272 er verlie daz niht .
0,6273 er ne hülfe in ûzer den noeten .
0,6274 mit wæte .
0,6275 er dwuoc in di vuoze
0,6276 er kuste dâr an suoze .
0,6277 durch willen unseres hêrren .
0,6278 er entvalch in allen sîne sêle .
0,6279 daz si vruo und spâte .
0,6280 mînen trehtîn bæten .
0,6281 daz er sînem meister genædic wære .
0,6282 unde ouch im sîne schulde vergæbe .
0,6283 er gerehte sich drâte .
0,6284 ze sîner langer herverte .
0,6285 nâch dem dritten morgene vile vruo .
0,6286 der küninc sprach im vorhtelîche zuo .
0,6287 ob er mit dem lîbe wolte gedingen .
0,6288 er hieze den schatz vüre bringen .
0,6289 dô sprach der heilige man .
0,6290 “dû ne maht schatzes von mir niht hân .
0,6291 ich hân in gegeben .
0,6292 umbe daz êwige leben .
0,6293 er sol nâch disen arbeiten .
0,6294 mich vüre got leiten .
0,6295 in daz himelrîche .
0,6296 dar gedingen ich gewislîche .
0,6297 mir ist komen daz zît .
0,6298 ich schol verwandelen disen lîp .
0,6299 dem vleische maht dû wole tarn .
0,6300 der sêle ne maht dû vürenamens niht geschaden .
0,6301 diu schol wider zuo ire schepfære .
0,6302 dîne werltlîche wîze . sint mir unmære .”
0,6303 der küninc erzurnte harte .
0,6304 sâ an dem worte .
0,6305 er hiez in brennen ûf einem roste .
0,6306 der kristenheit ze trôste .
0,6307 der rost der was îserîn .
0,6308 dô lobete er mînen trehtîn .
0,6309 sîner marter vile swære .
0,6310 dô si alle wânten daz er tôt wære .
0,6311 di engel er von himele sach .
0,6312 zuo den wîzenæren er dô sprach .
0,6313 “ôwol ir tumben .
0,6314 wannen kêrt ir mich umbe .
0,6315 ir sît alsô vergeben . hier gesezzen .
0,6316 ir meget mich einhalbene wole ezzen .
0,6317 dâ bin ich gar sam ein visch .
0,6318 den man setzet ûf des küninges tisch .
0,6319 disiu wîze ne tuont mir niht wê .
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0,6320 ich lige ûf einem touwigem klê .
0,6321 daz habent di engel getân .”
0,6322 dô bekêrte sich manic wîp unde man .
0,6323 dô sprach er zuo dem grâven Ypolitô .
0,6324 der in dâ martern solte .
0,6325 “Ypolite . geloube an den got .
0,6326 der di marter unde den tôt .
0,6327 an dem kriuze durch unser sünde dolete .
0,6328 alsô er selbe wolte .
0,6329 des engel mich behüetent .
0,6330 daz mir von dirre gluote .
0,6331 niht gewerren ne mac .
0,6332 ze wiu vorderst dû an mich schatz .
0,6333 ich hân in gegeben .
0,6334 umbe daz êwige leben .
0,6335 ich getrûwe gote vile wole .
0,6336 dû sîst ouch der rehte schole .
0,6337 dû ne maht sîn niht über werden .
0,6338 durch got solt dû ersterben .
0,6339 dîn marter wirdet alsô grôz .
0,6340 dû bist der rehten hûsgenôz .
0,6341 ich sage dir wærlîche .
0,6342 mit grôzer marter besitzest dû daz himelrîche .”
0,6343 dô toufete sich der guote sancte Ypolitus .
0,6344 dô hiez der küninc Decius .
0,6345 Valêrîânen
0,6346 der was Rômære burcgrâve .
0,6347 daz er des erdæhte .
0,6348 daz er in mit wîzen vüre bræhte .
0,6349 dô hiez der grâve Valêrîân .
0,6350 zesamene komen sîne manne .
0,6351 er beriet sich mit den kargen .
0,6352 di rieten im dei argen .
0,6353 er hieze di gesinden .
0,6354 sancte Ypolitum binden .
0,6355 wilden rossen zuo den zagelen .
0,6356 durch dorne unde durch hagene .
0,6357 vuorten si den gotes trût .
0,6358 si zarten im abe vleisch unde hût .
0,6359 in der grôzen marter er got erbat .
0,6360 daz allez sîn hîwische bekêrt wart .
0,6361 beide wîp unde man .
0,6362 di hiez der grâve Valêrîân .
0,6363 ze des hêrren antwurte .
0,6364 quelen mit dem swerte .
0,6365 dô der küninc Decius daz ersach .
0,6366 daz iz vrume niene was .
0,6367 daz sich diu gotes lêre .
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0,6368 bî im harte begunde mêren .
0,6369 er gebôt sînen kameræren .
0,6370 alsô liep sô im daz leben wære .
0,6371 si bræhten im alle di kristene .
0,6372 di si in sînem rîche westen .
0,6373 er swuor ûf sîner krône .
0,6374 nechein vürste wære ze Rôme .
0,6375 sô rîche noch sô mehtic .
0,6376 sô hêre noch kreftic .
0,6377 der si vore im behielte .
0,6378 al des er wielte .
0,6379 lêhen und eigen .
0,6380 er ne gæbe iz allez den heidenen .
0,6381 unde ræche iz an sîn selbes lîbe .
0,6382 er solte ouch von rehte lîden .
0,6383 diu wîze der kristene .
0,6384 dô getorste si langer nieman gevristen .
0,6385 dô breitte sich des küninges âhtesal .
0,6386 si vlouc überal .
0,6387 dô wart diu suochunge vile wît .
0,6388 man vienc man unde wîp .
0,6389 der küninc hiez gâhen .
0,6390 sumelîche erhâhen .
0,6391 sumelîche versenken .
0,6392 in dem wâge ertrenken .
0,6393 sumelîchen di hût ab rîzen .
0,6394 sumelîche in den karkære stôzen .
0,6395 sumelîche in der mangen slingen verwerfen .
0,6396 nieman getorste in dô helfen .
0,6397 sumelîche gotes schalke .
0,6398 mit wallentem kalke .
0,6399 marterte man in den lîchnamen .
0,6400 alle di an got jâhen .
0,6401 der marter wart vile grôz .
0,6402 daz bluot von in vlôz .
0,6403 ze Rôme über alle di stat .
0,6404 ouwî wie grôz der jâmer dô dâ wart
0,6405 diu heilige schrift wart dâ ervüllet .
0,6406 dannen der hêrre Dâvît zelet .
0,6407 an dem saltær stât geschriben dâ .
0,6408 “mors sanctorum preciosa .”
0,6409 was in der tôt dô swære .
0,6410 nû sint si der werlte rihtære .
0,6411 liten si dô di quâle .
0,6412 nû habent si aber ire krône .
0,6413 nû heizent si alle küninge .
0,6414 iz ergienc in aber übele .
0,6415 di siu dâ martereten .
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0,6416 di sint iemer mit wîzen und mit noeten .
0,6417 Decius huop sich dô .
0,6418 hin ze der burc ze Effesô .
0,6419 alle di an got dâ geloubeten .
0,6420 di hiez er alle martern und houbeten .
0,6421 siben bruoder wâren dâ kristene .
0,6422 di wolten den lîp von im vristen .
0,6423 si vluhen in eine steinwant .
0,6424 dâ siu der küninc mit mûre inne gebant .
0,6425 dâ woneten si inne daz ist wâr .
0,6426 zwei hundert jâr .
0,6427 zweier minner denne vünvzic mêre .
0,6428 unze Theodosius der hêrre .
0,6429 wart ze Rôme rihtære .
0,6430 ein küninc tiure unde mære .
0,6431 unde ein grôzer sent gelobet wart .
0,6432 hin zuo Effesô in die stat .
0,6433 dar kômen irrære .
0,6434 si sprâchen daz unser urstende niene wære .
0,6435 noch der lîchname unde diu sêle .
0,6436 gesameneten sich niemer mêre .
0,6437 jâ hæte diu kristenheit .
0,6438 vile michel nôt unde arbeit .
0,6439 unze mîn trehtîn .
0,6440 eroffenete di vile lieben schalke sîn .
0,6441 di wurden daz wâr urkünde .
0,6442 der hêren urstende .
0,6443 Decius hiez der kristenheite slahen .
0,6444 daz wir ir nechein zale ne megen haben .
0,6445 di tiuvel in zerbrâchen .
0,6446 die hêren marterære si râchen .
0,6447 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,6448 niuwan ein jâr .
0,6449 unde zwêne mânôde mêre .
0,6450 die tiuvel wîzenent sîn sêle .
0,6451 daz rîche besaz dô Dioclêtîânus .
0,6452 unde sîn geselle Maximianus .
0,6453 di übelen wuotgrimmen .
0,6454 si kêrten alle ire sinne .
0,6455 wie si des erdæhten .
0,6456 daz si vüre bræhten .
0,6457 di trûte unsers hêrren .
0,6458 iedoch begunden si sich mêren .
0,6459 ire âhte vlouc in diu lant .
0,6460 swâ man dechein kristen vant .
0,6461 der des geloubenes verjach .
0,6462 der hæte michel ungemach .
0,6463 si marterten bî ire zîten .
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0,6464 den guoten sancte Vîten .
0,6465 si marterten sancte Pancrâtîum .
0,6466 unde den guoten sanctum Maurîcîum .
0,6467 nû sulen wir ouch sagen .
0,6468 welichen trôst wir zuo den hêrren haben .
0,6469 sancte Vît was ein wênigez kindelîn .
0,6470 an sîner marter bat er mînen trehtîn .
0,6471 swem wirret diu vallente suht .
0,6472 di habent alle zuo im vluht .
0,6473 daz gehiez im selbe unser hêrre .
0,6474 daz di iemer mêre .
0,6475 ze einer jâres vriste .
0,6476 schulen haben reste .
0,6477 nû hoeren wir aber sagen .
0,6478 sancte Pancrâtîus der heilige man .
0,6479 di tugent wir von im haben .
0,6480 swer ûf sînem heiligem gebeine .
0,6481 swert eide meine .
0,6482 der lebet hier iemer mêre .
0,6483 mit leide unde mit sêre .
0,6484 unde wile er âne buoze ersterben .
0,6485 sô ne mac si dort niemer rât werden .
0,6486 daz dritte wile ich iu sagen .
0,6487 dannen diu kristenheit grôzen trôst mac haben .
0,6488 sanctus Maurîcîus di tiuvel vertrîbet .
0,6489 den blinden er verlîhet .
0,6490 ire gesihene wole widere .
0,6491 den gewalt hât er von himele .
0,6492 den verlêch im unser hêrre .
0,6493 ouch sage ich iu von im mêre .
0,6494 di süntigen er geheilet .
0,6495 di miselsühtigen er gereinet .
0,6496 er ist ein tiurer marterære .
0,6497 alle süntære .
0,6498 sulen in vaterlîchen lieben .
0,6499 si megen gerne zuo im vliehen .
0,6500 nû sagen wir iu von dem tiuren herzogen .
0,6501 wie er zuo der marter kom .
0,6502 er was ze wâre .
0,6503 herzoge der môre .
0,6504 dô hôrte er sagen mære .
0,6505 wie die kristene wæren .
0,6506 in des küninges âhte getân .
0,6507 daz erbarmete dem heiligen manne .
0,6508 dô manete er sîne holden .
0,6509 di den lîp durch got arbeiten wolten .
0,6510 si koemen im drâte .
0,6511 er bedörfte ir ze grôzer noete .
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0,6512 in einer lützeln stunt .
0,6513 gewan der hêrre sehs tûsent .
0,6514 sehs hundert . unde sechzic unde sehs manne .
0,6515 di hôrten alle zuo einer küninges schar .
0,6516 der herzoge sagete in sînen willen .
0,6517 er wolte durch got wallen .
0,6518 si sprâchen alle si wæren im gerehte .
0,6519 si wolten gerne durch got vehten .
0,6520 nû hoeren wir daz buoch sagen daz .
0,6521 swâ ein küninclich schar was .
0,6522 dâ ne gebrast niemer dirre zal .
0,6523 swâ si riten an daz wal .
0,6524 diu sehs hundert
0,6525 huoten sehs tûsent .
0,6526 sechzic denne der gesellen .
0,6527 huoten sehs hundert denne .
0,6528 sehs ûzerwelte manne .
0,6529 den wâren si alle undertân .
0,6530 sanctus Maurîcîus huop sich dannen .
0,6531 mit sînen lieben mannen .
0,6532 si vuoren schône .
0,6533 engegen der burc ze Rôme .
0,6534 under diu gebôt der küninc Maximianus sîne hervart .
0,6535 dô sancte Maurîcîus kom ze Rôme in di stat .
0,6536 der küninc entvieng siu hêrlîche .
0,6537 er sprach daz er si mit vlîze .
0,6538 in sîner heimelîche wolte hân .
0,6539 ire geserwe dûhte si harte lustsam .
0,6540 sanctus Maurîcîus unde di sînen .
0,6541 di ne wolten dâ niht belîben .
0,6542 si huoben sich allez mite .
0,6543 si hæten tugentlîche site .
0,6544 si uobten kristenlich êwe .
0,6544a si wolten haben kristenlich leben .
0,6545 si wolten got vlêhen .
0,6546 man sanc in gewise .
0,6547 di mettene unde die misse .
0,6548 ire almuosen si gâben .
0,6549 guoter werke si pflâgen .
0,6550 si vielen ire venje .
0,6551 si beteten hin ze himele .
0,6552 ire herze begunde got minnen .
0,6553 des wurden schiere innen .
0,6554 di dâ bî in geherberget wâren .
0,6555 daz si der kristenheite pflâgen .
0,6556 dô îlten si ze dem küninge .
0,6557 si sprâchen “hêrre unser geverte daz ist übel .
0,6558 nû wilt dû ze Karlingen .
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0,6559 di kristenheit dâ dwingen .
0,6560 daz sint wunderlîchiu dinc .
0,6561 und di kristene under uns sint .
0,6562 von den swarzen môren .
0,6563 wir ne megen anders niht gehoeren .
0,6564 si nennent allez ein got .
0,6565 der ze Jerusalêm wart gemarteret .
0,6566 si geruowent naht noch tac .
0,6567 niemer dir gesagen ne mac .
0,6568 ire michel ungehirme .
0,6569 hêrre nû lâ dich erbarmen .
0,6570 über unsich heidene .
0,6571 daz wir mit den kristenen iht gemeilen .”
0,6572 dô zurnte der küninc . Maximianus .
0,6573 er hiez ie dem zehenden manne .
0,6574 diu houbet schiere ab slahen .
0,6575 daz si dâ vorhten zuo solten hân .
0,6576 ob er si dâ mite mahte bekêren .
0,6577 si vlîzten sich ie mêr . unde mêre .
0,6578 in des gotes dieneste .
0,6579 mit drouwen noch mit listen .
0,6580 ne mahte er si nie überwinden .
0,6581 dô hiez er di gesinden .
0,6582 mit swerten quelen ze tôde .
0,6583 dô entviengen si ire krône .
0,6584 in dem gotes rîche .
0,6585 dâ wonent si iemer êwiclîche .
0,6586 sehs tûsent . sehs hundert . sehs und sechzic manne .
0,6587 di wurden alle eines tages durch got erslagen .
0,6588 dô vröuwete sich der küninc . Maximianus .
0,6589 daz er daz mort hæte getân .
0,6590 der übele ne mahte in niht genüegen .
0,6591 diu apgote wolte er anderstunt üeben .
0,6592 diu êr wâren zerbrochen .
0,6593 diu wurden anderstunt gegozzen .
0,6594 geniuwet und geêret .
0,6595 der tiuvel in daz lêrte .
0,6596 der bâbese wurden zehene .
0,6597 und elliu diu menige .
0,6598 diu under in was .
0,6599 vile lützel ir genas .
0,6600 si ne doleten in allem rîche .
0,6601 necheiner slahte kirechen .
0,6602 si zerstôrten si mit branden
0,6603 den kristenen ze schanden .
0,6604 man suochte si understunten .
0,6605 dâ ze walde mit den hunden .
0,6606 in den lochen und in den bergen .
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0,6607 si muozen alle ersterben .
0,6608 diu kristenheit harte zergieng
0,6609 diu heidenschaft wider an vieng .
0,6610 Dioclêtîânus
0,6611 und sîn geselle Maximianus
0,6612 di grimmigen wüeterîche .
0,6613 di rihten harte gewalticlîche .
0,6614 in allem disem mergarten
0,6615 vorhte . man si harte .
0,6616 si rihten saget daz buoch vüre wâr .
0,6617 sehs wochen und zweinzic jâr .
0,6618 Dioclêtîânus wart erslagen .
0,6619 Maximianus von dem rîche entran .
0,6620 got daz unbilede an im rach .
0,6621 in engellanden er sich selben erstach .
0,6622 daz buoch kündet uns sus .
0,6623 daz rîche besaz dô Severus .
0,6624 bî sînen zîten was ze Beierenen ein herzoge .
0,6625 der was in grôzem lobe .
0,6626 geheizen was er Adelgêr .
0,6627 vile dicke getet er
0,6628 wider roemischeme rîche .
0,6629 daz begunde in harte misselîchen .
0,6630 dem küninge kom ze mære .
0,6631 daz in sînem rîche ne wære .
0,6632 necheiner slahte werltlich man .
0,6633 der sô dicke wider sîne hulde hæte getân .
0,6634 und vertrüege er ez im iht mêre .
0,6635 iz gienge im an sîn êre .
0,6636 dô kômen boten vrône .
0,6637 si gebuten im ze Rôme .
0,6638 der küninc wolte mit im rede hân .
0,6639 er hæte wider sîn hulden getân .
0,6640 der herzoge hæte einen man .
0,6641 den er dicke ze sînem râte nam .
0,6642 er vorderte in zuo sîner kemenâten .
0,6643 er sprach “nû solt dû mir allerêreste râten .
0,6644 dîne gedanke sint ofte guote .
0,6645 ich hân grôz ungemüete .
0,6646 Rômære hânt nâch mir gesendet .
0,6647 ich vürhte daz si mich schenden .
0,6648 iz ist ein grimmigiu diet
0,6649 mîn gemüete ne treit mich dar niht .
0,6650 mahte ich sîn über werden .
0,6651 ich kome dar harte ungerne .”
0,6652 dô sprach der alte râtgebe .
0,6653 “alse gerne sô ich lebe .
0,6654 sô râte ich dir dîn êre .
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0,6655 ervürhte dir ez niht sêre .
0,6656 wilt dû mir volgen .
0,6657 besende dû dîne holden .
0,6658 heiz si vazzen mit dem allerbezzesten gewande .
0,6659 daz man vinde in allem lande .
0,6660 dû ne maht niht gevehten .
0,6661 wider roemischem rehte .
0,6662 var dû hin ze Rôme .
0,6663 geêre dû die krône .
0,6664 wette dem küninge sîn harmschar .
0,6665 alles rehtes wis im gar .
0,6666 wile er iht dâr übere .
0,6667 daz ergêt im lîhte übele .”
0,6668 dô vazzete sich der herzoge .
0,6669 in des küninges hove .
0,6670 als er ze hove kom .
0,6671 man entvieng in leider nie wole .
0,6672 dô in der küninc an sach .
0,6673 vile zornlîche er sprach .
0,6674 “wie getarst dû vüre mich komen .
0,6675 dînen lîp hâst dû von rehte verloren .
0,6676 dû hâst mir vile ze leide getân .
0,6677 di râche wile ich hiute an dir hân .”
0,6678 dô sprach der herzoge Adelgêr .
0,6679 “dîn bote beleitete mich her .
0,6680 mit rehter urteile .
0,6681 Rômære aller gemeine .
0,6682 wile ich dîne hulde gewinnen .
0,6683 küninc al nâch dînen genâden dingen .”
0,6684 dô sprach der küninc Severus .
0,6685 “ich en weiz der genâden niemer .
0,6686 daz houbet sol man dir ab slahen .
0,6687 dîn lant sol ein anderen hêrren haben .”
0,6688 dô wegeten im Rômære .
0,6689 si sprâchen daz in dem rîche ne wære .
0,6690 nechein milterr man .
0,6691 der küninc solte sîn minne hân .
0,6692 in dem senâte .
0,6693 berieten si sich drâte .
0,6694 si sniten im ab sîn gewant .
0,6695 daz iz im an den kniewen widerwant .
0,6696 dâ wolten si in geschenden mite .
0,6697 daz hâr si im vore ûz sniten .
0,6698 alsô wolten si entêwen .
0,6699 den allertiuresten hêrren .
0,6700 der ze Beierenen ie lant gewan .
0,6701 iz wart aber sît allez wole widertân .
0,6702 dô der tiurlîche herzoge .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 122

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,6703 wider zuo den herbergen kom .
0,6704 sînes muotes was er harte erbolgen .
0,6705 dô trûrten alle sîne holden .
0,6706 dô sprach der alte râtgebe .
0,6707 “hêrre daz dîn got pflege .
0,6708 nû lâ dîn trûren sîn .
0,6709 gevolgest dû noch dem râte mîn .
0,6710 iz ergât . al nâch dînen êren .
0,6711 dich müezen elliu roemischen hûs vlêhen .”
0,6712 dô sprach der herzoge Adelgêr .
0,6713 “dîn ræte brâhten mich her .
0,6714 maht dû mich mit dînen guoten sinnen .
0,6715 mich iemer wider bringen .
0,6716 an di stat . dâ ich êr was .
0,6717 ich getrûwe dir iemer deste baz .
0,6718 ich en behabe ouch hier mîn êre .
0,6719 ich en kome anders ze Beieren niemer mêre .”
0,6720 der alte sprach im aber zuo .
0,6721 “hêrre nû heiz mir sam tuon .
0,6722 alsam dir sî getân .
0,6723 dâr zuo besende alle dîne manne .
0,6724 dû solt in allen lîhen . und geben .
0,6725 daz si sich alle sament lâzen bescheren .
0,6726 nû waz wilt dû des mêre .
0,6727 ich beherte dir hêrre alle dîn êre .
0,6728 oder ich verliuse den lîp mîn .
0,6729 lâ mich hêrre des tôdes dâr umbe sîn .”
0,6730 der herzoge vorderete sîne manne .
0,6731 in sundersprâche er si nam .
0,6732 er sprach “swer mir nû ze mîner noete volstât .
0,6733 wirdet mîn iemer mêr dechein rât .
0,6734 dem wile ich lîhen unde geben .
0,6735 der sich durch mich nû lât beschern .
0,6736 alse mir ist geschehen .”
0,6737 jâ sprâchen alle sîne manne .
0,6738 si wæren im gereit . unz an den tôt .
0,6739 si geswichen im niemer ze heiner slahte nôt .
0,6740 allen sînen willen
0,6741 wolten si iemer gerne ervüllen .
0,6742 vile schiere si sich alle beschâren .
0,6743 di mit im ûz komen wâren .
0,6744 si sniten abe ire gewant .
0,6745 daz iz in an den kniewen widerwant .
0,6746 di helede wâren lanc gewahsen .
0,6747 alse hêrlîche geschaffen .
0,6748 si wâren alsô zierliche
0,6749 iz ne wart nie nechein küninc sô rîche .
0,6750 si gezæmen im wole in sîner schar .
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0,6751 di helede wâren wole var .
0,6752 si wâren tugentlich und lustsam .
0,6753 daz sîn alle di wunder nam .
0,6754 di si ie gesâhen .
0,6755 daz si alle sament jâhen .
0,6756 si gebærten sô vermezzenlîche .
0,6757 si gezæmen wole dem rîche .
0,6758 ze minnen und ze êren .
0,6759 sô sprâchen alle di tiuresten hêrren .
0,6760 des anderen morgenes vile vruo .
0,6761 der herzoge kom ze hove dô .
0,6762 als in der keiser an sach .
0,6763 mit semftem muote er zuo im sprach .
0,6764 “waz sagest dû mir lieber man .
0,6765 wer hât dir disen rât getân .”
0,6766 dô sprach der herzoge Adelgêr .
0,6767 “ich vuorte sament mir her .
0,6768 einen mînen dienestman .
0,6769 der mir dicke liebe hât getân .
0,6770 ouch ist unser gewoneheit dâ heime .
0,6771 swaz einem geschihet ze leide .
0,6772 daz müezen wir alle sament dolen .
0,6773 alse wir her sîn komen .
0,6774 er sî arm oder rîche .
0,6775 daz tragen wir alle gelîche .
0,6776 unser site ist alsus .”
0,6777 dô sprach der küninc Severus .
0,6778 “nû gip mir den selben man .
0,6779 den wile ich in mînen hove haben .
0,6780 sô dû nû scheidest hinnen .
0,6781 des hâst dû mîne minne .
0,6782 hinnen vüre iemer mêr .
0,6783 mit allem guote lône ich dir sîn gerne .”
0,6784 vile ungerne iz der herzoge tete .
0,6785 iedoch muose er in gewern der bete .
0,6786 er nam den dienestman bî der hant .
0,6787 er entvalch in dem küninge in sînen gewalt .
0,6788 der herzoge und sîne manne .
0,6789 ze dem küninge er urloup nam .
0,6790 dô sprâchen alle Rômære .
0,6791 wie willich si im wâren .
0,6792 dannen schiet der herzoge .
0,6793 er stuont in dem allerhoehesten lobe .
0,6794 sô nie nechein diutisch man .
0,6795 solich êre an Rômæren gewan .
0,6796 dô si kômen underwegen .
0,6797 dô rieten aber di râtgeben .
0,6798 er sante ze Beiern in daz lant .
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0,6799 er gebôt in allen . bî der zeswen hant .
0,6800 sweliche lêhenreht wolten haben .
0,6801 oder ritteres namen .
0,6802 si êrten den herzogen dâ mite .
0,6803 daz si daz gewant ab sniten .
0,6804 und sweliche ouch daz verbæren .
0,6805 daz si daz hâr niht vore ûz en schæren .
0,6806 di hæten di hant verloren .
0,6807 alse daz mære dô ûz kom .
0,6808 daz sich di Beiere besniten
0,6809 dô geliebete in der site .
0,6810 daz sich alle di nâch in beschâren .
0,6811 di in diutischem rîche wâren .
0,6812 dâr nâch stuont ez unlange .
0,6813 unze diu vriuntschaft was zergangen .
0,6814 zwischen dem roemischem küninge . und dem herzogen .
0,6815 man ruogte in aber dâ ze hove .
0,6816 Rômære sprâchen alle übellîchen dâr zuo .
0,6817 wie er ez ie getorste getuon .
0,6818 man gebôt dem herzogen Adelgêre .
0,6819 alse liep im wære lîp und êre .
0,6820 er koeme schiere ze Laterân .
0,6821 der keiser wolte mit im rede hân .
0,6822 der herzoge guote .
0,6823 wart eteswaz unmuote .
0,6824 ein boten er tougenlîche sante .
0,6825 ze walhischem lande
0,6826 ze sînem alten dienestmanne .
0,6827 er hiez in der alten triuwen manen .
0,6828 daz er im stille
0,6829 entbüte des küninges willen .
0,6830 waz er sîn wolte .
0,6831 ob er ze hove solte .
0,6832 oder dâ heime solte bestân .
0,6833 dâ wolte er sînen rât zuo hân .
0,6834 dô sprach der alte man .
0,6835 “dû ne hâst niht rehte her zuo mir gevarn .
0,6836 hier vore dô ich des herzogen was .
0,6837 dô riet ich im al deste baz .
0,6838 er gap mich hin dem küninge .
0,6839 dô gewarp er leider übele .
0,6840 riete ich nû an daz rîche .
0,6841 sô tæte ich ungetriuwelîche .
0,6842 iedoch wile ich dem küninge ein spel sagen .
0,6843 maht dû ez wole behaben .
0,6844 und sagest dû ez rehte dînem hêrren .
0,6845 iz gezimet im wole zuo sînen êren .”
0,6846 des anderen morgenes vile vruo
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0,6847 der alte gieng ze hove dô .
0,6848 er sprach “hoerest dû ez lieber hêrre .
0,6849 ich gedenke an alte dinc verre .
0,6850 wilt dû ez hêrre vernemen .
0,6851 ich sage dir ein schoene spel .”
0,6852 dô sprach der küninc Severus .
0,6853 “daz hoere ich vile gerne .”
0,6854 ein man hier vore was .
0,6855 mîn vater sagete mir daz .
0,6856 der zôch im ein guoten garten .
0,6857 des vlîzte er sich vile harte .
0,6858 dâr inne zôch er wurzen und krût .
0,6859 der garte wart im inniclîchen trût .
0,6860 ein hirz wart sîn gewar .
0,6861 nahtes sleich er dar .
0,6862 über eine stigelen nidere .
0,6863 dâ spranc er allez übere .
0,6864 dise vile guoten wurze .
0,6865 di dûhten in süeze .
0,6866 unze der garte aller wüeste gelac .
0,6867 daz treip er vile manigen tac .
0,6868 der gartenære wart sîn gewar .
0,6869 vile schiere gerihte er sich dar .
0,6870 als er wider ûz solte varn .
0,6871 dô rach der arm man sînen schaden .
0,6872 daz ein ôre er im ab sluoc .
0,6873 diu snelle in dannen truoc .
0,6874 der man vârte sîn aber .
0,6875 er erreichete im den zagel .
0,6876 er sluoc in im halben abe .
0,6877 er sprach “diz zeichen dû trage .
0,6878 smirzet iz dich iht sêre .
0,6879 dû ne kumest her wider niht mêre .”
0,6880 iz geschach in lützel stunten
0,6881 dem hirze geheilten sîne wunden .
0,6882 er streich hin widere .
0,6883 an sîn alte stigelen .
0,6884 krût und wurze .
0,6885 legete er im allez wüeste .
0,6886 der man wart sîn inne .
0,6887 mit vile guoten sinnen .
0,6888 îlte er mit netzen .
0,6889 den garten alumbe setzen .
0,6890 alse der hirz wolte widere .
0,6891 über sîn alte stigelen .
0,6892 der man begreif sînen spiez .
0,6893 den hirz er dô an lief .
0,6894 durch den bûch er in stach .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 126

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,6895 daz wort er dâr nâch sprach .
0,6896 diu süeze wirdet dir ze siure .
0,6897 mîn wurzen arnest dû vile tiure .
0,6898 sînen hirz er dô entworhte .
0,6899 sô er von rehte solte .
0,6900 ein vohe karge .
0,6901 lac dâ bî in einer vurhe
0,6902 alse der man her dannen entweich .
0,6903 diu vohe dâr zuo sleich .
0,6904 daz herze si im entzukte .
0,6905 ire wec si dâ mit rukte .
0,6906 alse der man wider kom .
0,6907 sîn gejaget geviel im aller vile wole .
0,6908 dô er des hirzen niene vant .
0,6909 er sluoc zesamene mit der hant .
0,6910 er îlte âne zwîvel .
0,6911 er sagete ez sînem wîbe .
0,6912 “ich wile dir ein grôze mære sagen .
0,6913 der hirz den ich ervellet hân .
0,6914 der was michel und guot .
0,6915 wan daz er nechein herze in im en truoc .”
0,6916 dô antwurte im daz wîp .
0,6917 “daz weste ich êr wole vore maniger . zît .
0,6918 wande der hirz leit êr den smerzen .
0,6919 und hæte er dechein herze .
0,6920 dô er daz ôre und den zagel hæte verloren .
0,6921 er ne wære niemer mêr . in dînen garten komen .”
0,6922 elliu dise rede wæhe .
0,6923 was dem boten ze nihte mære .
0,6924 wande er si einvalticlîche vernam .
0,6925 mit zorne kêrte er dannen .
0,6926 wider in Beierlant .
0,6927 dâ er sînen hêrren vant .
0,6928 als er sînen hêrren den herzogen an sach .
0,6929 daz wort er überlût sprach
0,6930 “ich michel arbeit habe erliten .
0,6931 ich en hân niht erworben dâ mite .
0,6932 daz dir gülte ein bône .
0,6933 waz woltest dû mîn hin ze Rôme .
0,6934 er ne biutet dir niht mêre .
0,6935 wan ein spel sagete er sînem hêrren .
0,6936 er hiez mich mit im ze hove gên .
0,6937 und hiez mich daz spel rehte vernemen
0,6938 und hiez mich dir ez hier heime sagen .
0,6939 daz er iemer übel jâr müeze haben .”
0,6940 dô der herzoge daz spel vernam .
0,6941 er hiez im gewinnen sînen man .
0,6942 er sprach “ôwol ir helde vile snel
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0,6943 ich wile iu bescheiden diz spel .
0,6944 Rômære wellent mit netzen .
0,6945 mir mînen lîp versetzen .
0,6946 nû wizzet aber wole ze wâre .
0,6947 si ne dorften mîn ze Rôme an der stigelen niht vâren .
0,6948 und gesuochent aber si ze Beieren .
0,6949 ich wile iu di rede bescheiden .
0,6950 ist daz ich selbe herze hân .
0,6951 und wellent danne mîn liebe manne .
0,6952 si vindent hier einen boesen kouf .
0,6953 si gewinnent hier dürkelen bûch .
0,6954 daz selbe der küninc Severus .
0,6955 gewinnet sîn niemer vrume noch êre .”
0,6956 dô sagete man aber in roemischem hove
0,6957 daz der herzoge niene wolte vüre komen .
0,6958 dô zurnte der küninc Severus .
0,6959 ie mêr und mêr .
0,6960 daz der herzoge sînen hov niene wolte suochen .
0,6961 er sprach er wolte aber selbe des ruochen
0,6962 daz er besæhe .
0,6963 in welichem lande Adelgêr wære .
0,6964 mit gemeinem râte .
0,6965 der küninc besamenete sich drâte .
0,6966 in einer lützelen stunt .
0,6967 gewan er drîzic tûsent .
0,6968 allez guoter knehte .
0,6969 di wâren wole gerehte .
0,6970 mit helmen und mit halsbergen .
0,6971 si kêrten vüre Bernen .
0,6972 daz here volgete im überal .
0,6973 si riten durch Trienttal .
0,6974 dô vröuweten sich di veigen .
0,6975 ûf daz lant ze Beieren .
0,6976 dem herzogen kom ze mære .
0,6977 daz in di Rômære .
0,6978 suochten mit sô getânem her .
0,6979 er ne mahte sich ir niht wole erwern .
0,6980 dô nam im der helt guot .
0,6981 einen vile tugentlîchen muot .
0,6982 er ladete ze wâre .
0,6983 vriunde und mâge .
0,6984 beidiu künne und manne .
0,6985 helfe suochte er si an .
0,6986 ein wazzer heizet In .
0,6987 dâ kômen si alle zuo im .
0,6988 manic helde snelle . und junge .
0,6989 kômen ze der samenunge .
0,6990 der herzoge ûf ein hoehe trat .
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0,6991 ze den Beieren er sprach .
0,6992 “ôwol ir helde vile vermezzen .
0,6993 nû en solet ir niht vergezzen .
0,6994 daz ir mir dicke wole habet geheizen .
0,6995 nû sulet ir ez ouch leisten .
0,6996 man tuot mir grôz unreht .
0,6997 ze Rôme stuont ich gereht .
0,6998 dâ mich der küninc schante .
0,6999 mit hâre und mit gewande .
0,7000 dâ gewan ich sîne hulde
0,7001 nû suochet er mich âne schulde .
0,7002 daz en wære nechein grôz nôt .
0,7003 læge der man schiere tôt .
0,7004 uns dröuwent Rômære .
0,7005 in ire karkære .
0,7006 sô quelent si uns den lîp .
0,7007 si gehoenent uns diu wîp .
0,7008 di in sô liep sint .
0,7009 si ertoetent uns diu kint .
0,7010 si stiften roup und brant .
0,7011 sô gewinnet Beierlant .
0,7012 hinnen vüre niemer mêre .
0,7013 di tugent und di êre .
0,7014 und iz bî mir gewon was .
0,7015 nû wert helde deste baz .
0,7016 beidiu lîp und lant .”
0,7017 si rakten alle ûf ire hant .
0,7018 swer in dâ entrünne .
0,7019 daz er niemer mêr gewünne .
0,7020 an beierischer erde
0,7021 neweder eigen noch lêhen .
0,7022 Herolten den marcgrâven
0,7023 den sante er engegen den Swâben .
0,7024 daz er in di marke werte .
0,7025 di in dô starke herten .
0,7026 mit den er einen sturm vaht .
0,7027 dâ tet in got sigehaft .
0,7028 den herzogen Brennen . er vieng .
0,7029 an einen galgen er in hieng .
0,7030 den grâven Ruodolven .
0,7031 und ander sîne holden .
0,7032 mit sînen bruodern zwein .
0,7033 den sante er engegen Bêheim .
0,7034 der küninc von Bêheim was ze Salre
0,7035 mit micheln mâgen
0,7036 dâ herte er in Beierlant .
0,7037 als in der grâve Ruodolv vant .
0,7038 er nam selbe sînen vanen .
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0,7039 er rante in vermezzenlîchen an .
0,7040 er ersluoc den küninc . Osmîgen .
0,7041 dô entrunnen im di sîne .
0,7042 den roup er wole wider gewan .
0,7043 dâ ze Kampach wante er sînen vanen .
0,7044 Wirnt hiez der burcgrâve .
0,7045 den sante er ze wâre .
0,7046 engegen der Hiune mâgene .
0,7047 daz en kan iu nieman rehte gesagen .
0,7048 wie vile der Hiune dâ tôt lac .
0,7049 si jageten si allen einen sumerlangen tac .
0,7050 unz an ein wazzer heizet Trûne .
0,7051 si genâren dâ vore den Beieren kûme .
0,7052 der edel herzoge Adelgêr .
0,7053 der leite sîn her .
0,7054 ze Brichsen an daz velt .
0,7055 dâ sluogen si ûf ire gezelt .
0,7056 daz sâhen Rômer wartmanne .
0,7057 si rihten ûf ire vanen .
0,7058 si riten engegen den Beieren .
0,7059 dâ vielen di veigen .
0,7060 dâ brast manic eschîner schaft .
0,7061 Volcwîn . mit michelre kraft .
0,7062 stach des küninges venere .
0,7063 daz dem snellen helde .
0,7064 daz ort hin durch brach .
0,7065 daz wort er vermezzenlîche sprach .
0,7066 “den zins bringe dînem hêrren
0,7067 und sage dem küninge Severen .
0,7068 ob er mîn hêrren . schante
0,7069 mit hâre und mit gewande .
0,7070 iz ist komen an di stat .
0,7071 daz er ez im wole vergelten mac .”
0,7072 er zukte wider ûf den vanen .
0,7073 daz ros er mit den sporen nam .
0,7074 er durchbrach in di schar .
0,7075 si beliben . alle dâ gar .
0,7076 ûzer iewederem rîche .
0,7077 ne wolten si niht entwîchen .
0,7078 wie lützel der genâren .
0,7079 di nütze oder vrum wâren .
0,7080 der strît was unergangen .
0,7081 den tac sô sumerlangen .
0,7082 Rômære helde di vile küenen .
0,7083 di ire vanen grüenen .
0,7084 wurden alle bluotvar .
0,7085 di ire vile wîzen liehte schar .
0,7086 di trôrten alle daz walbluot .
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0,7087 daz nie sô manic helt guot .
0,7088 an einem velde gelac .
0,7089 nieman iu gesagen ne mac .
0,7090 di vile micheln grimme .
0,7091 di snellen jungelinge .
0,7092 mahte man dâ schouwen .
0,7093 harte verhouwen .
0,7094 dâ viel man über man .
0,7095 daz walbluot von in ran .
0,7096 mêr denne über ein mîle .
0,7097 dâ mahte man hoeren schrîen .
0,7098 niuwan och und wê .
0,7099 daz gehoertet ir êr niemer .
0,7100 daz helde sô küene .
0,7101 alle einander sluogen .
0,7102 si ne wolten durch den tôt .
0,7103 noch durch decheine werltlîche nôt .
0,7104 von der walstat kêren .
0,7105 noch verlâzen ire hêrren .
0,7106 si ne bræhten in mit êren dannen .
0,7107 daz was ir aller bane .
0,7108 der tac begunde sîgen .
0,7109 Rômære begunden zwîveln .
0,7110 si wâren verhouwen harte .
0,7111 Volcwîn des gewarte .
0,7112 den vanen begunde er kêren .
0,7113 engegen dem küninge Severen .
0,7114 Beier di herten
0,7115 mit ire scharpfen swerten .
0,7116 engegen dem küninge si drungen .
0,7117 ire wîcliet si sungen .
0,7118 di Walhe dô en tohten .
0,7119 ze slihten noch ze vehten
0,7120 Severus ersach daz
0,7121 ez vrum niene was .
0,7122 daz di sîne wurden wunt und erslagen .
0,7123 und den wal niht langer ne mahte gehaben .
0,7124 daz swert warf er ûz der hant .
0,7125 er sprach “Rôme dich hât Beierlant .
0,7126 geschendet alsô sêre .
0,7127 nû en ruoche ich ze lebene mêre .”
0,7128 Volcwîn sluoc in wærlîche .
0,7129 sibentehalp jâr . rihte er daz rîche .
0,7130 alse der küninc erslagen wart .
0,7131 der herzoge stahte sînen schaft .
0,7132 ze dem heselînen brunnen .
0,7133 “daz lant hân ich gewunnen .
0,7134 den Beieren ze êren .
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0,7135 die marke diene ich im iemer mêre .”
0,7136 daz buoch kündet uns daz
0,7137 Hêlîus Pertinax .
0,7138 der besaz dô daz rîche .
0,7139 iz kom dâr zuo wunderlîchê .
0,7140 der site was sô getân .
0,7141 ze Rôme was lützel dechein edel man .
0,7142 er ne worhte im ein hantgemæle .
0,7143 daz man iemer von im sagete ze mære .
0,7144 dô kom iz alsus .
0,7145 daz der küninc Hêlîus
0,7146 ein spilhûs . worhte .
0,7147 sô er baz ne dorfte .
0,7148 von guoten marmelsteine .
0,7149 mit golde gezieret kleine .
0,7150 als ich iu nû sage .
0,7151 dar kômen si alle sameztage .
0,7152 si üebeten dâ ein site .
0,7153 dâ was den vrouwen vile wole mite .
0,7154 nacket giengen si âne wât .
0,7155 alse der man geboren wart .
0,7156 sô sameneten si sich dâr inne
0,7157 niuwan di edelinge .
0,7158 mit öle si sich bestrichen .
0,7159 sô si einander an griffen .
0,7160 diu hant im dannen ab sleif .
0,7161 diu hût was im alsô weich .
0,7162 daz er in niender mahte gevâhen .
0,7163 sô lacheten alle di dâ wâren .
0,7164 swelicher denne was sô starc .
0,7165 daz er den anderen nider warf .
0,7166 der hæte di êre gewunnen .
0,7167 daz im di vrouwen ein lop sungen .
0,7168 eines tages kom iz sus .
0,7169 daz der küninc Hêlîus .
0,7170 ranc ouch dâr inne .
0,7171 dô pflac er guoter sinne .
0,7172 und was an dem lîbe sô vrevele . und sô starc .
0,7173 daz er di Rômære alle nidere warf .
0,7174 daz im nieman mahte widerstên .
0,7175 als ez im selbem ze leide solte ergên .
0,7176 nû hoeren wir daz buoch sagen .
0,7177 ein vürste hiez Julian .
0,7178 der hæte daz lop behalten .
0,7179 unz an sîn alter .
0,7180 daz ze Rôme was nechein man .
0,7181 der in wole getörste bestân .
0,7182 dô dem küninge dô sô wole geschach .
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0,7183 hei wie ungerne er daz sach .
0,7184 er tete sîn gewant ûz
0,7185 er spranc ouch in daz spilhûs .
0,7186 er begunde ringen .
0,7187 si wânten alle dâr inne .
0,7188 er hæte den küninc schiere überwunden .
0,7189 in einer lützelen stunten .
0,7190 der küninc gevieng in bî der bruste .
0,7191 er drukte in sô vaste .
0,7192 daz im daz bluot ûz den ougen spranc .
0,7193 vile vrevellîche er in swanc .
0,7194 nider zuo der erde .
0,7195 tôt lac der hêrre .
0,7196 einen bruoder habete dô Julian .
0,7197 vile tougenlîche besante er sîne manne .
0,7198 im kômen vile schiere .
0,7199 vünv tûsent und mêre .
0,7200 der küninc sîn niene weste .
0,7201 unz di leiden geste .
0,7202 ze den türen în drungen .
0,7203 ire wîcliet si sungen .
0,7204 der küninc Hêlîus werte sich sô lange .
0,7205 unze di sîne gevielen alle .
0,7206 daz en was nechein vrume .
0,7207 er ne mahte dâr wider niht getuon .
0,7208 daz houbet sluogen si im abe .
0,7209 Rômære truogen in ze dem grabe .
0,7210 siben mânôde rihte der hêrre .
0,7211 dâr über vünv tage mêre .
0,7212 Hêlîus Adrianus .
0,7213 der rihte dô roemische hûs .
0,7214 Jerusalêm diu mære .
0,7215 diu stuont wüeste . und lære .
0,7216 di heidene habeten si zerstoeret .
0,7217 di mûre gar zervüeret .
0,7218 daz tet der küninc Cosdras .
0,7219 daz Herâclîus an im wole rach .
0,7220 der küninc Hêlîus Adrianus .
0,7221 dô gewarp er alsus .
0,7222 er begunde di stat ze lieben .
0,7223 harte wole ze zieren .
0,7224 er averte wider die stat .
0,7225 alse man hiute wole kiesen mac .
0,7226 er verwandelte ir den namen .
0,7227 er wolte si vüre eigen haben .
0,7228 si solte dô heizen Hêlîâ .
0,7229 daz rach got schiere dâ .
0,7230 ze Damaskô wart er erslagen .
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0,7231 Jerusalêm behabete aber ire namen .
0,7232 alse si dâ vore geheizen was .
0,7233 einliv mânôde er daz rîche besaz .
0,7234 Damaske entgalt sîn sêre .
0,7235 Rômære râchen ire hêrren .
0,7236 si huoben sich über mere .
0,7237 si suochten si mit her .
0,7238 iz wart in al ze leide .
0,7239 diu lantschaft algemeine .
0,7240 wart sô urbûwe .
0,7241 daz si harte muose riuwen .
0,7242 daz der küninc ie dâ erslagen wart .
0,7243 si riten ze Jerusalêm in di stat .
0,7244 mit gemeinen râte .
0,7245 Rômære lobeten dô drâte .
0,7246 Lûcîum Accommodum .
0,7247 si sprâchen daz des rihtæres stuol .
0,7248 stüende übel lære .
0,7249 si nâmen in ze rihtære .
0,7250 alsô wonete der strît
0,7251 vile manige wîle und zît .
0,7252 Alaricus und sîne manne .
0,7253 sô wir daz buoch hoeren sagen .
0,7254 di hügeten heim ze lande .
0,7255 dô dûhte ez si ein michel schande
0,7256 daz iz wider in getân was .
0,7257 si rieten dem küninge daz .
0,7258 er rite ze Appuliê .
0,7259 dar was ouch sîn wille .
0,7260 unze si an ire vriunden vernæmen .
0,7261 waz ire wille dâr umbe wære .
0,7262 di ûzeren wolten Alaricum haben .
0,7263 des en wolten di innen niht staten .
0,7264 Lûcîus Accommodus .
0,7265 rihte roemische hûs .
0,7266 daz wart in sît ze leide .
0,7267 dô wart ir vile veige .
0,7268 dô Alaricus sich rach .
0,7269 di gruntveste er in sît ûz der erde brach .
0,7270 dô di hêrren kômen .
0,7271 wider in di stat . ze Rôme .
0,7272 si entviengen wole ze wâre
0,7273 vriunde und mâge .
0,7274 alte und junge .
0,7275 ire lop si in sungen .
0,7276 si vröuweten sich ire kümfte .
0,7277 si danketen in der sigenumfte .
0,7278 wande si wole den sige nâmen .
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0,7279 dâ si ze Damaske gevarn wâren .
0,7280 alse di hêrren wurden entvangen .
0,7281 dô gestuont iz unlange .
0,7282 der senatus vorderete si dô .
0,7283 man hiez si swern . Lûcîô Accommodô .
0,7284 di hêrren begunden sich sunderen .
0,7285 sumelîche wâren dâr under .
0,7286 si sprâchen si solten êr ersterben .
0,7287 êr si meineide wolten werden .
0,7288 si gevristen ez unz an den anderen tac .
0,7289 als in kom diu naht .
0,7290 si entrunnen mit listen dâr ûz .
0,7291 si liezen wîp und hûs .
0,7292 alse di helde kômen .
0,7293 zuo Alaricô . ire hêrren .
0,7294 und si im geklageten ire noete .
0,7295 di si erliten hæten .
0,7296 dô suochte er grôze helfe .
0,7297 ûzer maniger slahte rîche .
0,7298 di küenen Mêdi .
0,7299 ich wæn ez sô geschriben sî .
0,7300 di brâhten im an der stunt .
0,7301 guoter knehte . sechzic tûsent .
0,7302 di Serzen und di môre .
0,7303 di brâhten schiere .
0,7304 zehenzic tûsent und mêre .
0,7305 ze helfe . dem hêrren .
0,7306 der küninc von Parthe
0,7307 der gâhete harte .
0,7308 er brâhte im vünvzic tûsent helede .
0,7309 mit guotem geserwe .
0,7310 der küninc von Jacobîten .
0,7311 der brâhte im in den zîten .
0,7312 vünvzic tûsent manne .
0,7313 mit brünnen bevangen .
0,7314 der küninc von Kriechen .
0,7315 der brâhte im gewislîchen .
0,7316 ahtzic tûsent . manne .
0,7317 der herzoge von Pôlân .
0,7318 sibenzic tûsent . mit hornbogen .
0,7319 von riuzen im dô kom .
0,7320 zehenzic tûsent aber sâ .
0,7321 der küninc von Arabia .
0,7322 dar sante im an der stunt .
0,7323 sîner helde drîzic tûsent .
0,7324 di von Kalâbrîâ
0,7325 und von Sicîlîê .
0,7326 di vuorten im ahtzic tûsent mit guoten willen .
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0,7327 sam tâten di von Appulia .
0,7328 di vuorten zweliv tûsent guoter knehte .
0,7329 ze wîge wole gerehte .
0,7330 der vürste der hiez Willehalm .
0,7331 dem entvalch der küninc sînen vanen .
0,7332 Rômære vereischten daz .
0,7333 daz der küninc mit samenunge was .
0,7334 ire boten si dô santen .
0,7335 von lande ze lande .
0,7336 den küninc von Britten .
0,7337 hiezen si manen und biten .
0,7338 waz si dâ vore durch in hæten getân .
0,7339 er brâhte in manigen hêrlîchen man .
0,7340 der küninc von Italia .
0,7341 joch der von Burgundîâ .
0,7342 si sameneten sich mit vlîze .
0,7343 si vuorten manige halsberge wîze .
0,7344 di von Lamparten . und von Tuskân .
0,7345 di vuorten manigen helt lustsam .
0,7346 der herzoge von Mêrân .
0,7347 und Sclâvus sîn man .
0,7348 di vuorten manigen helt guoten .
0,7349 si kômen alle mit einem muote .
0,7350 in di stat ze Rôme .
0,7351 man zalte dô des küninges krône .
0,7352 driu hundert tûsent geste .
0,7353 iedoch stuont elliu ire nôtveste .
0,7354 an den küenen Rômeren .
0,7355 ich wæne in ie sô leide geschæhe .
0,7356 Alaricus und sîn here .
0,7357 di huoben sich von dem mere .
0,7358 ze Rôme vüre di stat .
0,7359 ich wæne êr noch sît en wart .
0,7360 sturm alsô vreissam .
0,7361 Willehalm vuorte des küninges vanen .
0,7362 vaste unz an daz burctor .
0,7363 Pîus Antonius habete dâ vore .
0,7364 mit eineme güldînem ebere .
0,7365 mit manigem helde edelen .
0,7366 di des vanen huoten .
0,7367 mit erbolgenem muote .
0,7368 dâ gestiez schar wider schar .
0,7369 di helde vâhten alsô gar .
0,7370 unze si sich gemischeten .
0,7371 Alaricus warp mit listen .
0,7372 er hiez zwelive sîner schar .
0,7373 mit rôten zeichenen al begarwe .
0,7374 daz si sich wole erkanten .
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0,7375 di des niene verhangten .
0,7376 daz si nieman underdrünge .
0,7377 di wâren helde junge .
0,7378 di behabeten ire hêrren daz wal .
0,7379 dâ wart ein sô michel val .
0,7380 daz man iz iemer ze mære mac sagen .
0,7381 mit tôten vulten si di graben .
0,7382 diu Tiber vaste ûz gôz .
0,7383 dâ daz bluot hine vlôz .
0,7384 dâ mahte man mit schiffen hine varn .
0,7385 ir wart alsô vile erslagen .
0,7386 daz ir daz buoch nechein zal hât .
0,7387 wole werten si ze Rôme ire stat .
0,7388 alsô diu sunne ze âbende verschein .
0,7389 dô ne was manne nechein .
0,7390 der dem anderem gehelfen mahte .
0,7391 Willehalm den vanen begrifte .
0,7392 den eber er dô nider stach .
0,7393 der Rômære schar er dô durchbrach .
0,7394 alse si daz ersâhen .
0,7395 di dâ gezeichenet wâren .
0,7396 si huoben sich mit ellen .
0,7397 iu en kan nieman gezelen .
0,7398 welich mort dâ gevrumet wart .
0,7399 Alrich dranc in di stat .
0,7400 mit sînere ganzen scharen .
0,7401 Rômære ne mahten sich dô niht erholen .
0,7402 si muosen dâr ûz vliehen .
0,7403 dâ genas lützel ieman .
0,7404 daz wâren wunderlîchiu dinc .
0,7405 si sluogen wîp und kint .
0,7406 an den stunten .
0,7407 daz viur si dâr entzunten .
0,7408 wîchûs und türne .
0,7409 zervuorten si dâr inne .
0,7410 di mûre si nider brâchen .
0,7411 hei wie si ire anden . râchen .
0,7412 daz in dâ vore ze leide geschehen was .
0,7413 vile dicke gedâhten si an daz .
0,7414 ire künne râchen si dâ .
0,7415 von Kalâbrîâ . und von Africa .
0,7416 di in dâ vore wâren erslagen .
0,7417 dâ gewan Rôme den schaden .
0,7418 daz man ez ze mære sagen mac .
0,7419 unz an den jungesten tac .
0,7420 Lûcîus Accommodus wart erslagen .
0,7421 vile schône hiez in Alrich begraben .
0,7422 alsô gewan er an Rômæren di êre .
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0,7423 vünftehalp jâr was er dô hêrre .
0,7424 di sîn ingesinde wâren .
0,7425 mit eiter si im vergâben .
0,7426 daz buoch kündet uns sus .
0,7427 daz rîche besaz dô Achilleus .
0,7428 der zierte Rôme mit vlîze .
0,7429 mit marmelsteinen wîzen .
0,7430 worhte er diu tiurlîchen palas .
0,7431 dem lantliute gebôt er daz .
0,7432 si gæben ire stiure .
0,7433 graben und mûre .
0,7434 wart dô wole geaveret .
0,7435 alsô iz der edel küninc gebôt .
0,7436 ze einer zît kom iz sô .
0,7437 Rômære besanten sich dô .
0,7438 nâch den allertiuresten hêrren .
0,7439 di in heimeliche wâren .
0,7440 Posthumus kom ouch drâte .
0,7441 zuo dem selben râte .
0,7442 als er den rât vernam .
0,7443 wande er im sînen vater hæte erslagen .
0,7444 daz er vile vermezzenlîche rach .
0,7445 durch den küninc er stach .
0,7446 Posthumus ouch dâ tôt lac .
0,7447 niun mânôde er des rîches pflac .
0,7448 di sîne wurden alle gevangen .
0,7449 bestümbelet und erhangen .
0,7450 mit wîze und mit sêre .
0,7451 Rômære râchen ire hêrren .
0,7452 daz buoch kündet uns sus .
0,7453 daz rîche besaz Gallienus .
0,7454 der was der wîseste arzât .
0,7455 der ze Rôme ie geboren wart .
0,7456 durch sîne michel wîsheit .
0,7457 sô leit er dicke arbeit .
0,7458 di kristene hazzete er sêre .
0,7459 der was ein grimmiger hêrre .
0,7460 swâ er decheinen kristen vernam .
0,7461 daz muose im an daz leben gân .
0,7462 alsô im denne verteilet wart .
0,7463 sô hiez er in vüeren ûzer der stat .
0,7464 er versuochte sîn erzenîe .
0,7465 er hiez in allen zersnîden .
0,7466 di vuoze und di hende .
0,7467 er hiez si in alle wîse schenden .
0,7468 beidiu âder und lit .
0,7469 er erhuop allerêreste den site .
0,7470 daz man di liute stümbelet bî den ougen .
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0,7471 er ne wolte sich es êr niht gelouben .
0,7472 unz er aller sîner erzenîe ze ende kom .
0,7473 di heidene begunden alle sînen wîstuom loben .
0,7474 der küninc Gallîênus .
0,7475 der was ein wîser philosophus .
0,7476 eines nahtes er an den sternen sach .
0,7477 waz im des tages kümftic was .
0,7478 daz im di kamerære . vergeben wolten .
0,7479 der küninc daz niene dolete .
0,7480 doch er weste ire willen .
0,7481 er geswîgete vile stille .
0,7482 unz er des tages über den tisch gesaz .
0,7483 dâ vile manic vürste bî im was .
0,7484 dô der truhtsæze daz ezzen vüre truoc .
0,7485 nihtes er zuo im gewuoc .
0,7486 wande er weste wole daz .
0,7487 daz er dâr an unschuldic was .
0,7488 er ne az niht in der vriste .
0,7489 und enthielt sich allez mit listen .
0,7490 alse der schenke dô vüre gieng .
0,7491 daz houbet er nider hieng .
0,7492 er begunde eine wîle .
0,7493 harte gezwîveln .
0,7494 er gewan manigen gedanc .
0,7495 er rihte sich ûf überlanc .
0,7496 er sprach “trac her nâher liebe .
0,7497 dû solt trinken schiere .
0,7498 di vürsten . solen alle wole sehen .
0,7499 waz dû mir dâ woltest geben .
0,7500 nû lâ uns sehen wie ez dir henge .
0,7501 sô trinke ich dâr nâch denne .”
0,7502 der schenke gesach daz .
0,7503 daz iz vrume niene was .
0,7504 er sprach “ich bite dich hêrre .
0,7505 durch dîne küninclich êre .
0,7506 nû enthabe dîn gemüete .
0,7507 bescheine an mir dîn güete .”
0,7508 der küninc Gallîênus .
0,7509 der antwurte im sus .
0,7510 “sam mir mîn gesunt .
0,7511 dû trinkest ez ûz an den grunt .
0,7512 dû hâst mir eine gruobe gegraben .
0,7513 dû muost selbe den schaden haben .”
0,7514 der schenke tet dô durch nôt .
0,7515 daz im der rîche küninc gebôt .
0,7516 als er ûz dem kopfe getranc .
0,7517 daz ouge im ûz dem houbete spranc .
0,7518 er viel tôt zuo der erde .
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0,7519 “hier ligest dû mit wirde .”
0,7520 sprach der küninc rîche .
0,7521 “ich gelobe dir wærlîche .
0,7522 dîn entgiltet noch vile manic man .
0,7523 der nie schulde dâr an gewan .”
0,7524 der küninc dô niht langer ne beit .
0,7525 ûzer Rôme er reit .
0,7526 di stat er wider an sach .
0,7527 daz wort er übellîchen sprach .
0,7528 “wê dir Rôme diu verworhte .
0,7529 wie harte ich mir vorhte .
0,7530 die wîle ich in dir was .
0,7531 vile harte arnest dû daz .”
0,7532 er sprach “ouwê iu Rômæren .
0,7533 jâ en behieltet ir nie nechein iuweren rihtære .
0,7534 ir ne bræhtet in ie ze dem tôde .
0,7535 man sol iu wole lônen .
0,7536 mit al der selben mâze .
0,7537 mînen zorn wile ich niemer verlâzen .
0,7538 daz ir mir ze leide habet getân .
0,7539 daz muoz über wîp und über kint gân .”
0,7540 der küninc reit ze Boimundes kastele .
0,7541 dâ wolte er ûfe twellen .
0,7542 unz er sîne wort wâr lieze .
0,7543 daz er Rômæren dâ vore gehiez .
0,7544 daz si iz niemer überwünden .
0,7545 an den selben stunten .
0,7546 hiez er im giezen ein arke .
0,7547 michel und starke .
0,7548 diu arke diu was êrîn .
0,7549 daz eiter hiez er tragen dâr în .
0,7550 er hiez sie eiters vüllen .
0,7551 al nâch sînen willen .
0,7552 di arke hiez er âne zwîvel .
0,7553 senken in di Tiber .
0,7554 alsô des wazzeres strâm .
0,7555 über daz eiter ran .
0,7556 swer sîn niderhalp enpa=iz .
0,7557 der muose sterben goteweiz .
0,7558 si wânten alle ze Rôme .
0,7559 ez koeme von dem gæhen tôde .
0,7560 under tage und under naht .
0,7561 drîzehen tûsent dâ tôt lâgen .
0,7562 diu arke was oberhalp der stat .
0,7563 daz sîn nieman innen wart .
0,7564 unz ein wîser arzât kom .
0,7565 der was gelêrt vile wole .
0,7566 als er den smac verstuont .
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0,7567 dô was . im vile wole kunt .
0,7568 daz ez von dem wazzer komen was .
0,7569 vile schiere verbôt er daz .
0,7570 allen Rômæren .
0,7571 daz si di Tiber verbæren .
0,7572 der arzât was ein listiger man .
0,7573 sîne hunde er dô nam .
0,7574 er kêrte ûf bî der Tiber stat .
0,7575 als in lêrte der smac .
0,7576 dô er dô kom an di stat .
0,7577 dâ diu arke versenket wart .
0,7578 mit einem hunde verstuont er wole daz .
0,7579 daz daz wazzer obene guot was .
0,7580 der andere hunt vile schiere erstarp .
0,7581 den er niderhalp in daz wazzer warf .
0,7582 alsô wurden si innen .
0,7583 des küninges übele und sîner grimme .
0,7584 alse Rômære sîn wurden gewar .
0,7585 vile schiere huoben si sich dar .
0,7586 si macheten ire antwerc .
0,7587 beidiu grôz unde starc .
0,7588 di arke si ûz wâgen .
0,7589 ich weiz si alle jâhen .
0,7590 daz si nie gesâhen .
0,7591 nechein râche sô seltsæne .
0,7592 si wære ein tiuvellich râche .
0,7593 bî einem worte si alle sprâchen .
0,7594 ez vüere von dem küninge .
0,7595 ez ergienge ouch im übele .
0,7596 er wære schuldic des bitteren tôdes .
0,7597 alle swuoren si des .
0,7598 ire künne læge von im tôt .
0,7599 der küninc wart gewarnet .
0,7600 er entran in Syriam .
0,7601 dâ wart er sît erslagen .
0,7602 Rômæren ze êren .
0,7603 vier jâr was er hêrre .
0,7604 daz buoch kündet uns sus .
0,7605 daz rîche besaz Constantius .
0,7606 daz habet ir wole vernomen êr .
0,7607 daz bî dem Bodemsê .
0,7608 Constanze heizet ein stat .
0,7609 diu im ze êren geworht wart .
0,7610 ze Trieren nam er ein vrouwen .
0,7611 bî der gewan er entriuwen .
0,7612 einen tiurlîchen sun .
0,7613 den küenen Constantinum .
0,7614 di vrouwen wolte er dô kebesen .
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0,7615 dô wart daz kint vrevele .
0,7616 und gewan ze sîner jugende .
0,7617 maniger slahte tugende .
0,7618 den heiligen gelouben er geliebte .
0,7619 di toufe er gezierte .
0,7620 mit michelere arbeit .
0,7621 bekêrte er di kristenheite .
0,7622 sô nie nechein irdischer hêrre .
0,7623 in dirre werlte mêre .
0,7624 alsô Constantius daz ersach .
0,7625 daz der sun alsô vrum was .
0,7626 doch er wære ein kindelîn .
0,7627 si muosen alle under im sîn .
0,7628 di im wâren gesezzen .
0,7629 er wart ein helt vermezzen .
0,7630 der küninc Constantius sîne boten dô sante .
0,7631 hin ze Trierere lande .
0,7632 er entbôt der küninginne .
0,7633 vriuntschafte . und minne .
0,7634 und alle volliclich êre .
0,7635 dô sprach diu vrouwe Helenê .
0,7636 daz si êr ersterben solte .
0,7637 êr si in iemer gesehen wolte .
0,7638 Constantinus der guote .
0,7639 der sprach dô zuo der muoter .
0,7640 “vrouwe mîn diu liebe .
0,7641 bedenke dich sîn schiere .
0,7642 nû dir mîn vater êre biete .
0,7643 ob dir ez nieman ander riete .
0,7644 ich bin dîn einiger sun .
0,7645 nû solt dû mir ez ze liebe tuon .
0,7646 ez wære ein lasterlîche dinc .
0,7647 hiezen mich di vürsten kebeselinc .
0,7648 mînem vater dienent vorhtelîche .
0,7649 elliu roemischen rîche .
0,7650 sô bist dû vrouwe geboren .
0,7651 von küningen . und von herzogen .
0,7652 geboren alsô edele .
0,7653 gezimet niht ze kebese .
0,7654 dû solt dich iemer nieten .
0,7655 in lande joch in diete .
0,7656 aller werlt wünnen .
0,7657 geêre dîn künne .
0,7658 und behalte mir mîn êre .
0,7659 daz diene ich gerne iemer mêre .”
0,7660 dô sprach diu vrouwe Helene .
0,7661 “sun durch dîn êre .
0,7662 wile ich tuon daz dir liep ist .
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0,7663 wande dû mîn einiger sun bist .
0,7664 nû heiz di boten ire wec varn .
0,7665 und heiz mich Rômære hier holen .
0,7666 nâch küninclîchen êren .
0,7667 dînem râte volge ich gerne .”
0,7668 alsô der küninc di boteschaft vernam .
0,7669 er hiez îlen sîne manne .
0,7670 er hiez im di küninginne .
0,7671 mit michelen êren bringen .
0,7672 in di stat ze Rôme .
0,7673 man entvieng sie alsô schône .
0,7674 sô êr noch sît .
0,7675 ne wart nie nechein irdenisch wîp .
0,7676 ze Rôme sô wole entvangen .
0,7677 mit wîben und mit mannen .
0,7678 dô der küninc in der allermeisten vröuwede saz .
0,7679 daz buoch kündet uns daz .
0,7680 siben wüeterîche .
0,7681 irreten im daz rîche .
0,7682 si rieten im an die êre . und an den lîp .
0,7683 daz stuont unlange zît .
0,7684 unze si den küninc schanten .
0,7685 mit roube und mit brande .
0,7686 dem küninge begunde sîn gemüete harte swâren .
0,7687 und Rômære daz ersâhen .
0,7688 si gehiezen im alle gelîche .
0,7689 si ne wolten im dâr zuo niemer geswîchen .
0,7690 ez solte in an daz leben gân .
0,7691 daz si mit ûf gerihtem vanen .
0,7692 riten wider sîn êre .
0,7693 si entgulten es vile sêre .
0,7694 die küenen Rômære .
0,7695 santen dô spehære .
0,7696 ze Pülle in daz lant .
0,7697 dâ man ir zwêne vant .
0,7698 der eine hiez Gallus .
0,7699 der ander Silvânus .
0,7700 Rômære slichen dar .
0,7701 si schuopfen ire hâlschar .
0,7702 eines morgenes dô ez allerêreste tagete .
0,7703 den berc si umbehabeten .
0,7704 der berc der heizet Gargan .
0,7705 dâ wurden si beide ûfe erslagen .
0,7706 wie lützel der genâren .
0,7707 di mit in ûz komen wâren .
0,7708 die hêrren riten dô wider ze Rôme .
0,7709 dô kômen boten vrône .
0,7710 si sageten grôziu niumære .
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0,7711 daz Capua besezzen wære .
0,7712 Mîlîus der burcgrâve .
0,7713 manete Rômære der genâden .
0,7714 di si im gelobet hæten .
0,7715 si hülfen im ûz den noeten .
0,7716 ez wære dem küninge ze laster getân .
0,7717 dô strebete man vüre man .
0,7718 Constantius der mære .
0,7719 der manete Rômære .
0,7720 er sprach “ôwol ir helede vile snelle .
0,7721 gedenket an di grôz ellen .
0,7722 di unser vorderen unsich an hânt brâht .
0,7723 nû en ist des enhein rât .
0,7724 wir müezen unsich eteswâ erholen .
0,7725 ich gelige tôt under mînem vanen .
0,7726 oder ich beherte mîn êre .”
0,7727 dô sprâchen Rômære .
0,7728 si ne wolten niemer dannen entrinnen .
0,7729 si wolten den küninc bringen .
0,7730 mit êren von dem wale .
0,7731 des swuoren di helede überal .
0,7732 an den stunten .
0,7733 ire vanen si an bunden .
0,7734 si riten vermezzenlîche .
0,7735 dô reit der küninc rîche .
0,7736 ze Capua in daz lant .
0,7737 dâ er sîne vîande vant .
0,7738 diu burc was besezzen .
0,7739 Rômære di vermezzenen .
0,7740 ranten si allenhalben an .
0,7741 dô geswichen in ire manne .
0,7742 dâ was vliehenes zît .
0,7743 dâ nerte mannegelîch sînen lîp .
0,7744 Magnentîus ersach daz .
0,7745 daz ez vrume niene was
0,7746 daz er genesen niene mahte .
0,7747 daz swert er begrîfete .
0,7748 des küninges anden er rach .
0,7749 daz swert er durch sich selben er dô stach .
0,7750 dô habete er einen bruoder
0,7751 Decentîus hiez er .
0,7752 dô er ersach . wie ez dem bruoder ergieng .
0,7753 an einen öleboum er sich selben erhieng .
0,7754 der herzoge Veterion .
0,7755 zuo des küninges vuozen er kom .
0,7756 Rômære gewunnen im hulde .
0,7757 er vergap im di grôzen schulde .
0,7758 und diente im iemer mêre .
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0,7759 alsô beharten Rômære ire êre .
0,7760 Nepôtîânus hiez ir dannoch eine .
0,7761 der dem küninge dicke riet leide .
0,7762 die wîle er dûhte .
0,7763 dô er langer ne mahte .
0,7764 dô rûmete er im daz lant .
0,7765 ein koufstat er dô vant .
0,7766 Megenze di veste .
0,7767 diu dûhte in dô diu bezziste .
0,7768 daz er gewarheit mahte hân .
0,7769 daz wart schiere kunt getân .
0,7770 Constantinô dem jungen .
0,7771 dô en twalte er niht langer .
0,7772 vile tougenlîche er im nâch sleich .
0,7773 dâ ze Megenzen er in begreif .
0,7774 er wolte in gerne hân erslagen .
0,7775 ez ne wolten di burgere niht vertragen .
0,7776 sîne boten er dô sante .
0,7777 von lande ze lande .
0,7778 dô kômen im ze wâre .
0,7779 vriunde und mâge .
0,7780 ouwî welich her daz was .
0,7781 daz Megenze besaz .
0,7782 diu wîle dûhte si vile lanc .
0,7783 der hunger si harte dwanc .
0,7784 unze di veigen gelâgen .
0,7785 di dô under in genâren .
0,7786 di muosen dingen .
0,7787 sîne hulde gewinnen .
0,7788 al nâch sînen genâden .
0,7789 Nepôtîânum si gâben .
0,7790 in des jungen küninges gewalt .
0,7791 er vuorte in ze Rôme in daz lant .
0,7792 Constantinus der mære .
0,7793 der vorhte daz er genære .
0,7794 ob er koeme ze Rôme in di stat .
0,7795 alles wîstuomes was er sat .
0,7796 er hiez in werfen an den burcgraben .
0,7797 ab snîden di nasen .
0,7798 diu ougen si im ûz brâchen .
0,7799 des kindes zorn si râchen .
0,7800 Constantius hæte daz rîche .
0,7801 vile harte gewalticlîche .
0,7802 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,7803 rehte sibenzehen jâr .
0,7804 und vünv mânôde mêre .
0,7805 Rômære begruoben ire hêrren .
0,7806 diu rîche stuonden lære .
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0,7807 di küenen Rômære .
0,7808 erwelten sancte Helenen sun .
0,7809 den tiuren Constantinum .
0,7810 der hêrre was dannoch heiden .
0,7811 iedoch was er vile bescheiden .
0,7812 von gote ez bekom .
0,7813 der küninc siechen began .
0,7814 der siechtuom was alsô vreissam .
0,7815 nechein wereltlich man .
0,7816 ne mahte im vrum sîn .
0,7817 di vürsten entwichen alle von im .
0,7818 ienoch kom ein wîse man .
0,7819 er sprach wilt dû dînen gesunt wider hân .
0,7820 sô solt dû mir volgen .
0,7821 gebiut dînen heimelîchen holden .
0,7822 si gewinnen mir diu kindelîn .
0,7823 di in zwein jâren hier geboren sîn .
0,7824 in ire bluote muoz ich dich baden .
0,7825 sô solt dû dînen gesunt wider haben .
0,7826 ne mache ich dich niet gesunt und heilen .
0,7827 heiz mich hâhen oder steinen .
0,7828 der küninc hiez im diu kindelîn gewinnen .
0,7829 îlente vüre sich bringen .
0,7830 als er der muoter jâmer ersach .
0,7831 vile hêrlîche er dô sprach .
0,7832 “dû hâst mir einen übelen rât getân .
0,7833 ich en wile diu kindelîn niht heizen slahen .
0,7834 ich wile mînen lîp verkiesen .
0,7835 êr ich welle verliesen .
0,7836 alsô manic kindelîn .
0,7837 nû verbiete ez mîn trehtîn .
0,7838 bezzer ist daz ich eine ersterbe .
0,7839 êr sô manic mennische von mînen schulden erwerde
0,7840 dîn erzenîe ne vorder ich niet mêre .”
0,7841 sprach der tiurlîche hêrre .
0,7842 der küninc des nahtes an sînem bette gelac .
0,7843 vile michel was sîn unkraft .
0,7844 dô erschinen im di hêrren .
0,7845 di gotes boten beide .
0,7846 sancte Pêter . und sancte Paulus
0,7847 sancte Silvester hiez dô der bâbes .
0,7848 vile offenlîche er si sach .
0,7849 sancte Pêter im guotlîche zuo sprach .
0,7850 “dû siechest vile lange .
0,7851 mit sorgen bist dû bevangen .
0,7852 dû suochest guot arzâte .
0,7853 nû vernim waz ich dir râte .
0,7854 hier bî Rôme ist ein man .
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0,7855 dem solt dû werden gehôrsam .
0,7856 der heizet Silvester .
0,7857 dîn geistlich vater wirdet er .
0,7858 tuo als er dich lêre .
0,7859 volge dem heiligen hêrren .
0,7860 ich sage dir wærlîche .
0,7861 dîn sühte dir alle entwîchent .
0,7862 daz dû in einer lützelen stunt .
0,7863 in allem dînem lîbe wole wirdest gesunt .”
0,7864 vile kûme erbeit der küninc hêre .
0,7865 daz im der tagesterne .
0,7866 vruo kunte den tac .
0,7867 dô sante er sîne boteschaft
0,7868 dô der bote den bâbes an sach .
0,7869 ich wile iu sagen wie er sprach .
0,7870 “hêrre durch minne . und durch liebe .
0,7871 kum dû vile schiere .
0,7872 ze Constantinô dem küninge .
0,7873 er gehabet sich leider übele .
0,7874 dû en darft dich nechein wîle sûmen .
0,7875 er entbîtet . dîn lebentic kûme .”
0,7876 der bâbes was gereht und gar .
0,7877 vile vroelîche huop er sich dar .
0,7878 er wânte daz er solte ersterben
0,7879 durch got gemartert werden .
0,7880 des küninges wille was sô niht getân .
0,7881 er sprach ze dem heiligem manne .
0,7882 “Silvester lieber man .
0,7883 dû hâst vile übel widere mich getân .
0,7884 daz dû mich daz hæle .
0,7885 daz dû sô guot arzât wære .
0,7886 daz dû mir niht . koeme enzît .
0,7887 und hætest mir wider geholfen an den lîp .”
0,7888 der heilige bâbes .
0,7889 schiere antwurte im des .
0,7890 “wer hât dir gesaget .
0,7891 daz ich sî arzât .
0,7892 daz weiz wole von himel mîn trehtîn .
0,7893 daz ich arzât niene bin .
0,7894 noch werltlîcher erzenîe niene gepflac .
0,7895 unz an disen hiutigen tac .”
0,7896 dô sprach der küninc Constantinus .
0,7897 “diu rede ne mac vürenamens niht sîn .
0,7898 ich sach hînaht zwêne manne
0,7899 êrlîch . und wolegetân .
0,7900 di trôsten mich wole dâr zuo .
0,7901 si sprâchen ob dû ez woltest tuon .
0,7902 daz ich in einer lützelen stunt .
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0,7903 in allem mînem lîbe würde wole gesunt .”
0,7904 wole verstuont der heilige man .
0,7905 daz iz allez von gote kom .
0,7906 er hiez sînen kappellân
0,7907 sancte Pêteres und sancte Paulus bilede dar vüre tragen .
0,7908 er bat si den küninc schouwen .
0,7909 er vrâgete ob er mahte trûwen .
0,7910 daz diu bilede den hêrren gelîch wæren .
0,7911 dô sprach der küninc mære .
0,7912 “iz sint di selben zwêne manne .
0,7913 als ich si hînaht ersehen hân .
0,7914 wan si dô lebeten .
0,7915 und wider mich redeten .
0,7916 der ein was grâ .
0,7917 als er nû schînet dâ .
0,7918 der ander was kal .
0,7919 ich erkenne si iemer beide wole .”
0,7920 der bâbes viel ze gote sîne venje .
0,7921 er sprach wider zuo dem küninge .
0,7922 “daz hât dir got ze liebe getân .
0,7923 nû mache dich ime gehôrsam .
0,7924 volge der gotes lêre .
0,7925 daz sint di heiligen hêrren .
0,7926 di dich an dem lîbe machent gesunt .
0,7927 und di sêle loesent von den sünden .
0,7928 sô bin ich der arzât .
0,7929 der dir daz gotes wort vore saget .
0,7930 got hât dir ez getân . ze minnen .
0,7931 er wile dich im selbem ze einem dienestmanne gewinnen .”
0,7932 dô sprach der küninc Constantinus .
0,7933 “an gote muoz allez mîn dinc sîn .
0,7934 meister ich getrûwe dir wole .
0,7935 al daz ich tuon sol .
0,7936 ich wile sîn gerne beginnen .
0,7937 al nâch dînen willen .”
0,7938 sancte Silvester segenete den brunnen .
0,7939 dô wart diu allermeiste wünne .
0,7940 diu dâ vore ie ze Rôme geschach .
0,7941 den gelouben er im vore sprach .
0,7942 er besoufete in drî stunte .
0,7943 der küninc wart heil und wole gesunt .
0,7944 als er ûz der toufe gieng .
0,7945 diu hût im elliu ab viel .
0,7946 jâ wart im der lîp sîn .
0,7947 als ein niuwe geborenez kindelîn
0,7948 er wart heil und gesunt .
0,7949 er rief an der stunt .
0,7950 daz got von himel wære
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0,7951 ein wârer heilære .
0,7952 der wolv wart ze schâfe .
0,7953 Rômære muosen lâzen
0,7954 diu vile boesen apgote .
0,7955 di ze Rôme wâren in der stat .
0,7956 dâ wart michel vröuwede unde lop .
0,7957 daz vuogte selbe der waltente got .
0,7958 jâ minnete der küninc hêre .
0,7959 alle gotelîche lêre .
0,7960 gote wart er undertân .
0,7961 sîniu werc wurden lobesam .
0,7962 di er vrumete unde tete .
0,7963 mit almuosene und mit gebete .
0,7964 den armen wart er vile holt .
0,7965 er gap in silber und golt .
0,7966 daz küninclich gewæte .
0,7967 er was vruo und spæte .
0,7968 daz lêrte in sîn meister .
0,7969 der bâbes sancte Silvester .
0,7970 an dem anderen tage .
0,7971 als ich iu nû sage
0,7972 dô garwete sich der bâbes
0,7973 in dem münster sancte Pêters .
0,7974 mit allem sînem antreite .
0,7975 von der obersten wîsheite .
0,7976 sanc er eine misse .
0,7977 di got von himel wole wesse .
0,7978 der küninc Constantinus
0,7979 der betete alsus .
0,7980 “ôwol dû waltenter got .
0,7981 dû mich von der heidenschefte hâst erlediget .
0,7982 nû bevilhe ich dir hêrre
0,7983 beide lîp und sêle .”
0,7984 vile einvaltic was sîn muot .
0,7985 er entvieng den gotes lîchnamen . und sîn bluot .
0,7986 dô der segen wart getân .
0,7987 behande nam in der heilige man .
0,7988 er wîste in an daz gerihte .
0,7989 dô satzten si di pfahte .
0,7990 der küninc gebôt sîn edicta
0,7991 alse si ze Rôme stânt geschriben dâ
0,7992 daz si der apgote iemer ne pflegeten
0,7993 an ein wâren got beteten .
0,7994 der himel und erde
0,7995 ûz nihte hiez werden .
0,7996 er wære ire rehter schepfære .
0,7997 des gevröuwete sich manic Rômære .
0,7998 an dem dritten tage
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0,7999 als ich iu nû sage .
0,8000 dô lobeten . si den heiligen geist .
0,8001 dem küninge ze volleist .
0,8002 daz er mit in worhte .
0,8003 alse sîn diu kristenheit bedörfte .
0,8004 an des segenes ende .
0,8005 der bâbes nam in bî der hende .
0,8006 an daz gerihte er gesaz .
0,8007 dô gebôt er daz
0,8008 swer an den wâren got geloubete .
0,8009 daz sich der in dem wazzer toufete .
0,8010 in nomine patris et filii et spiritus sancti
0,8011 und was dechein armez dâ bî
0,8012 dem hiez er geben ze minnen .
0,8013 zehenzic schillinge .
0,8014 daz iz sich enthielte deste baz .
0,8015 ze wâre sagen ich iu daz .
0,8016 vile michel wart ire ruom .
0,8017 si geloubeten an den wâren gotes sun .
0,8018 und an des heiligen geistes minne .
0,8019 wole erkanten si dâr inne .
0,8020 daz si lange wâren betrogen .
0,8021 vile manige begunden got loben .
0,8022 an dem vierden tage vruo .
0,8023 der bâbes vieng ze dem ambahte dô .
0,8024 si lobeten . alle gotes engel .
0,8025 daz si im hülfen erkennen .
0,8026 di nôt der kristenheite .
0,8027 suoze was sîn arbeit .
0,8028 als er di misse volsanc .
0,8029 er vieng den bâbes bî der hant .
0,8030 er leitete in hinewidere .
0,8031 an sîn hêrez gesidele .
0,8032 der küninc . des tages gebôt .
0,8033 durch der kristenheite nôte .
0,8034 daz man diu apgothûs stôrte .
0,8035 sumelîche sparrete
0,8036 dô di tiuvel des verhangten .
0,8037 daz si iz niht mahten geanden .
0,8038 dô begunde sich diu gotes lêre .
0,8039 ze Rôme breiten und mêren .
0,8040 an dem vünften tage .
0,8041 der bâbes vieng ze dem ambahte sâ .
0,8042 ein misse sanc der hêrre .
0,8043 von den zwelivboten hêren .
0,8044 an den selben tac was gevallen .
0,8045 daz di heidene alle begiengen .
0,8046 ein grôz hôchgezît .
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0,8047 beidiu man und wîp .
0,8048 der küninc saz an sîn gerihte .
0,8049 der bâbes hiez im schrîben von rehte .
0,8050 Constantinus Augustus .
0,8051 daz was sîn titulus .
0,8052 und swer der heidenschefte mêr pflæge .
0,8053 daz der des küninges vîant wære .
0,8054 und aller Rômære
0,8055 er nam den bâbes bî der hant .
0,8056 er lêch im ein grôzen gewalt .
0,8057 daz decheinem mennischen iemer sô harte missegienge .
0,8058 an swelichen schulden man in gevienge .
0,8059 ob in der bâbes ersæhe .
0,8060 daz er denne ledic wære .
0,8061 alles gerihtes man in erlieze .
0,8062 swie in der bâbes hieze .
0,8063 sô solte er leben iemer mêre .
0,8064 daz gevestenete sancte Silvester der hêrre .
0,8065 an dem sehsten tage vruo .
0,8066 der bâbes vieng ze dem ambahte dô .
0,8067 eine misse sanc der hêrre .
0,8068 dem heiligem kriuze ze êren .
0,8069 dâ got an gemartert wart .
0,8070 der bâbes hiez si üeben den tac .
0,8071 mit almuosene . und mit vasten .
0,8072 di kristenheit ze vesten .
0,8073 er rihte dem bâbese sînen hov .
0,8074 sô stât iz ze Rôme geschriben . noch .
0,8075 umbe patriarche . umbe kardenâle .
0,8076 und alle di under im wâren .
0,8077 umbe bischove und umbe êwarten .
0,8078 wie si daz liut bewarten .
0,8079 umbe allez geistlich leben .
0,8080 in welicher gehôrsame si solten wesen .
0,8081 umbe widemen und umbe zehenten
0,8082 und Rôme ein houbet wære .
0,8083 aller der . di der kristenheite jæhen .
0,8084 an dem sibenden tage .
0,8085 als ich iu nû sage .
0,8086 der bâbes sprach dô .
0,8087 dem küninge zuo .
0,8088 “nû mîn vile liebe .
0,8089 hiute solen wir gote dienen .
0,8090 mit michelen triuwen .
0,8091 und sancte Marien . unser lieben vrouwen .”
0,8092 dô sprach der küninc mære .
0,8093 wie wole in des gezæme .
0,8094 er wolte ez gerne ervüllen
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0,8095 al nâch gotes willen .
0,8954 in dînen buochen
0,8955 sulen wir zwêne iz ensament versuochen .
0,8956 daz ich niene liuge .
0,8957 ob ich di wârheit erziuge .
0,8958 daz sîn allen disen sent genüege .
0,8959 waz ruoche ich denne umbe dîn rüegen .
0,8960 der jude im di rede entsaz
0,8961 daz sich der bâbes ûf di wîssagen vermaz .
0,8962 er sprach zuo den rihtæren .
0,8963 “dise rede sol iu hêrren sîn widerzæme .
0,8964 daz Silvester sô vrevellîche .
0,8965 stêt vore allem disem rîche .
0,8966 und sprichet ein maget habe kint getragen .
0,8967 man sule ouch in ze gote haben .
0,8968 nû müget ir wole urteile vrâgen .
0,8969 wie er den got sule bewæren .”
0,8970 dô antwurte im sus .
0,8971 der rihtære Zênôphilus .
0,8972 “mich wundert harte .
0,8973 vriunt dîner worte .
0,8974 daz ir juden ze allen stunten
0,8975 biret iuwer rede überwunden .
0,8976 solten wir nû âne rehte und âne urteile .
0,8977 Silvestrum hine scheiden .
0,8978 wande er urkündet ûf di wîssagen
0,8979 mac er dâ von behaben .
0,8980 dazz iz in iuwer buochen geschriben stât .
0,8981 als er sich vermezzen hât .
0,8982 sô biutet er dir reht .
0,8983 dise rede hoeret manic guot kneht .
0,8984 ouch hôrte ich den sent sô loben .
0,8985 den geziuc sol man von den wîssagen dolen .
0,8986 daz reht habet ir juden her brâht .
0,8987 ouch ist iz der wîsesten rât .
0,8988 daz man den geziuc hoere ûzer iewederem teile .”
0,8989 dâr volgeten dô juden und heidene .
0,8990 sancte Silvester der heilige man
0,8991 hiez daz buoch dar vüre tragen .
0,8992 dar brâhte man Ysâiam .
0,8993 dâ vunden si inne geschriben stân .
0,8994 daz der mære prophête
0,8995 von gote gewîssaget hæte .
0,8996 “ein maget sol ein sun tragen .
0,8997 der engel von himele kündet uns den namen .
0,8998 geheizen wirdet er Jêsus . Emmanuel
0,8999 daz quiut got mitsament uns .
0,9000 er ist got wunderlich .
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0,9001 sîner krefte ne wart nie niht gelîch .
0,9002 er ist ein vürste . des vrides .
0,9003 bî im ne vürhtet nieman des lîdes .
0,9004 im entwîchet elliu sîn geschaft .
0,9005 niht en ist wider sîner kraft .”
0,9006 di rihtære hiezen in ze wâre
0,9007 di rede inderpretare
0,9008 dô si di wârheit vernâmen .
0,9009 wie vrô di kristene wâren .
0,9010 dô hiez aber der heilige man
0,9011 Moysen dar vüre tragen .
0,9012 waz der prophête
0,9013 von im gewîssaget hæte .
0,9014 dâ vunden si inne geschriben stân .
0,9015 “got erquicket im selbem ein wîssagen .
0,9016 und sendet in von himele zuo der diete .
0,9017 behaltet al daz er iu gebiete .
0,9018 weset im vile gehôrsam
0,9019 unz an in solet ir mîn gebot hân .”
0,9020 dô hiez aber der heilige man .
0,9021 Habakuc daz vüre tragen .
0,9022 di wîsen di dâ wâren .
0,9023 wie schiere si dâr inne lâsen .
0,9024 “daz di engele mit aller ire kraft .
0,9025 beidiu tac und naht
0,9026 lobent . und nennent .
0,9027 der wirdet enzwischen zwein vihen erkennet .
0,9028 daz ist daz vrône kint .
0,9029 ein esel und ein rint .
0,9030 sehent in in der krippe”
0,9031 der geziuc was der dritte .
0,9032 dô sprâchen di rihtære .
0,9033 daz des geziuges genuoc wære .
0,9034 er en bedorfte es dâr umbe niht mêre .
0,9035 dô vröuwete sich Constantinus der hêrre .
0,9036 Dôêch dar vüre gieng
0,9037 di rede er alsus . an vieng
0,9038 “Silvester dû redest hier vore dem rîche
0,9039 manige rede unnützeliche .
0,9040 dû sprichest daz got ûf di erde koeme
0,9041 und in mennischen ougen hier sæhen .
0,9042 jâ zeigen wir dir geschriben stân .
0,9043 Moyses was gote der allerliebeste man
0,9044 vile dicke bat er mînen trehtîn .
0,9045 daz er daz antlütze sîn .
0,9046 in der goteheite muose sehen .
0,9047 jâ ne wolte er sîn niht gewern .
0,9048 noch in vleischlîchiu ougen
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0,9049 in dirre werlte nie mehten geschouwen .
0,9050 nû redest dû daz in süntære .
0,9051 in dirre werlte sæhen .
0,9052 mit im stuonden und sâzen
0,9053 trunken und âzen .
0,9054 daz ist ein ungezogenlich rede
0,9055 daz ne mahte von süntæren niemer geschehen”
0,9056 der bâbes antwurte im dô .
0,9057 “dixit dominus domino .
0,9058 bringet her den saltær gewis .
0,9059 dâ vindet ir inne . sede at dextris .
0,9060 disiu wort kündet iuwer wîssage Dâvît .
0,9061 und wurden ervüllet an der zît .
0,9062 dâ der gotes sun werde .
0,9063 hin ze himele vuor von der erde
0,9064 hier beschatwete diu mennischheit .
0,9065 sîne vile hêre goteheit .
0,9066 unz er durch mennischen erstarp .
0,9067 und sîne boteschaft erwarp .
0,9068 dô vuor er aber hin
0,9069 widere ze sînes vateres zesewen
0,9070 im ebengewaltic und ebenrîche .
0,9071 dannen sage ich dir ein gelîche .
0,9072 nû warte ûf an den sunnen
0,9073 dannen hân wir hitze und wünne .
0,9074 über alle di werlt schînet er lûter und lieht .
0,9075 und scheidet sich doch an sîner stete niht .
0,9076 der sunne ist niht wan ein gotes geschaft .
0,9077 der schepfære hât wole di überkraft .
0,9078 daz er an der erde .
0,9079 durch süntære mennische wolte werden
0,9080 mennischlîche erschein er hier .
0,9081 diu goteheit verwandelte sich umbe daz nie
0,9082 er ist sô lûter und sô reine
0,9083 diu goteheit ne wart umbe daz nie gescheiden .
0,9084 gote dem ist niht unmegelich .”
0,9085 der jude weich hinder sich .
0,9086 er schiet âne urloup dannen .
0,9087 des vröuwete sich manic kristen man .
0,9088 ûf stuont dô Aunân .
0,9089 er sprach ze dem heiligen manne .
0,9090 “Silvester . iz sî dir liep oder leit .
0,9091 ich wile hiute hier . gevesten mîn wârheit .”
0,9092 der gotes bote liebe .
0,9093 begunde ein teil smielen .
0,9094 er sprach “gevestenest dû di wârheit .
0,9095 daz en ist mir niht leit .
0,9096 diu wârheit ist gote liep .
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0,9097 ze wâre di widerrede ich niht .
0,9098 wande unser hêrre selbe Krist .
0,9099 wec . und wârheite ist .
0,9100 von diu sulen alle sîne holden .
0,9101 der wârheite gerne nâch volgen .”
0,9102 der jude wolte in gerne überlisten .
0,9103 er sprach “dû redest allez von Kriste .
0,9104 daz sîn muoter maget wære .
0,9105 dô si in gebære .
0,9106 und sprichest denne dâ bî .
0,9107 daz si êwiclîchen maget sî”
0,9108 dô sprach der heilige man .
0,9109 “di wârheit wile ich iemer vestenen und tragen .”
0,9110 dô sprach Aunân .
0,9111 “eine rede maht dû wole wâr hân
0,9112 daz Maria maget was .
0,9113 dô si ire êrsten sunes genas .
0,9114 daz si aber iemer maget sule sîn .
0,9115 dâ gevelsche ich gar di rede dîn .”
0,9116 der gotes bote vrône .
0,9117 antwurte im dô schône .
0,9118 “gevestenest dû ez mit der kraft .
0,9119 daz ich dâr wider gereden niene mac .
0,9120 sô reden aber denne
0,9121 als uns got von himele verhenge .”
0,9122 dô sprach Aunân .
0,9123 “ich zeige dir in dînen buochen geschriben stân .
0,9124 daz dû dich hâst übersprochen .
0,9125 ich wile . allem disem sende offenen
0,9126 dô Maria ire êrsten sunes genas .
0,9127 wie mahte ich dir ez bewæren baz .
0,9128 daz si dâr nâch erkante Josepch ire man .
0,9129 bî dem si sît gewan .
0,9130 Jacoben dînes gotes bruoder .
0,9131 und ander süne und tohter .
0,9132 dâ mit bewær ich wole di rede mîn .
0,9133 nû jæhe dû si solte iemer maget sîn .”
0,9134 der bâbes sprach im zuo .
0,9135 “dû dingest an mich di wârheit ze vruo .
0,9136 nû schiere scheidest dû übele hinnen .
0,9137 sô dû di wârheit niht en maht bringen .
0,9138 wellest dû aber dîne rede gehaben .
0,9139 sô zeige uns ûf den orthaben .
0,9140 dû stêst hier vore dem rîche .
0,9141 nenne uns den wîssagen offenlîche .
0,9142 oder in welichem buoche iz geschriben sî
0,9143 sô bist dû der rede billîchen vrî .”
0,9144 dô sprach der jude Aunân .
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0,9145 “wie ob ich des guoten geziuc hân .
0,9146 daz mîn rede wâr ist .
0,9147 den dû niemer verwirfest .”
0,9148 dô sprach der heilige man .
0,9149 “der sent wart sô erhaben .
0,9150 daz man mit den hêren wîssagen .
0,9151 und mit bewærten buochen der rede sol ende hân .”
0,9152 dô sprach Aunân .
0,9153 “wie mahte man diu buoch elliu vüre getragen .
0,9154 swes ich bewærte liute hoere jehen .
0,9155 dâ mit mac man . der rede wole ein ende geben .”
0,9156 dô sprach der rihtære Crâtôn .
0,9157 “dirre sent ist sô zesamene komen .
0,9158 daz man decheiner rede hier sol beginnen .
0,9159 man ne mege si mit bewærten dingen bringen .”
0,9160 dô zurnte der jude Aunân .
0,9161 sîne scheltwort huop er an
0,9162 mit houbete und mit handen .
0,9163 vuor er alse man in brante .
0,9164 er huop michel ungebære .
0,9165 dô rafsten in di rihtære .
0,9166 dô sprach sancte Silvester . der heilige man .
0,9167 “liebe wannen geloubest dû den wîssagen .
0,9168 di hânt dir ez vore geschriben .
0,9169 daz ich der orthabe niene bin .
0,9170 di wîssagen hânt ez gekündet und gesaget .
0,9171 dû mahtes der rede wole hân gedaget .”
0,9172 dô sprach der jude Aunân .
0,9173 “ich en gelas nie necheinen wîssagen
0,9174 der des jæhe .
0,9175 daz si êwic maget wære .”
0,9176 dô sprach der heilige man .
0,9177 “des wile ich geziuc ûf diu buoch hân .
0,9178 Ezechiel schrîbet uns daz .
0,9179 der der juden wîssage was .”
0,9180 er hiez im daz buoch vüre bringen .
0,9181 dô zeigte er im dâr inne
0,9182 “küninginne der himele .
0,9183 magetuomes insigele .
0,9184 dû bist kiusche und reine .
0,9185 man ne gedæhte dô nie necheines .
0,9186 mit dem gotes worte .
0,9187 besigelet sint dîne porte .
0,9188 dû bist ursprinc aller brunnen
0,9189 den gotes sun hâst dû maget gewunnen .
0,9190 nâch der gebürte bist dû maget
0,9191 des heiligen geistes bist dû sat .
0,9192 maget wonest dû iemer êwiclîche”
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0,9193 der jude müoze dannen entwîchen .
0,9194 ein bischov was dâ bî .
0,9195 geheizen was er Kûsî .
0,9196 der gieng ze den hêrren
0,9197 er erhuop einen micheln werren .
0,9198 er sprach “Silvester . iedoch wir ez geschriben haben
0,9199 sô solt dû mir ez sagen .
0,9200 Lûcifer ist gevallen
0,9201 und di sîne alle .”
0,9202 der bâbes sprach dô .
0,9203 “diu rede ist alsô .”
0,9204 dô sprach der hêbrêische man .
0,9205 “unser vater Adâm .
0,9206 der geviel durch ungehôrsam .
0,9207 und vuor zuo der helle
0,9208 und sîn afterkomen alle .”
0,9209 der bâbes sprach dô .
0,9210 “diu rede ist alsô .”
0,9211 dô sprach der jude Kûsî .
0,9212 “nû diu rede alsô sî .
0,9213 daz der mennische ze helle muoze bîten
0,9214 unze zuo den zîten .
0,9215 daz dîn got kom an di erde .
0,9216 und durch den mennischen wolte ersterben .
0,9217 daz er den mennischen hin widere .
0,9218 bræhte ze sînem êrsten gesidele .
0,9219 nû sage mir wande er den mennischen wider gewan
0,9220 waz hât der engel sôgetânez getân .
0,9221 daz er den niene wile wider gewinnen
0,9222 sol er êwiclîchen brinnen
0,9223 ist im aber dechein zît gegeben .
0,9224 daz er widerkomen mege .
0,9225 sô sol dîn got an der stunt ersterben
0,9226 in den luften gemartert werden .
0,9227 daz Lûcifer der alte
0,9228 kome wider ze sînem gewalte
0,9229 und alle di durch in gevallen sîn .
0,9230 sô rihtet rehte der got dîn .”
0,9231 dô sprach sancte Silvester . der heilige man .
0,9232 “Kûsî . kanst dû mir gesagen .
0,9233 waz got dâ ze himel tuo .
0,9234 welichiu dinc hoeren dâr zuo”
0,9235 dô sprach der hêbrêische man .
0,9236 “sô ich von mîner meisterschefte vernomen hân
0,9237 er hât allerdingelîchen mâze gegeben .
0,9238 daz iz gelîche sol wegen .
0,9239 selbe rihtet er di wâge .
0,9240 daz er di übermüetigen versmâhe .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 157

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,9241 und gevallent di sô nidere .
0,9242 daz si niemer koment widere .
0,9243 di diemüetigen ladet er ze sînem erbe
0,9244 di besitzent sîn rîche .
0,9245 daz tuot got dâ ze himele tagelîche .”
0,9246 dô sprach sancte Silvester der heilige man .
0,9247 “der rede sulen wir zwêne nâch gân .”
0,9248 under diu bedâhte sich Kûsî .
0,9249 er sprach “nû lâ mich der rede vrî .
0,9250 ich sage dir Silvester .
0,9251 vile dicke vrâget ein junger sînen meister .
0,9252 ich hân ez allez vrâgende getân .
0,9253 der rede wile ich urloup . hân .”
0,9254 dô sprach der heilige man
0,9255 “ich wile dir wærlîche sagen .
0,9256 wæres dû under mîner lêre .
0,9257 ich gerefste dich vile sêre .
0,9258 nû dû des niene bist .
0,9259 nû wizze der heilige Krist .
0,9260 der mir alle dise werlt gæbe .
0,9261 wie ungerne ich di næme .
0,9262 ich en antwurte dir vore dem rîche .
0,9263 dîn rede lûtet ungezogenlîche .”
0,9264 dô sprach der bâbes hêre .
0,9265 “der engel ne wart nie niht mêre .
0,9266 wan alse si ze dem êrsten geschaffen wurden .
0,9267 ein teil sich ze der übermüete huoben .
0,9268 di aber mit gote gestuonden .
0,9269 und genâde dâ ze im suochten .
0,9270 vile diemüeticlîche
0,9271 den gap er sîn rîche .
0,9272 und tet in di êre .
0,9273 daz si gevallent hinnen vüre niemer mêre .
0,9274 einer erhuop sich in di übermuot . sô grôze .
0,9275 er sprach er wolte sich im genôzen .
0,9276 dû hâst selbe wole vernomen
0,9277 nieman mac mit übermuote hin ze gote komen .
0,9278 alle di sich ze der übermuote gesellent .
0,9279 den gereitet man di helle .
0,9280 dâ sulen si iemer brinnen .
0,9281 und ne megen niemer gotes hulde gewinnen .
0,9282 wande si noch hiute wider got
0,9283 vrument huoch und spot
0,9284 übermuot und meintât .
0,9285 daz ist der tiuvel rât .
0,9286 al daz mit gote ist .
0,9287 dâr wider kêrent si ire list .
0,9288 wie si den megen beswîchen .
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0,9289 von diu vallent si êwiclîche .”
0,9290 dô sprach aber der bâbes hêre .
0,9291 “Adâm und Eve .
0,9292 durch des tiuveles rât .
0,9293 di gevielen in eine missetât .
0,9294 daz er daz obez nam .
0,9295 durch di ungehôrsam muose er zuo der helle varn .
0,9296 und al sîn künne . iemer mêre .
0,9297 daz erbarmete von himele unserem hêrren .
0,9298 daz der mennische in der helle was .
0,9299 bî den hêren wîssagen kunte er daz .
0,9300 er wolte an dirre erde .
0,9301 durch mennischen gemartert werden .
0,9302 âne aller slahte zwîvel .
0,9303 niht durch den tiuvel
0,9304 sîn marter hât uns gemachet vrî .
0,9305 wellen wir gote gehôrsam sîn .
0,9306 unserem schepfære .”
0,9307 dô sprâchen di rihtære .
0,9308 diu rede wære genuoc wole underscheiden .
0,9309 des jâhen si alle gemeine .
0,9310 dannen schiet dô Kûsî
0,9311 ûf stuont Didaschali .
0,9312 er erhuop ein anegenge
0,9313 von dem hêrren Abraham .
0,9314 er wære der allerêrste man .
0,9315 der gote ie würde gehôrsam .
0,9316 al daz wære âne êwe verloren .
0,9317 daz von Adâm und Even wære geboren .
0,9318 beidiu man und wîp .
0,9319 unz an des hêrren Abrahames zît .
0,9320 dô sprach der bâbes reine
0,9321 “di rede wile ich dir baz underscheiden .
0,9322 nû lisest dû doch von Abêle .
0,9323 der ist ein marterære hêre .
0,9324 sîn bruoder sluoc in durch nît .
0,9325 durch reht verlôs der hêrre sînen lîp .
0,9326 sîn opfer was lûter und reine .
0,9327 von diu ist sîn sêle vore gote wole geheilet .
0,9328 nû sich wie dâ geschriben stê .
0,9329 geheiligt ist unser vater Nôê .
0,9330 wande in got selbe behüetete .
0,9331 von der grôzen sinvluote
0,9332 Enoch . ist in gotes gewalte
0,9333 ze einem urkünde behalten .
0,9334 ze einer wârheite wirdet er ze jungest vüre brâht .
0,9335 dû soltest dich der rede baz hân bedâht .”
0,9336 dô sprach der hêbrêische man .
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0,9337 “dû solt mîn rede ouch baz verstân .
0,9338 mîner rede anegenge .
0,9339 huop ich von Abrahame .
0,9340 er wære der allerêrste man .
0,9341 der in der ê gote wurde gehôrsam
0,9342 wande er erhuop den site .
0,9343 daz sich di liute besniten .
0,9344 Ysaâc und Jacop
0,9345 behielten alle daz gebot .
0,9346 Moyses der vrône bote .
0,9347 hiez uns alle besnîden durch got .
0,9348 ouch sage ich dir mêre .
0,9349 Jêsus dîn hêrre .
0,9350 der wart selbe besniten .
0,9351 nâch hêbrêischem site .
0,9352 swaz mankünne nû iz vermîdet .
0,9353 daz iz sich nâch der ê niene besnîdet .
0,9354 sô dû selbe maht lesen .
0,9355 daz en sol mit gote niht genesen .
0,9356 und ist daz dîn rât .
0,9357 daz man gotes gebot übergât .
0,9358 von diu bist dû vertîliget ûzer der genôzschaft .
0,9359 dû ne hâst mit gote necheine kraft .
0,9360 dîn mac niemer râte werden .
0,9361 wilt dû in sô grôzen sünden ersterben .”
0,9362 dô sprach der heilige man .
0,9363 “dû solt ouch mîn rede noch baz verstân .
0,9364 Abraham was gewisse reht . und guot .
0,9365 diu kiusche sich dâ zuo im huop .
0,9366 er uobte gewisse den site .
0,9367 daz sich di liute ûzen besniten
0,9368 dô wuohs daz selbe anegenge .
0,9369 in Israheles künne .
0,9370 von manne ze manne .
0,9371 unze di wîssagen alle .
0,9372 Moyses und Ysâias .
0,9373 Dâvît und Jeremias .
0,9374 und der guote Daniel .
0,9375 und ander manic wîssage hêr .
0,9376 di kunten iu vore lange .
0,9377 als iz ouch ist ergangen
0,9378 wie der gotes sun . von himel an di erde kom .
0,9379 von einer meide wart er uns ze trôste geboren .
0,9380 er ist wîzer denne der snê .
0,9381 er brâhte uns eine niuwe ê .
0,9382 diewîl er in der alten ê was .
0,9383 ze wâre sagen ich dir daz .
0,9384 dô wart er besniten .
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0,9385 nâch hêbrêischem site .
0,9386 dô er sich niht langer ne wolte tougen
0,9387 er ne wolte sînen gotelîchen gewalt ougen .
0,9388 als in der vater her hæte gesendet .
0,9389 dâ was der alten ê ende .
0,9390 si was komen an daz troum .
0,9391 dô kom uns sanctus sanctorum .
0,9392 dô twalte iuwer salwe sâme in Israhel .
0,9393 und gesamenet sich hinnen vüre niemer mêr .
0,9394 alle di nû kristene sint .
0,9395 di heizent alle gotes kint .
0,9396 von diu sulen im sîne holden .
0,9397 in der hêren toufe nâch volgen .
0,9398 sweliche an dem gelouben denne volstênt .
0,9399 di besitzent di wünne diu niemer zergêt .”
0,9400 dô sprach der hêbrêische man .
0,9401 “sulen wir nû eine niuwe ê an gân .
0,9402 und solen denne lâzen .
0,9403 dâ mit unser vorderen daz gotes rîche besâzen .
0,9404 daz ist diu hêre besnîdunge .
0,9405 dannen geheilet wurden alte und junge .
0,9406 di vore uns wâren .”
0,9407 der bâbes begunde in dô vrâgen .
0,9408 “Didaschali kanst dû mir gesagen .
0,9409 wart diu besnîdunge êr erhaben .
0,9410 êr Ysaâc dem vater wart gekündet .
0,9411 oder wart si sît vunden .”
0,9412 der jude im antwürten began .
0,9413 “diu besnîdunge wart sît erhaben .”
0,9414 dô sprach der heilige man .
0,9415 “wart diu besnîdunge sît erhaben .
0,9416 sô was ouch Abraham êr gote liep .
0,9417 sô ne kom iz von der besnîdunge niht .
0,9418 di wîssagen di lange wâren
0,9419 vore dem hêrren Abrahame .
0,9420 Enoch und Nôê .
0,9421 sich ob iz iener von in geschriben stê .
0,9422 si wâren alle gote liep .
0,9423 und ne wessen doch necheiner besnîdunge niht .
0,9424 jâ zeige ich dir geschriben dâ
0,9425 circumcido corda .
0,9426 besnîdet iu von houbethaften meilen
0,9427 iuwer herze machet reine
0,9428 habet ze gote guoten willen .
0,9429 minnet in von allen iuweren sinnen .
0,9430 vleischlich besnîdunge . ne mac niemer wesen vrum .
0,9431 man ne welle di geistlîchen innen tuon .
0,9432 mit kiusche sol man sich gote nâhen .”
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0,9433 di senthêrren im alle jâhen .
0,9434 daz si nie hôrten gesagen
0,9435 von decheinem werltlîchem manne .
0,9436 dem got sôgetâne rede gæbe .
0,9437 si sprâchen daz got selbe mit im wære .
0,9438 ûf stuont dô Arôêl .
0,9439 eine grôze rede erhuop er
0,9440 “Silvester . hân ich rehte vernomen .
0,9441 ist got von himele an di erde komen .”
0,9442 der bâbes sprach dô .
0,9443 “diu rede ist alsô .”
0,9444 dô sprach der hêbrêische man .
0,9445 “nû solt dû mir mêre sagen .
0,9446 dolete er di marter durch daz .
0,9447 daz der mennische verloren was .”
0,9448 der bâbes sprach dô .
0,9449 “diu rede ist alsô .”
0,9450 dô sprach der hêbrêische man .
0,9451 “nû solt dû mir volsagen .
0,9452 di vünv werlte alle
0,9453 di lôste er wider von der helle .”
0,9454 dô sprach der heilige man .
0,9455 “alle di erkanten sînen namen .
0,9456 und an in geloubeten .
0,9457 und in dâ vore lobeten .”
0,9458 der jude sprach dô .
0,9459 “nû megen wir iemer wesen vrô .
0,9460 daz paradîse ist uns allen ûf getân .
0,9461 nû megen wir samfte dar în varn .
0,9462 nû en sol nieman mêre .
0,9463 sorgen umbe di sêle .
0,9464 noch nechein arbeit lîden .
0,9465 nû wizzet âne zwîvel .
0,9466 wir werden âne arbeit .
0,9467 in daz paradîse geleitet .”
0,9468 dô sprach der heilige man .
0,9469 “ich wânte wir solten rede hân .
0,9470 von nützelîchen dingen .
0,9471 nû bin ich worden innen .
0,9472 dû verstêst daz gotes wort gelîche .
0,9473 sam diu nâter diu in dem grase slîchet .
0,9474 wie si gehecke den man .
0,9475 dû solt got vore ougen hân .
0,9476 er hât dir vünv sinne gegeben .
0,9477 dû solt geistlîchen leben .
0,9478 dû solt behalten diu zehen gebot .
0,9479 diu unser hêrre per Moysen gebôt .
0,9480 alse dû si selbe hâst gelesen .
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0,9481 âne diu ne mac nieman genesen .”
0,9482 der jude sprach an der stunt .
0,9483 “diu zehen gebot sint mir wole kunt
0,9484 dû zeigest mir ûf di alten ê
0,9485 waz dâ inne stê .
0,9486 maht dû mir von dîner niuwen ê sagen .
0,9487 waz dîn got mit sîner marter gewunnen habe .
0,9488 sulen di liute ienoch ze helle varn .
0,9489 ze wiu liez er sich dô an den galgen hâhen .
0,9490 und leit di marter alle .
0,9491 nû sprechet wie iu der got gevalle .
0,9492 dannen . kanst dû mir neheinen trôst gezeigen .”
0,9493 der jude wolte dannen scheiden .
0,9494 dô sprach der heilige man .
0,9495 “dû solt an dîner rede volstân .
0,9496 di rede wile ich dir bescheiden .
0,9497 einen grôzen trôst zeigen .
0,9498 di vünv werlte
0,9499 muosen harte entgelten .
0,9500 Adâmes ungehôrsam .
0,9501 daz si ze der helle muosen varn .
0,9502 neweder guote noch übele .
0,9503 ir nechein wart des übere .
0,9504 si ne muosen dâ gebîten
0,9505 unze ze den volliclîchen zîten .
0,9506 unz in der vrône gîsel kom .
0,9507 di rehten lôste er dâr von .
0,9508 di übelen liez er dâ brinnen .
0,9509 si ne hæten zuo im nechein gedingen .
0,9510 der unser wâre heilant .
0,9511 den tiuvel er dô gebant .
0,9512 und besparte di helle
0,9513 di im dienen wellent .
0,9514 und im werdent gehôrsam
0,9515 den hât er daz paradîse ûf getân .
0,9516 di aber wider im sint .
0,9517 di heizent des tiuveles kint .
0,9518 mit beche und mit swebele .
0,9519 lônet er in der übele .
0,9520 den guoten und den rehten .
0,9521 den lônet selbe mîn trehtîn
0,9522 und vröuwent sich mit im iemer mêre .
0,9523 daz hât sîn marter hêre .
0,9524 uns armen mennischen . gewunnen .
0,9525 dû wære der rede nâch ze vruo entrunnen .”
0,9526 ûf stuont dô Benjamin .
0,9527 dise rede erhuop er an in
0,9528 “Silvester gevestenest dû êlich hîrât .
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0,9529 di Moyses geboten hât .
0,9530 oder wilt dû in zerstoeren .
0,9531 daz wellen wir gerne hoeren .”
0,9532 dô sprach der heilige man .
0,9533 “er sol vile gewislîche bestân .
0,9534 êlich hîrât .
0,9535 als in got geboten hât .
0,9536 daz beide man und wîp .
0,9537 sîn als ein lîp .
0,9538 âne sünde kinden
0,9539 got vürhten . und minnen .
0,9540 sô ist diu hîrât stætic .
0,9541 êwic und heilic .”
0,9542 der jude sprach dô
0,9543 “hêrre wie kom daz sô .
0,9544 sô diu êlich hîrât ist reht und guot
0,9545 daz in ein maget in di werlt truoc
0,9546 daz er vater und muoter niht êlîche wolte hân .
0,9547 di rede solt dû mir bescheidenlîche sagen .”
0,9548 dô sprach der bâbes hêre .
0,9549 “ich verende dir si vile gerne .
0,9550 di wîssagen . hânt alle gesaget .
0,9551 unser vrouwe heize muoter . und maget .
0,9552 ire porte ne sule niemer werden ûf getân .
0,9553 iuwer wîssage Ezechiel sach si beslozzen . stân .
0,9554 Moyses sach den rouch oben an .
0,9555 daz holz nidene niene bran .
0,9556 und unser vater Adâm .
0,9557 diu erde in magetlîche gewan .
0,9558 alsô wolte der niuwe hêrre .
0,9559 von einer megede geboren werden .
0,9560 ze erloesen unsich von den sünden .
0,9561 wande iz di wîssagen alle magetlîchen kunten .”
0,9562 dô sprach Benjamin .
0,9563 “waz mac dirre rede gelîch sîn .
0,9564 daz Adâm von einer megede geboren wære .
0,9565 diu rede ist der lüge gelîch und ist seltsæne .”
0,9566 dô sprach der heilige man .
0,9567 “ich wile dir eine grôze wârheit dâr von sagen .
0,9568 diu erde was magetreine .
0,9569 si genam tôten lîchnamen nie necheinen .
0,9570 noch entvieng nie mennischen bluot .
0,9571 unze Kain sînen bruoder ersluoc .
0,9572 daz bluot daz von im ran .
0,9573 der erde iz ire magettuom benam .
0,9574 dâ mit huop sich mennischen tôt .
0,9575 ze helle muose allez mankünne durch nôt .
0,9576 unz uns diu maget brâhte ze trôste .
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0,9577 der unsich her wider ûz erlôste .
0,9578 wilt dû daz urkünde von den buochen hân .”
0,9579 der jude schiet âne urloup dannen .
0,9580 ein jude hiez Tharâ .
0,9581 dar vüre gieng er sâ .
0,9582 er sprach . “Silvester . dû bist von den heidenen geboren
0,9583 von den ist unvernomen .
0,9584 daz si ie gewünnen decheinen wîssagen .
0,9585 iuwer reht solet ir von uns haben .
0,9586 diu ê wart uns gegeben .
0,9587 sulen wir nû nâch den heidenen leben .
0,9588 di nie ê gewunnen .
0,9589 sam uns der buoche sî zerrunnen .
0,9590 unser ê woltet ir uns brechen .
0,9591 daz solten wir billîche an iu rechen .
0,9592 an dem hêren sameztage
0,9593 ne wellet ir nechein ruowe hân .
0,9594 noch necheines rehtes niht pflegen .
0,9595 wir ne solten iu nechein antwurte geben .”
0,9596 des antwurte im der gotes wîgant .
0,9597 “unser hêrre wart von himele niht gesant .
0,9598 wan eine durch süntære .
0,9599 und swâ diu ê verlâzen wære .
0,9600 daz wir di ervollen .
0,9601 daz ist der gotes wille .
0,9602 Jop was ein heiden .
0,9603 wie getarst dû den verteilen .
0,9604 Jop was gote ein vile lieber man .
0,9605 wir sulen in under den rehten hân .
0,9606 ein küninc was hier bevore .
0,9607 geheizen . Nabuchodonosor .
0,9608 in einem glüejenten ovene wâren driu kindelîn
0,9609 den kom selbe ze helfe mîn trehtîn .
0,9610 als er unseren hêrren ersach .
0,9611 mit guotem gelouben er an in jach .
0,9612 Sibilla . unde . Balaam .
0,9613 wâren ouch wîssagen .
0,9614 und ander vile manige wîssagen .
0,9615 doch ir juden si ze nihte wellet haben .
0,9616 unser ê ist vile geistlich .
0,9617 vore gote ist si êwiclich .
0,9618 dîn ê ist harte zerbrochen .
0,9619 dû hâst dich ein teil übersprochen .
0,9620 dû verwîzest uns von unser gebürte .
0,9621 ir ne solet uns niht antwürten .
0,9622 gote biret ir entrunnen .
0,9623 gotes hulde haben wir gewunnen .
0,9624 got hât uns geheilet .
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0,9625 ir ne wellet iuch bekêren . vore gote biret ir verteilet .
0,9626 des sunnentages wart unser hêrre guoter .
0,9627 gekündet sîner muoter
0,9628 eines sunnentages wart unser hêrre geboren .
0,9629 dannen uns daz heil ist komen .
0,9630 an einem sunnentage .
0,9631 erstuont unser hêrre von dem grabe .
0,9632 an einem sunnentage sante er uns den heiligen geist .
0,9633 den üeben wir billîche allermeiste .
0,9634 den sunnentac sulen wir ruowen und êren .
0,9635 durch willen unsers hêrren .
0,9636 ich sage dir wærlîche Tharâ .
0,9637 der sunnentac ist diu rehte octava .
0,9638 und bezeichenet daz di rehten sêle .
0,9639 sulen dannen iemer mêre .
0,9640 daz himelrîche bûwen .
0,9641 ob wir ez an in gedingen und gelouben .”
0,9642 Jûbal dar vüre gieng .
0,9643 di rede er alsus an vieng .
0,9644 er sprach ob er wârer got wære .
0,9645 wie im daz gezæme .
0,9646 daz er sô arm wære .
0,9647 und nacket in einer krippe læge .
0,9648 wan er wære rîche .
0,9649 wan er gewalticlîche .
0,9650 in dise werlt wære komen
0,9651 und hæte di vürsten zuo im genomen .
0,9652 und hæte etelich wunder getân .
0,9653 dâ man an mahte verstân
0,9654 gotelîcher dinge eteswaz .
0,9655 im getriuwete diu werlt deste baz .
0,9656 dô sprach der heilige man .
0,9657 ich wile dir ein grôz urkünde von im sagen .
0,9658 dô unser hêrre an di werlt wart geboren .
0,9659 und von himel her nider kom .
0,9660 der engele ein vile michel menige .
0,9661 si vröuweten sich dâr engegene
0,9662 di engel iz den hirten kunten .
0,9663 in der krippe si in alsô vunden .
0,9664 drî küninge hêre
0,9665 ire opfer brâhten si verre .
0,9666 mirren und wîrouch .
0,9667 di urkünden iz ouch .
0,9668 golt brâhten si im ze êren .
0,9669 daz bezeichenet daz er ist aller küninge hêrre .
0,9670 di allerermesten er dô ze sich nam .
0,9671 daz man dâ bî mac verstân .
0,9672 swer im wile dienen
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0,9673 in versmâhet nieman .
0,9674 arme und rîche .
0,9675 entvæhet er alle gelîche .
0,9676 dô vuor der küninc edele
0,9677 ze Jerusalêm . ûf einem esele .
0,9678 di juden engegen im giengen .
0,9679 mit sange si in entviengen .
0,9680 diu vile wênigen kindelîn .
0,9681 di ervulten daz lop sîn .
0,9682 si sungen engegen im gewis .
0,9683 “osanna in excelsis .”
0,9684 von aller ordenunge .
0,9685 hæte er grôz urkünde .
0,9686 di megede lobeten sîne kraft .
0,9687 di witewen gerten sîn tac und naht .
0,9688 sam tâten di gehîweten .
0,9689 wie kûme si des erbeiteten .
0,9690 daz si daz muosen geleben .
0,9691 daz si in solten gesehen .
0,9692 sam tâten di uralten .
0,9693 di dâ zuo wâren behalten .
0,9694 di des wert wâren .
0,9695 daz si in ruorten und sâhen .
0,9696 di tôten hiez er ûf stên .
0,9697 di blinden hiez er gesehen .
0,9698 dô daz zît ervüllet wart .
0,9699 daz er an dem kriuze durch mennischen erstarp .
0,9700 dô vuor er zuo der helle .
0,9701 und erlôste di sîne alle .
0,9702 dô sprach Jûbal .
0,9703 “dise rede vernemet ir senthêrren überal .
0,9704 er sprichet daz sîn got ze helle vüere .
0,9705 wie getorsten in di tiuvel gerüeren .
0,9706 nû vernim waz ich dir zele .
0,9707 nie nieman kom ze helle .
0,9708 wan eine di sich verwürkent .
0,9709 daz si got hier niene vürhtent .
0,9710 daz si ze helle werdent verteilet .
0,9711 alse si von der werlte scheident .
0,9712 sô sint die tiuvel gar .
0,9713 und vüerent di sêle dar
0,9714 muose dîn got dô ze helle varn .
0,9715 sô wart er dem tiuvel gehôrsam .
0,9716 nû sich wie er daz dolete .
0,9717 daz in di tiuvele quelten .
0,9718 in dem beche . und in dem swebele .
0,9719 nû rede dû dâr engegene .
0,9720 ob er wârer got wære .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 167

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,9721 aller dinge schepfære .
0,9722 er ne hæte sîne dinc noch sô geschaffet .
0,9723 daz er iht brünne in dem beche .
0,9724 diu rede en solte niemer sîn erhaben .
0,9725 vore sô manigem gelêrtem manne .”
0,9726 dô sprach der heilige man .
0,9727 “hân ich dechein rede hier erhaben .
0,9728 der ich niene mac entdwingen .
0,9729 sô scheide ich übel hinnen .
0,9730 ich urkünde ez ûf di wîssagen .
0,9731 dâ sulen wir der rede ende haben .”
0,9732 der jude wart vile vrô .
0,9733 ze dem bâbese sprach er dô .
0,9734 “von dînen niuwen buochen
0,9735 ne hân wir juden nechein ruoche .
0,9736 wilt dû mir ez in den alten zeigen
0,9737 di rede wile ich sô bescheiden .
0,9738 daz ich mîn houbet niemer hinnen .
0,9739 von disem sende wile bringen .
0,9740 vindest dû ez in decheinem wîssagen .”
0,9741 dô sprach der heilige man .
0,9742 “dû biutest ein grôz pfant .
0,9743 dir en nimet nieman den vuoz noch di hant .”
0,9744 er hiez im Dâvîden bringen .
0,9745 dô zeigte er im dâr inne .
0,9746 “tollite portas principes vestras .”
0,9747 der jude erbleichete . und gesaz .
0,9748 der bâbes kêrte sich . ze dem heidene .
0,9749 er sprach “dise rede sulen wir iu underscheiden .
0,9750 dô daz zît ervüllet wart .
0,9751 daz unser hêrre durch mennischen erstarp .
0,9752 und er ze der helle wolte varn .
0,9753 dô kom mit scharn .
0,9754 di kôre der engel .
0,9755 si vuoren im engegene .
0,9756 si dienten ire hêrren
0,9757 si lobeten . sîn êre .
0,9758 daz was sîn wille .
0,9759 daz si vore im vuoren in di helle .
0,9760 si riefen alle bî einem worte .
0,9761 “tuot ûf di porte .
0,9762 di vürsten di under iu sîn .
0,9763 hier komet selbe mîn trehtîn .”
0,9764 di tiuvele mit michelre menige
0,9765 riefen im engegene .
0,9766 “wer ist der hêrre .
0,9767 den wir sulen vürhten . sô sêre .
0,9768 daz wir im di porte ûf tuon .”
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0,9769 di engel sprach in aber zuo
0,9770 “tuot ûf di porte schiere .
0,9771 er ist aller küninge hêrre .
0,9772 er ist der starke got . in dem wîge .
0,9773 er wile hiute . loesen di sîne .
0,9774 er ist wârer got . er ist wârer hêrre .
0,9775 ir müezet in vürhten sêre .”
0,9776 alse di hêren wîssagen .
0,9777 dâr inne gehôrten sînen namen .
0,9778 mit weinlîcher stimme .
0,9779 huoben si alle sament dâr inne
0,9780 “advenisti desiderabilis
0,9781 quem exspectabamus in tenebris .”
0,9782 kom uns ze helfe hêrre .
0,9783 erloese uns von disem grôzen sêre .
0,9784 von disem karkære viurîn .
0,9785 dâ mit wir gebunden sîn .
0,9786 von dem schate des êwigen tôdes
0,9787 wande dû unser erloesære bist .
0,9788 dô vuor er in di helle .
0,9789 er erlôste di sîne alle .
0,9790 an dem dritten tage
0,9791 erstuont er gotelîche ûz dem grabe .
0,9792 mit sînen jungeren er tranc und az .
0,9793 daz tet er umbe daz .
0,9794 daz si in erkanten deste baz .
0,9795 daz er wârer mennische und wârer got was .
0,9796 dô vuor er hin ze himele
0,9797 kümftic ist er her widere .
0,9798 an dem jungesten tage .
0,9799 ze wâre ich dir daz sage .
0,9800 sô komet er an daz gerihte .
0,9801 ze der liute gesihte .
0,9802 di guoten setzet er ze sîner zesewen .
0,9803 daz sint di êwiclîchen genesenen .
0,9804 di übelen vervluochet er ze sîner winsteren .
0,9805 di bûwent die vinstere .
0,9806 si lebent iemer mit sêre .”
0,9807 der jude redete ouch niht mêre .
0,9808 ûf stuont dô Zêlêôn .
0,9809 unbescheidenlîche er dar vüre kom .
0,9810 er sprach im vile ze leide .
0,9811 “Silvester . waz sol daz meinen .
0,9812 dû predigest uns vore Jêsum .
0,9813 nû was er doch Marien sun .
0,9814 er hæte vleisch und bein .
0,9815 als an im selbem wole schein .
0,9816 durch unzuhte wart er gevangen .
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0,9817 an ein galgen erhangen .
0,9818 in di erde wart er begraben .
0,9819 waz gotelîcher kraft mac er gehaben .
0,9820 sîne jungere in nahtes dâ ûz stâlen .
0,9821 des morgenes sâ jâhen .
0,9822 daz er von dem tôde erstanten . wære .
0,9823 di selben irrære .
0,9824 strichen allenhalben in diu rîche .
0,9825 und sprâchen er wære got wærlîche .
0,9826 und macheten daz daz daz liut an in geloubete .
0,9827 in dem wazzer si sich soufeten .
0,9828 daz erziuge ich mit manigem manne .
0,9829 daz ich di wârheit geredet hân .
0,9830 daz er uns des nahtes ûz dem grabe verstolen ist .
0,9831 und dû wærlîche sîner jungeren einer bist .”
0,9832 dô sprach der heilige man .
0,9833 “eine rede solt dû wâr hân .
0,9834 daz ich sîn junger vile gerne bin .
0,9835 ich hân wole vernomen dînen sin .
0,9836 wilt dû der rede volliclîche jehen .
0,9837 oder wilt dû dechein ander noch heben .”
0,9838 dâr zuo sprach Helena diu vrouwe .
0,9839 “wir wellen di rede bewæren . und erziugen .
0,9840 daz er nahtes ûz dem grabe verstolen wart .
0,9841 alse Zêlêôn wider dich geredet hât .”
0,9842 der tac begunde sîgen .
0,9843 der bâbes hiez di rede schrîben .
0,9844 und besigelen vile vaste
0,9845 daz necheine boese liste .
0,9846 dâr under iht würden gestôzen .
0,9847 von anderen den genôzen .
0,9848 diu küninginne vuor ze herbergen .
0,9849 si begunde grôzlîche werben .
0,9850 mit wiegetânen listen .
0,9851 si des morgenes geschanten di kristene .
0,9852 wole gehiez ir elliu hêbrêische diet
0,9853 si geswichen ir an dem geziuge niht .
0,9854 dô sprach der guote Constantinus .
0,9855 “ouwî lieber meister wie redest dû nû sus .
0,9856 dû verhengest den juden ze harte ire willen
0,9857 megen si den geziuc über uns bringen .
0,9858 sô biren wir übele her komen .
0,9859 und haben lîhte alle unser êre dâr mit verloren .”
0,9860 der bâbes antwurte im dô .
0,9861 “nû wis dû hêrre vile vrô .
0,9862 ich sage dir lieber sun mîn .
0,9863 uns hilfet selbe mîn trehtîn .
0,9864 âne in ne megen wir niht getuon .
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0,9865 er ne sende uns den heiligen geist . dâr zuo .
0,9866 mit dem geziuge sint si betrogen .
0,9867 si habent der küninginne gelogen .
0,9868 si verliesent dâr mit alle ire êre .”
0,9869 dô erlachete der hêrre .
0,9870 vile inniclîche .
0,9871 “nû helfe uns Krist der rîche”
0,9872 sprach der keiser hêre .
0,9873 “daz diene ich iemer gerne .”
0,9874 des anderen morgenes vile vruo .
0,9875 diu küninginne vorderete dô .
0,9876 sancte Silvester . den heiligen man .
0,9877 den geziuc hiez si an den rinc gân .
0,9878 der geziuc wart genennet
0,9879 ze rehte vüre gestellet .
0,9880 dô sprach der bâbes hêre .
0,9881 “vrouwe wir vernæmen êr gerne .
0,9882 waz dise gesellen .
0,9883 ûf di kristenheit erziugen wellen .
0,9884 oder wie vile des geziuges von rehte sule sîn .”
0,9885 dô übersprach sich diu küninginne .
0,9886 “ich wile sechzic bewærte manne .
0,9887 alle an mînem ziuge hiute hân .
0,9888 di daz alle hôrten . und sâhen .
0,9889 daz in sîne jungeren nahtes stâlen .”
0,9890 “den geziuc wile ich entvâhen .
0,9891 oder ich verwirfe in ze wâre .
0,9892 mit urteile . und mit rehte
0,9893 vore allen disen guoten knehten .
0,9894 und iedoch nâch dînen küninclîchen êren .”
0,9895 sprach sancte Silvester . der heilige hêrre .
0,9896 der bâbes vieng ze dem allerobersten an
0,9897 vile tiure er in vrâgen began .
0,9898 daz er im sagete mære .
0,9899 weliches alteres er wære .
0,9900 ob er geziuc von rehte mahte sîn .
0,9901 der jude sprach “sô genâde mir mîn trehtîn .
0,9902 mîn genôze hânt mir gezalt .
0,9903 ich sî wole niunzic jâr alt .”
0,9904 sâ behende .
0,9905 vrâgete er den anderen .
0,9906 der jude sprach “ich sage dir vüre wâr .
0,9907 ich hân wole ahtzic jâr .”
0,9908 alsô vrâgete er di juden alle sament .
0,9909 unz er ir aller alter ervant .
0,9910 der bâbes vieng ze dem allerobersten an .
0,9911 vile tiure er in vrâgen began .
0,9912 er sprach “ich beswer dich bî des almehtigen gotes ê .
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0,9913 diu in dînen buochen geschriben stê .
0,9914 di Moyses von gote entvieng .
0,9915 dô er ab monte Sinai gieng .
0,9916 und si iu brâhte ze trôste .
0,9917 dô iu got ûzer Aegyptô erlôste .
0,9918 daz dû sagest di rehten wârheit .”
0,9919 dâ wart gesworen manic meineit .
0,9920 der jude wart vile vrô
0,9921 ze dem bâbese sprach er dô .
0,9922 “ich wile dir ez bî der gotes ê . sagen .
0,9923 daz ich daz gehoeret und gesehen hân
0,9924 daz in sîne jungeren nahtes stâlen .
0,9925 und des morgenes sâ jâhen .
0,9926 daz er von dem tôde wær erstanten
0,9927 iz wart mir harte enblanden
0,9928 ich wart selbe harte zervüeret .
0,9929 und allez mîn geslehte zerstoeret .”
0,9930 der bâbes sprach dem anderen zuo .
0,9931 “waz sages aber dû nû .”
0,9932 der jude sprach . “daz ich iz hôrte und sach .
0,9933 daz iz alsô geschach .”
0,9934 der bâbes den dritten vrâgen began .
0,9935 alle sechzic begunden iz bî der ê sagen
0,9936 si wolten der wârheite jehen .
0,9937 si hæten ez alle gehoeret . und gesehen .
0,9938 dô sprach der heilige bâbes .
0,9939 “wê iu allen disses eides .
0,9940 nû sulen di rihtære urteiles vrâgen .
0,9941 nû iz dise guoten knehte alle hôrten und sâhen
0,9942 wie daz ein diube mege sîn .”
0,9943 an dem worte verstuont sich allerêreste diu küninginne .
0,9944 daz si mit dem geziuge betrogen was .
0,9945 wie trûric allez israhêlischez volc saz .
0,9946 dô sprach der heilige man .
0,9947 “vrouwe nû heiz daz buoch her vüre tragen .
0,9948 sîn sint hiure daz ist wâr .
0,9949 volliclîche zwei hundert jâr .
0,9950 und sehs . und drîzic mêre .
0,9951 daz ze himel vuor unser hêrre .
0,9952 an dem geziuge ne stât nechein man
0,9953 der den eit vore dir hât getân .
0,9954 daz er sich selben habe gezalt .
0,9955 daz er volle sî zehenzic jâr alt .
0,9956 von diu ist diz lüge urkünde .
0,9957 niuwan schande und sünde .”
0,9958 ein ander jude dannoch dâ was .
0,9959 der dise rede alle versaz .
0,9960 der was sôgetân dinc gelêret .
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0,9961 daz er sich ze nihte dâr an ne kêrte .
0,9962 noch er ein worte .
0,9963 in dem senatu nie geantwürte .
0,9964 iz dûhte in allez kintlich .
0,9965 jâ verwânte er sich .
0,9966 er behebete den juden ire êre .
0,9967 er gieng ze dem heiligen hêrren .
0,9968 der jude sprach “Silvester dû solt mir sagen .
0,9969 weliche kraft mac iuwer got haben .
0,9970 mîn got der ist sô wunderlîche .
0,9971 im ne wart nie niht gelîch .
0,9972 sînen namen ne mac nieman gehoeren noch gesehen .
0,9973 daz er eines ougenblickes langer mege geleben .
0,9974 alse hêre ist mînes gotes name .
0,9975 daz wile ich dir wærlîchen sagen .
0,9976 wilt dû ich lâze dich sehen dâr zuo .
0,9977 welich wunder mîn got mac getuon .
0,9978 sô ist dîn lêre verendet .
0,9979 sô wirdet dîn trügenheit geschendet .
0,9980 dû soltest den lîp billîche verloren hân .
0,9981 Silvester . waz zückest dû dich an .”
0,9982 dô sprach der heilige man .
0,9983 “Zambrî dû solt mir sagen .
0,9984 wie mahtes dû den namen gelernen .
0,9985 den nieman sol sehen . noch hoeren .
0,9986 dû redest von wunderlîchen dingen .
0,9987 maht dû dîn rede volbringen .
0,9988 ist dîn got alse guot .
0,9989 daz er diu zeichen durch dich tuot .
0,9990 ertoetet er durch dich wîp . oder man .
0,9991 heizet er ez ouch denne durch dich wider ûf stân .
0,9992 lebentic sam iz êr was .
0,9993 dir geloubet aller dirre sent deste baz .”
0,9994 der jude sprach im aber zuo .
0,9995 “Silvester wænest dû daz got alsô tuo .
0,9996 daz er des ruoche .
0,9997 daz man in zwire umbe ein dinc versuoche .
0,9998 der wære der werlte widerzæme .
0,9999 swaz mennischen dâ mit wære .
0,10000 der wære ein unvertragelich man .
0,10001 ouch en vindest dû ez niender geschriben stân .”
0,10002 “nû zeige aber ich dir ez geschriben stân .”
0,10003 sprach der heilige man .
0,10004 “der herzoge Gedeon versuochte mînen trehtîn .
0,10005 nider spreit er ein pfellelîn .
0,10006 ze einem mâl wart iz naz .
0,10007 dô diu erde elliu trucken was .
0,10008 ze dem anderem mâl ertouwete elliu diu erde .
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0,10009 dô erbat der gote werde .
0,10010 daz trucken bestuont daz vel
0,10011 daz ist dir hier zuo ein boese bîspel .
0,10012 sîne site sint mir wole kunt .
0,10013 sibenstunt sibenzic stunte .
0,10014 sol man got vlêhen
0,10015 daz er sînen namen an uns geêre .
0,10016 er tuot wunders vile
0,10017 er ertoetet wole swen er wile .
0,10018 er heizet in ouch wole wider ûf stân .
0,10019 hât er im iht liebes getân .”
0,10020 dô sprach der jude Zambrî .
0,10021 “vrouwe heizet ouch uns di rede schrîben .
0,10022 Silvester hât hier offenlîche verjehen .
0,10023 er gæbe den tôten wider daz leben .
0,10024 daz hân wir alle ûzer sînem munde wole vernomen .
0,10025 nû ist der kristene trügenheit an daz ende komen .”
0,10026 diu rede wonete under in zwein .
0,10027 unze diu sunne an dem âbende verschein
0,10028 ir ieweder hæte sîn kraft .
0,10029 di rihtære gevristen di rede an den dritten tac .
0,10030 an dem dritten tage vile vruo .
0,10031 der jude Zambrî der hiez dô .
0,10032 zehenzic manne . ûf den hov vüeren .
0,10033 an ketenen und an snüeren .
0,10034 ein tier wilde .
0,10035 in wunderlîchem bilede .
0,10036 ein var alsô lustsam .
0,10037 ze dem sende ne kom nechein man .
0,10038 der des jæhe .
0,10039 der sôgetânes tieres ie iht gesæhe .
0,10040 der var was sô erzogen .
0,10041 nechein mennische getorste dâr zuo komen .
0,10042 iz en wolte den tôt dâ holen .
0,10043 dar gieng der hêbrêische man .
0,10044 er hiez den var stille stân .
0,10045 iz was allez getân .
0,10046 er hiez im entwîchen .
0,10047 beide arme und rîche .
0,10048 er ne liez iz nieman hoeren .
0,10049 er rûnete im in daz ôre .
0,10050 bizz daz er volsprach ein wort .
0,10051 der var viel nider tôt .
0,10052 dô vröuweten sich algemeine
0,10053 di juden und di heidene
0,10054 ire gelf wart vile grôz
0,10055 si sprâchen dem gote ne würde nie nechein genôz .
0,10056 der diu zeichen durch si hæte getân .
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0,10057 den wolten si iemer ze gote hân .
0,10058 vile michel wart dô der heidene schal .
0,10059 über berc und über tal .
0,10060 si bunden ûf ire gezelt .
0,10061 ouch huoben di juden ire gelf .
0,10062 si bliesen ire wîchorn .
0,10063 in wart ze den kristenen vile zorn .
0,10064 si bunden an mit vlîze
0,10065 manigen vanen wîzen .
0,10066 manigen grüene und rôt .
0,10067 unz iz diu küninginne verbôt .
0,10068 bî dem halse . und bî der wide .
0,10069 si swuor swer bræche ire vride .
0,10070 si hieze in in dem sende houbeten .
0,10071 wie gerne si den heidenen über di kristene erloubete .
0,10072 sô si besæhe
0,10073 wie diu rede ende genæme .
0,10074 sancte Silvester gebôt allen den êwarten .
0,10075 daz si sich schiere garweten .
0,10076 di ze dem sende komen wâren .
0,10077 daz ir nechein daz verbære
0,10078 er ne sünge von der gotes urstende eine misse
0,10079 den leien entvalch er gewisse .
0,10080 si spræchen ire bîhte und gelouben .
0,10081 mit weinenten ougen .
0,10082 mit vasten und mit venjen .
0,10083 daz ervulte elliu diu menige .
0,10084 barvuoz und wüllîn .
0,10085 si vlêheten mînen trehtîn .
0,10086 di heidene giengen ze râte .
0,10087 di wîsen si alle vrâgeten
0,10088 ob si sich solten gerehten .
0,10089 si wolten mit den kristenen gerne vehten .
0,10090 di rihtære sprâchen dâr beide zuo .
0,10091 “ir ne solet es vürenamens niht tuon
0,10092 beitet der wîle und der stunte .
0,10093 daz Silvester werde überwunden .
0,10094 daz man si mit urteile in iuwer gewalt gebe .
0,10095 wir sulen . êr hoeren sîne widerrede .”
0,10096 an dem vünften tage .
0,10097 diu küninginne hiez über al daz her sagen .
0,10098 daz volc ne mahte sich niht erneren .
0,10099 man muose der rede ein ende geben .
0,10100 der keiser leite den bâbes ûf den hov .
0,10101 man sach ie dannoch .
0,10102 den botech ligen tôten .
0,10103 swie in zervuorten genôte
0,10104 di vogele joch di hunde .
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0,10105 di ne twalten nechein stunte .
0,10106 alse dâr an wole schein
0,10107 iz wære hût oder bein
0,10108 al daz si mahten geniezen .
0,10109 anders si dâ niht verliezen .
0,10110 sancte Silvester der heilige man .
0,10111 wie kûme er ein stille gewan .
0,10112 “ôwol ir kristene Romani .
0,10113 wænet ir daz diz von gote sî .
0,10114 ich wile iu wærlîche jehen .
0,10115 iz ist von dem tiuvel geschehen .
0,10116 mit zouberlîchen listen .
0,10117 gerne wolte er di kristene
0,10118 geschenden . und getrüeben
0,10119 ob er ez alsô mehte gevüegen .
0,10120 dâ mane ich iu kristene mite
0,10121 di ire rehtes schepfæres site .
0,10122 niht en wizzen noch erkennen
0,10123 daz si im ze heiner nôt entrinnen .
0,10124 der tiuvel gewan . nie den gewalt .
0,10125 swâ er ie mit gote vaht .
0,10126 iz en næme boese ende .
0,10127 er wart ie der geschante .
0,10128 bitet ir den wâren gotes sun .
0,10129 er mac diz vile lîhte widertuon .
0,10130 daz ende suochen wir ze sînen genâden .”
0,10131 di kristene sprâchen alle âmen .
0,10132 der bâbes sprach aber dô ze den heidenen .
0,10133 “nû vernemet ir algemeine .
0,10134 Zambrî hât ein dinc mit dem tiuvel getân .
0,10135 dâ meget ir der rede wole ein ende hân
0,10136 hilfet im der tiuvel nû dâr zuo .
0,10137 daz er ez wole mac widertuon .
0,10138 sô geloubet ir im deste baz .
0,10139 ze wâre sagen ich iu daz .
0,10140 ne mac er sîn niht widertuon .
0,10141 sô sehet alle sament dâr zuo .
0,10142 daz wider got ist nechein kraft .
0,10143 daz gelîchet sich der manslaht .
0,10144 sam der einen man slüege .
0,10145 und in under di erde begrüebe
0,10146 nû vernemet ir algemeine .
0,10147 wie ich iu di rede bescheide
0,10148 habe ez Zambrî mit gote getân .
0,10149 sô heize in ouch mit gote wider ûf stân .
0,10150 ne mac er dâr mit niht volkumen .
0,10151 sô ne darf nieman sîne werc loben .”
0,10152 dô sprâchen di rihtære
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0,10153 daz diu rede der wârheite gelîch wære .
0,10154 dar vüre gieng dô Abiathar .
0,10155 er sprach . “Silvester ich sage dir vüre wâr .
0,10156 daz iz manic vorderr man sach .
0,10157 daz zeichen von Zambrî geschach .
0,10158 der wârheite müezen wir nâch jehen .
0,10159 Silvester lâst dû mich nû hoeren und sehen .
0,10160 daz dû ez mit gote maht widertuon .
0,10161 und vorderst dû sînen namen . dâr zuo .
0,10162 lâst dû mich diu wort hoeren .
0,10163 ich wile mich nâch dir kêren .
0,10164 erquicket sich dirre tôte .
0,10165 ich lebe iemer nâch dînem râte .”
0,10166 dô sprach der heilige man .
0,10167 “von vihe wir nechein dechein gewisheit hân .
0,10168 nû aber dû an guotem gelouben bist .
0,10169 und iz der kristenheite nôtdurft ist .
0,10170 versuochen wir ez in inniclîchen an”
0,10171 daz houbet wante der jude dannen .
0,10172 ûf stuont dô Jonas .
0,10173 dô gevolgete im Godôlîas .
0,10174 si sprâchen “vore aller dirre menige loben wir daz .
0,10175 erquicket sich dirre tôte .
0,10176 wir volgen dînem râte .
0,10177 und werden dir gehôrsam .
0,10178 gesehen wir den var gesunt hine gân .”
0,10179 ûf stuont dô Kûsî .
0,10180 dô gevolgete im der bischov Didaschali .
0,10181 si sprâchen “alse vile sam elliu dise erde .
0,10182 ze golde mac werden .
0,10183 oder daz mere über den himel gegên .
0,10184 sam ne mac diz tôte gebeine ûf gestên
0,10185 Silvester maht aber dû volvarn .
0,10186 wir werden dir alle gehôrsam .”
0,10187 ûf stuont dô Arôêl und Benjamin .
0,10188 alsus redeten si under in .
0,10189 “Silvester vorderst dû offenlîche den got
0,10190 der ze Jerusalêm wart gemarteret .
0,10191 vore allem disem liute .
0,10192 und mac er dir gehelfen hiute .
0,10193 heizet er den tôten gesunt sîn .
0,10194 wir ervüllen ouch daz gebot dîn .”
0,10195 Jûbal und Tharâ
0,10196 dar vüre giengen si sâ .
0,10197 si sprâchen “als vile sam di allerhoehesten berge .
0,10198 ze wazzer megen werden .
0,10199 oder aller der walt ze steine .
0,10200 sam mac diz dürre gebeine .
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0,10201 ûf dirre erde .
0,10202 niemer lebentic werden .
0,10203 werden aber wir innen .
0,10204 daz dû di wârheit maht bringen .
0,10205 daz dû in mit gote heizest ûf stân .
0,10206 wir werden dir gerne gehôrsam .”
0,10207 Dôêch und Aunân
0,10208 sprâchen ze dem heiligen manne .
0,10209 “dîn rede ist semfte und guot .
0,10210 unsich lêret unser muot .
0,10211 gesehen wir den var gesunt gân .
0,10212 wir wellen dich gerne ze meister hân .
0,10213 wir wellen uns lâzen toufen .
0,10214 an dînen got gelouben .
0,10215 al nâch dînen willen .”
0,10216 daz gevesteneten dô di gesellen .
0,10217 ûf stuont dô Zêlêôn .
0,10218 er sprach “ich bin durch reht ûz komen .
0,10219 ich en wile des niht ab gân .
0,10220 daz mîne genôze hânt getân .
0,10221 ich sage aber iu wærlîche .
0,10222 iz ne wart nie nechein küninc sô hêr . noch sô gewaltic noch sô rîche .
0,10223 daz er mit listen oder mit sinnen .
0,10224 necheinen tôten mege wider gewinnen .
0,10225 er ne habe gotes hulde dâr zuo
0,10226 daz er ez selbe durch in tuo .
0,10227 von diu wile ich im gerne wesen gehôrsam .
0,10228 heizet in Silvester ûf stân .”
0,10229 Zambrî dar vüre trat .
0,10230 dem bâbese er vaste zuo sprach .
0,10231 “Silvester der var liget ienoch hier tôt
0,10232 wâ ist nû dîn grôzer got .
0,10233 dîne drî gote alle .
0,10234 di beitent alze lange .
0,10235 dîn got Jêsus .
0,10236 wie læt er dich hiute sus .
0,10237 ich wæne dîn hêrre Krist .
0,10238 vile verre von dir ist .
0,10239 er ne kome dir hiute enzît .
0,10240 mit dir ist verendet dirr strît .
0,10241 dîn leben stêt in unser gewalte .
0,10242 der var liget sô manicvalt .
0,10243 er ist alsô wîten zerteilet .
0,10244 daz in niemer nechein man . geheilet .
0,10245 sô er êr was vore drîn tagen .
0,10246 dîn trügenheit muoz hiute ende haben .”
0,10247 dô sprach der heilige man .
0,10248 “Lazarus was drî tage in der erde begraben .
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0,10249 got hiez in an dem vierden ûf stên .
0,10250 algesunt hine gên
0,10251 er wîste di juden durch daz rôte mer .
0,10252 daz ire widerwertige her
0,10253 besoufete er in des meres grunt
0,10254 die sîne behielt er alle wole gesunt .
0,10255 er gap in vierzic jâre sîn himelbrôt .
0,10256 Danielem den ledigete er von hungeres nôt .
0,10257 er ledigete Susannam
0,10258 von unrehten mannen .
0,10259 unser sæliger vater Abraham .
0,10260 der sach di drî namen .
0,10261 di wir beten in einen wâren got .
0,10262 Zambrî dröuwest dû mir an den tôt .
0,10263 ich hân sîn lange umbe got gegert .
0,10264 ouwî würde ich des iemer gewert .
0,10265 daz man mich durch in an den galgen hienge .
0,10266 und ich daz lôn denne entvienge .
0,10267 in dem kore der marterære .
0,10268 wie vrô mîn sêle des iemer wære .”
0,10269 sancte Silvester der heilige hêrre .
0,10270 viel nider zuo der erde .
0,10271 er sprach “hêrre got . vater dû vernim mich .
0,10272 aller dîner wunder der manen ich dich
0,10273 dû santes Gabrîêlem
0,10274 ein engel vile hêren .
0,10275 von himel zuo den erden .
0,10276 durch unser sünde ruochtes dû mennische werden .
0,10277 hêrre dû næme bein und vleisch .
0,10278 und entvienc dich der heilige geist .
0,10279 an der wâren megede
0,10280 sancte Marien .”
0,10281 dô erlachete Zambrî und ander hêbrêische diet .
0,10282 iedoch en was in daz gebet niht liep .
0,10283 der gotes bote hêre .
0,10284 viel anderstunt zuo der erde .
0,10285 er sprach “ôwol dû hêrre genædic und guot .
0,10286 dîn muoter uns ze trôste dich in dise werlt getruoc .
0,10287 und ist si iemer ein êwige maget .
0,10288 als uns di wîssagen hânt gesaget .
0,10289 hêrre dû würde getoufet in dem Jordâne .
0,10290 dâ wüesche dû abe ze wâre
0,10291 aller dînen getriuwen missetât .
0,10292 daz was dînes vateres rât .
0,10293 daz dû an dem kriuze mennische stürbe .
0,10294 ze helle dû gotelîche vüere .
0,10295 an dem dritten tage .
0,10296 stüende dû wider ûz dem grabe .
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0,10297 an dem vierzigesten tage vüere dû hin ze himele .
0,10298 und santest uns her widere .
0,10299 den dînen heiligen geist .
0,10300 der getroeste uns hiute allermeiste .
0,10301 und erloese uns von disen grôzen ungenâden .”
0,10302 di kristene sprâchen alle âmen .
0,10303 der bâbes viel di dritten venje
0,10304 vüre aller dirre menige .
0,10305 ûf huop er sîne hant .
0,10306 er bescheinte mînes trehtînes gewalt .
0,10307 er sprach “ich gebiute dir tier wilde .
0,10308 in tôtlîchem bilede .
0,10309 daz dû schiere wider lebentic ûf stêst .
0,10310 al gesunt hine gêst .
0,10311 in allen den gebæren .
0,10312 sô dich ie dechein man . schoenest gesæhe .
0,10313 noch ûf dirre erde .
0,10314 mennischen niemer ze schaden megest werden .”
0,10315 alse sancte Silvester daz kriuze voltete .
0,10316 di hunde îlten sâ zestete .
0,10317 grôze und kleine .
0,10318 di vogele algemeine .
0,10319 ze ir aller gesihte
0,10320 kom iz hin widere . gerihte .
0,10321 dô samenete sich daz gebeine .
0,10322 di juden gestuonden in nie sô leide .
0,10323 ûf spranc der var . gesunt .
0,10324 er erschütete sich an der stunt .
0,10325 daz der meister Zambrî selbe jach .
0,10326 daz er in dâ vore nie sô schoenen gesach .
0,10327 dô di juden diu grôzen wunder gesâhen .
0,10328 ouwî . wie unvrô si alle wâren .
0,10329 under den heidenen wart ein michel lop .
0,10330 si sprâchen daz wære ein waltiger got .
0,10331 der durch sîne liute .
0,10332 sô grôze zeichen tæte .
0,10333 der bâbes viel in kriuzestal .
0,10334 sam tâten di kristene überal
0,10335 vore michelre vröuwede erweinten si dô .
0,10336 si huoben gloria in excelsis dô .
0,10337 der bâbes gebôt über allen den sent eine stille .
0,10338 er sprach “vrouwe waz ist nû dîn wille .
0,10339 wilt dû gote werden gehôrsam .
0,10340 oder waz maht dû nû ze worte hân .”
0,10341 dô sprach diu küninginne hêre .
0,10342 “Zambrî kanst aber dû noch iht mêre .”
0,10343 der jude sprach dô .
0,10344 “vrouwe wie redest dû nû sô .
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0,10345 nû hâst dû selbe ersehen .
0,10346 waz wunders hier ist geschehen .
0,10347 vrouwe sam mir dîne hulde .
0,10348 vile grôz sint unser schulde .
0,10349 wir mehten dich langer triegen .
0,10350 ze wâre ich ne wile aber niemer liegen .
0,10351 sô wir alle unze her hân getân .”
0,10352 er îlte zuo dem heiligen manne .
0,10353 er viel im dicke an di vuoze .
0,10354 er sprach “hêrre daz ich von dir di toufe entvâhen müeze .
0,10355 êr mich der gæhe tôt begrîfe .
0,10356 nû weiz ich wole wærlîche .
0,10357 dû bist ein gotes dienestman .
0,10358 ich bin dir iemer gerne gehôrsam .”
0,10359 dô toufete in der heilige man .
0,10360 den zweliven redenæren tet er alsam .
0,10361 dô toufete er ze wâre
0,10362 di zwêne edele rihtære .
0,10363 er satzte si in gelouben .
0,10364 mit gezeherten ougen .
0,10365 mit michelre diemüete .
0,10366 dô bescheinte got sîne güete
0,10367 der heidene wart getoufet . an der stunt .
0,10368 vierdehalp und ahtzic tûsent .
0,10369 die aber dâ zuo niht geordenet wâren .
0,10370 daz si toufe solten entvâhen .
0,10371 von manne ze manne .
0,10372 si entrunnen alle schantlîchen dannen .
0,10373 Helena diu vrouwe .
0,10374 mit vile guotem gelouben
0,10375 der toufe si dô gerte und bat .
0,10376 des heiligen geistes wart si sat .
0,10377 er toufete si
0,10378 in nomine patris et filii et spiritus sancti .
0,10379 er satzte ir ûf den krisemhuot
0,10380 er gap ir gotes lîchnam und sîn bluot .
0,10381 dô minnete diu küninginne hêre .
0,10382 alle gotelîche lêre .
0,10383 wole behielt si di drî namen .
0,10384 dem bâbese wart si gehôrsam .
0,10385 si vuor ze Jerusalêm in daz heilige lant .
0,10386 daz kriuze si dâ vant .
0,10387 si sante ouch ze êren
0,10388 Trieren der urmæren .
0,10389 den roc den got selbe ze der marter truoc .
0,10390 und die nagel die man durch sîne beide vuoze sluoc .
0,10391 und daz houbet sancti Cornelîî
0,10392 sandalia sancti Andrei .
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0,10393 sancti Pêtris zant .
0,10394 und ein ketene . dâ mit er dolete diu bant .
0,10395 und sancte Mathiae gebeine .
0,10396 und dâr zuo golt und gesteine .
0,10397 und ander vile manige hêrschaft
0,10398 vrumete si ze Trieren in di stat .
0,10399 daz tet diu küninginne umbe daz .
0,10400 wande si von Triere geboren was .
0,10401 der hunger wuohs ze Rôme in dem lande .
0,10402 daz jâr wart harte enblanden .
0,10403 daz liut hæte michel ungemach .
0,10404 der keiser iz hêrlîchen an sach .
0,10405 er sprach ze sancto Silvester .
0,10406 “lieber vater und meister .
0,10407 daz liut suochet unsich
0,10408 nû ist vile billich .
0,10409 daz ich dir von entwîche .
0,10410 ich bevilhe dir mîn rîche .
0,10411 unz ich wider zuo dir kome .
0,10412 meister ich getrûwe dir wole .
0,10413 der getregede ist dir tiure
0,10414 nû habe dir ze stiure .
0,10415 alle mînes rîches gewinne .
0,10416 durch des wâren gotes minne .
0,10417 und beruoche mir wole mîn liut .”
0,10418 daz gelobete dô . der gotes trût .
0,10419 Constantinus bat dô Rômære .
0,10420 daz si mit im ûze wæren
0,10421 ze eines jâres vriste .
0,10422 daz tet er durch grôze liste .
0,10423 jâ sprâchen Rômære .
0,10424 wie willich si im wâren .
0,10425 ze allen sînen êren .
0,10426 ûz huoben sich di hêrren .
0,10427 si beleite der keiser rîche .
0,10428 durch diu lant ze Kriechen .
0,10429 Trôjê wolte er bûwen .
0,10430 dô erschein im entriuwen .
0,10431 der engel von himele .
0,10432 er zeigete im Constantinopele .
0,10433 vile durhnehtelîche er si sach .
0,10434 der engel aber zuo im sprach .
0,10435 “hier wirdest dû sedelhaft
0,10436 bûwe dise hovestat .
0,10437 si sol an dem jungesten dîn urkünde sîn .
0,10438 daz gebiutet dir von himele mîn trehtîn .”
0,10439 der keiser wart vile vrô .
0,10440 wole erkante er dô .
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0,10441 di himelische boteschaft .
0,10442 wole gemêrte er di hovestat .
0,10443 er maz ein ander gruntveste .
0,10444 wole hulfen im di geste .
0,10445 êr hiez si Bisantîâ .
0,10446 den namen verwandelte si sâ .
0,10447 nâch dem edelen küninge
0,10448 heizet si hiute Constantinopele .
0,10449 iz geschach eines morgenes vile vruo .
0,10450 Rômære maneten den keiser dô .
0,10451 daz er wâr lieze .
0,10452 daz er in dâ vore gehieze .
0,10453 in nâhete ire jârzît .
0,10454 si gesæhen gerne ire kint und ire wîp .
0,10455 der keiser nam sie sunderlîche .
0,10456 er bat di vürsten von sînem rîche .
0,10457 di von Rôme ûz komen wæren .
0,10458 daz im iegelîcher sîn vingerlîn gæbe .
0,10459 und ir nechein daz en lieze .
0,10460 er ne sagete im . wie sîn wîp ze Rôme hieze .
0,10461 Rômære in dô vile gerne gewerten .
0,10462 al des er dâ ze in gerte .
0,10463 der keiser hiez îlen .
0,10464 sîne brieve tougenlîche schrîben .
0,10465 ir iegelîches boteschaft dâr an .
0,10466 als iz der wirt hæte getân .
0,10467 er sante si roemischen vrouwen .
0,10468 er hiez si manen der triuwen .
0,10469 si koemen dar zuo den hêrren .
0,10470 si ne wolten . âne si niht mêre .
0,10471 daz ellende bûwen .
0,10472 ûz huoben sich di vrouwen .
0,10473 vile williclîche vuoren si dar .
0,10474 vile lieht wart ire schar .
0,10475 wole erzeigete ir iegelîchiu daz .
0,10476 daz ir der man liep was .
0,10477 Constantinus der mære .
0,10478 der vorderete sîne kamerære .
0,10479 er hiez si in einen wert varn .
0,10480 und hiez den schiere betragen
0,10481 mit roemischer molten .
0,10482 alse si dâr nâch sweren solten .
0,10483 daz di helde guote .
0,10484 ûf roemischer erde stuonden .
0,10485 iz geschach eines sameztages vruo .
0,10486 der keiser vorderete dô .
0,10487 di küenen Rômære .
0,10488 daz si mit im ze eineme tegedinge wæren .
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0,10489 di hêrren wânten urloubes .
0,10490 harte vröuweten si sich des .
0,10491 denne sprach Constantinus der edelman .
0,10492 “iz ne mac iu sô niht ergân .
0,10493 iz sî iu liep . oder leit .
0,10494 ich behabe hier mîne wârheit .
0,10495 ir stêt ûf roemischer erde .
0,10496 Rôme gesehet ir aber niemer mêre .
0,10497 swaz unser werde .
0,10498 wir müezen sament hier ersterben .”
0,10499 dô wart Rômæren .
0,10500 diu rede vile swære .
0,10501 under diu kômen in vrouwen
0,10502 si griffen vroelîche ze bûwe .
0,10503 der keiser stifte dô Constantinopele .
0,10504 und ander stete manige .
0,10505 er diente gote mit michelem vlîze .
0,10506 er wonete an roemischem rîche .
0,10507 rehte drîzic jâr .
0,10508 daz saget uns daz buoch vüre wâr .
0,10509 und sehs mânôde mêr .
0,10510 di engele von himele ladeten sîne sêle .
0,10511 die wîle daz sancte Silvester ze Rôme was . bâbes
0,10512 daz buoch kündet uns daz
0,10513 di heidenschaft er bekêrte .
0,10514 di kristene er wole lêrte .
0,10515 unze sich ein trache dâ uobte .
0,10516 der di kristene harte getruobte .
0,10517 nieman getorste ze Rôme ûz der stete komen .
0,10518 er ne hæte an der stete den lîp verloren .
0,10519 ein vile grôz jâmer wart .
0,10520 ze Rôme über alle di stat .
0,10521 sumelîche kristene
0,10522 di mit gote niht wâren veste .
0,10523 di sprâchen wâ ire grôzer gote wære .
0,10524 wie im daz gezæme .
0,10525 und wie er ouch daz verdolete .
0,10526 daz si sôgetânes tôdes ertweln solten .
0,10527 sancte Silvester der gotes trût
0,10528 dô hiez er zesamen komen daz liut .
0,10529 durch di micheln nôt .
0,10530 ein vasten er gebôt .
0,10531 drî tage und drî nahte .
0,10532 und dâr zuo kriuzetraht .
0,10533 er hiez sie almuosen geben .
0,10534 und hiez si kiuschlîche leben .
0,10535 ouwî wie wole daz ervüllet wart .
0,10536 ze Rôme über alle di stat .
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0,10537 in dem vierden tage .
0,10538 ze wâre ich iu daz sage .
0,10539 dô opferte der hêrre guot .
0,10540 gotes lîchnamen und sîn bluot .
0,10541 der wâre gotes bote hêre .
0,10542 viel vüre sancte Pêters altære .
0,10543 er sprach “hêrre sancte Pêter gotes trût .
0,10544 ze dir ruofet allez diz liut .
0,10545 nû habent si mich gezalt .
0,10546 ich habe entvangen . dîn gewalt .
0,10547 und sî an dînem stuole gesezzen .
0,10548 nû en solt dû hêrre niht vergezzen .
0,10549 waz dir got selbe gehiez .
0,10550 dô er dich vile trûric liez
0,10551 nû ist diu kristenheit mit dînem namen gebreitet .
0,10552 dû solt uns vüre got leiten .
0,10553 nû geêre an uns den namen dîn
0,10554 doch wir süntære des wirdic niene sîn .”
0,10555 des en ist zwîvel nechein .
0,10556 sancte Pêter im dô erschein .
0,10557 vile offenlîche er in sach .
0,10558 wie guotlîche er im zuo sprach .
0,10559 “Silvester wârer gotes schalc .
0,10560 nû hâst dû von gote den gewalt .
0,10561 ze loesen und ze binden .
0,10562 von sühten joch von sünden .
0,10563 swaz dû ûf der erde gebiutest . daz ist getân .
0,10564 nû aber dû mîn helfe dâr zuo wellest hân .
0,10565 nim disen slüzzel in dîne hant .
0,10566 dâ mit besliuz dû den vâlant .
0,10567 dû gebiut im alsus .
0,10568 “hec dicit apostolus .
0,10569 hier mit solt dû beslozzen sîn .
0,10570 gebiutet dir sancte Pêter der meister mîn .
0,10571 unz ze dem jungesten tage .”
0,10572 ze wâre ich dir daz sage .
0,10573 er ne geirret mennischen niemer mêre .”
0,10574 vore liebe erweinete der heilige hêrre .
0,10575 sancte Silvester der heilige man .
0,10576 er hiez daz heilictuom mitsament im tragen .
0,10577 ze Rôme was wîp noch man .
0,10578 die mêr mit im getorsten gân .
0,10579 wan zwêne sîne kappellâne .
0,10580 dar kêrte der gotes werde .
0,10581 engegen dem mendelberge .
0,10582 der trache vore im vlôch .
0,10583 sancte Silvester im nâch zôch .
0,10584 daz loch unz an daz ende .
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0,10585 der trache ne mahte dô niht gewenden .
0,10586 weder hin noch her .
0,10587 dô sprach der guote sancte Silvester .
0,10588 “dû vile unreiner hunt .
0,10589 nû arnest dû hier zestunt .
0,10590 swaz dû mennischen decheinem .
0,10591 in der werlte ie getæte ze leide .”
0,10592 den slüzzel reit er umbe .
0,10593 er sprach “hier mit sîst dû gebunden .
0,10594 unz an den jungesten tac .”
0,10595 der trache wart sâ dâ haft .
0,10596 âne türe . und âne slôz .
0,10597 diu gotes wunder diu sint grôz .
0,10598 daz loch wart verrigelet .
0,10599 der trache mit dem heiligen kriuze besigelet .
0,10600 daz er mennischen niemer mêr ze schaden ne wart .
0,10601 sancte Silvester . kêrte wider in di stat .
0,10602 dô di Rômære .
0,10603 ire hêrren gesunden sâhen .
0,10604 si îlten engegen im ûz gân .
0,10605 lûte rief . wîp und man .
0,10606 si sprâchen “lop und êre .
0,10607 muost dû hân . iemer mêr .”
0,10608 si lobeten mîn trehtîn .
0,10609 tanti patroni .
0,10610 daz si got sô erkante .
0,10611 daz er in ze hûse sante .
0,10612 ein sô tiurlîchen lêrære .
0,10613 des vröuweten sich iemer Rômære .
0,10614 die heidene er bekêrte
0,10615 di kristenheit er wole lêrete .
0,10616 uns saget daz buoch vüre wâr .
0,10617 vier und zweinzic jâr .
0,10618 sehs mânôde und vünv tage .
0,10619 swer daz liet vernomen habe .
0,10620 der sol einen paternoster singen
0,10621 in des heiligen geistes minne .
0,10622 ze lobe sancte Silvester . dem heiligen hêrren .
0,10623 und ze wegen sîner armen sêle .
0,10624 der des liedes allerêreste began .
0,10625 sancte Silvester der heilige man .
0,10626 der ist im genædiclîchen bî .
0,10627 ande thronum dei .
0,10628 und helfe allen den .
0,10629 di ez gezogenlîche vernemen .
0,10630 lebentigen und tôten .
0,10631 den genâde got der guote .
0,10632 der himelische hêrre .
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0,10633 hier an dem lîbe . dort an der sêle .
0,10634 daz buoch kündet uns sus .
0,10635 daz rîche besaz Julianus .
0,10636 nû sulen wir iu rehte sagen .
0,10637 wie der gotes widerwarte daz rîche gewan
0,10638 ein vrouwe was in den zîten ze Rôme .
0,10639 diu tragete sich dâ schône .
0,10640 si zôch den selben Julianum .
0,10641 sam er wære ire sun .
0,10642 durch gotes êre .
0,10643 und durch willen ire sêle .
0,10644 dô ir ire man erstarp
0,10645 und dise vrouwe witewe wart .
0,10646 si nam allen ire schatz .
0,10647 daz buoch kündet uns daz .
0,10648 si entvalch in Juliano . an sîne triuwe .
0,10649 daz er in behielte der vrouwen .
0,10650 und ir in widergæbe .
0,10651 swenne ir sîn durft geschæhe .
0,10652 diu vrouwe was ein guot wîp .
0,10653 si ne versûmete nechein tagezît .
0,10654 mettene noch misse .
0,10655 swâ si gotes dienest weste .
0,10656 vile guote werc si worhte .
0,10657 alse si ire schatzes bedorfte .
0,10658 si vorderte wider ire guot .
0,10659 der tiuvel gap . im den muot .
0,10660 er swuor daz er ire guotes nie niht . gesæhe .
0,10661 noch si im nie niht entvülhe noch gegæbe .
0,10662 dô îlte diu arme vrouwe .
0,10663 mit micheln riuwen .
0,10664 si viel dem bâbese an den vuoz .
0,10665 sô der arme ie tuon muoz .
0,10666 “hêrre” sprach si “ich suoche dîne genâde .
0,10667 rihte mir über Julianen
0,10668 ich entvalch im allez mîn golt .
0,10669 ich wænete er wære mir getriuwe und holt .
0,10670 er behielte mir ez mit minnen .
0,10671 leider leider ich ne mac es niht wider gewinnen .”
0,10672 Julianus swuor ie mêr und mêr .
0,10673 er ne wesse waz diu rede wære .
0,10674 dâ ze hove was er durch den schatz ein lieber man .
0,10675 diu vrouwe muose dannen gân .
0,10676 âne gerihte und âne schatz .
0,10677 tiure klagete . si mînem trehtîne daz .
0,10678 dô diu vrouwe des guotes niemer en habete .
0,10679 vile nôtlîche si sich tragete .
0,10680 ze jungest kom si in di armuot .
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0,10681 daz si durch ire grôze nôt .
0,10682 den liuten wuosch ire tuoch .
0,10683 si kochete und buoch .
0,10684 Rômæren wuosch si ire gewant .
0,10685 dô muose ire edeliu hant .
0,10686 würken des si ungewon was .
0,10687 Julianus behabete ir ungetriuwelîche ire schatz .
0,10688 eines âbendes spâte .
0,10689 diu vrouwe nam ire gewæte .
0,10690 si îlte âne zwîvel .
0,10691 waschen hin ze der Tiber .
0,10692 ein bilede si in dem wazzer vant .
0,10693 dâr ûf hieng si ire gewant
0,10694 daz hæten sumelîche heidene . dâ verborgen .
0,10695 und an beteten iz alle morgene .
0,10696 unde wolten iz ie sô gevristen .
0,10697 daz in ez iht zerbræchen di kristene .
0,10698 diu vrouwe ire tuoch ûf huop .
0,10699 daz bilede si umbe di ôren sluoc .
0,10700 si tet im michel ungemach .
0,10701 der tiuvel ûz dem bilede sprach .
0,10702 “wîp durch dîne güete .
0,10703 erlâ mich sôgetâner noete .
0,10704 ne tuo dû des niht mêre .
0,10705 ich bin ein got vile hêre .”
0,10706 diu vrouwe dem bilede zuo sprach .
0,10707 “ze wiu doles dû denne dechein ungemach .
0,10708 wâ ist daz an dir aneschîn .
0,10709 daz dû got wilt sîn .
0,10710 dû ne maht dich mit nihte erwern .
0,10711 noch dich selben niht erneren .
0,10712 dû ligest in disem wazzer .
0,10713 kalter . und nazzer .
0,10714 wærest dû ein got alsô tiure .
0,10715 dû giengest hin ûz . und warmetest dich bî dem viure .
0,10716 nû aber dir slege wê tuont .
0,10717 ze wâre ich gibe dir genuoc .”
0,10718 daz tuoch si wider ûf huop .
0,10719 daz bilede si umbe di ôren sluoc .
0,10720 si blouw iz mit dem gewande .
0,10721 der tiuvel sprach . “nû erlâ mich dirre schanden .
0,10722 ich gewinne dir widere allen dîn schatz .
0,10723 der dîn . und dînes mannes was .”
0,10724 diu vrouwe sprach aber dô .
0,10725 mit michelem zorne dem bilede zuo .
0,10726 “waz vrum mahtes dû mir umbe mîn schatz wesen .
0,10727 jâ maht dû selbe niender genesen .
0,10728 dû bist ein unreinez getroc .
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0,10729 dû ligest in dem wazzer sam ein stoc .”
0,10730 der tiuvel sprach dô .
0,10731 “wîp ungebære dû niht sô .
0,10732 ich bin ez der got Mercûrîus .
0,10733 genc nahtlanc ze dînem hûse .
0,10734 klage morgene über Julianum .
0,10735 sô erteilet man im ze wâre .
0,10736 er rihte dir ûf sînem heiligen .
0,10737 sô zeige dû her ze der Tiber .
0,10738 sprich dû wellest daz gerihte ûf mir entvâhen .
0,10739 sô wellent mich Rômære versmâhen .
0,10740 Julianus swert ûf mir ein eit .
0,10741 ich gemache im di arbeit .
0,10742 daz er dir allez dîn golt wider muoz geben .
0,10743 wîp lâ mich hînaht mit êren leben .”
0,10744 diu vrouwe aber dem bilede zuo sprach .
0,10745 “ich wæne ie ieman dechein êre von dir geschach .
0,10746 und sam mir mîn arme sêle .
0,10747 dir wirdet der slege . ienoch mêre .
0,10748 ich wæne dû mir allez liugest .
0,10749 und ist aber daz dû mich hînaht hin betriugest .
0,10750 ne komet mir mîn golt niht vile vruo widere .
0,10751 ich en gelige denne tôt dâ nidere .
0,10752 dû gewinnest vile manigen übelen tac .
0,10753 ich getuon dir etelîchen unkunden ôrslac .”
0,10754 des morgenes dô man di misse sanc .
0,10755 diu vrouwe hin vüre dranc .
0,10756 vore aller der menige .
0,10757 suochte si ire venje .
0,10758 dem bâbese viel si ze vuozen .
0,10759 “dîne genâde” sprach si “hêrre ich suoche .
0,10760 dû rihte mir über dîn kappellân .
0,10761 der mir ungetriuwelîche mîn golt nam .
0,10762 lâ dich hêrre erbarmen .
0,10763 über mich vile armen .
0,10764 jâ ne hân ich alles trôstes mêre .”
0,10765 dô zurnten Rômære .
0,10766 si hiezen der vrouwen rehte getuon .
0,10767 der bâbes vorderete ez im dô zuo .
0,10768 jâ erteilte im diu kristenheit .
0,10769 er swüere der vrouwen ein eit .
0,10770 diu vrouwe sprach dô .
0,10771 “rihte mir ûf dem gote Mercûrîô .
0,10772 daz ist ein unreinez getroc .
0,10773 iz liget in dem wazzer sam ein stoc .
0,10774 dâ wile ich daz gerihte von dir entvâhen .
0,10775 und lâze dich denne iemer mit genâden .”
0,10776 der rede spotte dô . vile manic man .
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0,10777 di vürsten sprâchen alle si wolten mit gân .
0,10778 dô si ersâhen daz apgot .
0,10779 dô was iz aller Rômære spot .
0,10780 Julianus was gar .
0,10781 di hant stiez er im in den munt dar .
0,10782 dâr inne uobte sich der vâlant .
0,10783 er klamte im di hant .
0,10784 und gehabete in sô vaste .
0,10785 daz er sich mit nihte erloesen mahte .
0,10786 und Rômære mit allem ire sinne .
0,10787 ne mahten in nie dâr von gewinnen .
0,10788 vile lûte schrei dô Julianus “wê wê .
0,10789 ze wiu ne bedâhte ich mich êr .
0,10790 wole dû hêrre got lâ mich leben .
0,10791 ich wile der vrouwen allez ire golt wider geben .”
0,10792 er galt der vrouwen ire schatz .
0,10793 al daz ze Rôme vrumes was .
0,10794 di îlten alle dar besunder .
0,10795 schouwen diu micheln wunder .
0,10796 dâ stuont er gebunden
0,10797 des tages eine michel stunte .
0,10798 als iz dem âbende begunde nâhen .
0,10799 daz liut muose allez heim gâhen .
0,10800 dô iz nieman hôrte noch ne sach .
0,10801 der tiuvel wider zuo im sprach .
0,10802 “nû hoere dû mir Julian .
0,10803 ich hân dir ein michel herzenleit hiute getân .
0,10804 dû hâst disses tages iemer mêr schande .
0,10805 daz dû vore mir bist gestanten
0,10806 dû ne maht dich es niemer mêr erholen .
0,10807 dû ne wellest mîn rât hân .
0,10808 tuo dû als ich dich lêre .
0,10809 ich gemache dich ze eineme hêrren .
0,10810 daz dû wærlîche .
0,10811 rihtest elliu roemischen rîche .”
0,10812 dô wart Julian
0,10813 des leiden vâlandes man .
0,10814 er tet al daz er in lêrte .
0,10815 von gote er sich kêrte .
0,10816 der toufe er widersagete .
0,10817 den tiuvel er zuo sich ladete .
0,10818 Mercûrîum kôs er im ze hêrren .
0,10819 er verlôs sîn beide lîp und sêle .
0,10820 nû vernemet waz ich iu sage .
0,10821 danne über vierzehen tage .
0,10822 dô der mære keiser verschiet .
0,10823 der leide tiuvel Rômæren riet .
0,10824 er vlouc von manne ze manne .
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0,10825 er sprach “nû en twâlet niht langer .
0,10826 erwelt iu Julianum . ze hêrren .
0,10827 er kan iu wole gelêren .
0,10828 er gezimet wole roemischem rîche .”
0,10829 sie wânten alle wærlîche .
0,10830 iz wær eines engeles stimme .
0,10831 di rede begunden si harte minnen .
0,10832 iz kôme in von dem heiligen geiste .
0,10833 des versâhen si sich allermeiste .
0,10834 Rômære niht langer ne twelten
0,10835 Julianum si erwelten
0,10836 si kuren in ze rihtære
0,10837 daz gerouw si sît vile sêre
0,10838 Julianus gebôt den kameræren .
0,10839 daz si daz apgot ûz der Tiber næmen .
0,10840 und gehoeheten . iz wider an sîne stat .
0,10841 diu bî der heidenschefte in ze êren geworht wart .
0,10842 er ne lie ze Rôme wîp noch man .
0,10843 si ne muosen alle dâ hin vüre gân .
0,10844 dem tiuvel opfern . und an beten
0,10845 dô wart ze Rôme in der stat
0,10846 michel wuoft . und nôt .
0,10847 der vürsten wart vile gemarteret .
0,10848 zwêne rîche herzogen . dâ wâren .
0,10849 di ne mahte der übel Julian .
0,10850 nie des bedwingen .
0,10851 daz si dechein opfer dâr vüre wolten bringen .
0,10852 dô sante er einen sînen man .
0,10853 geheizen . Terentîân .
0,10854 ze den zwein hêrren .
0,10855 er hiez si biten und vlêhen .
0,10856 daz si Mercûrîum an beteten .
0,10857 die wîle daz er lebete .
0,10858 er habete si mit êren .
0,10859 er gemachete si ze hêrren .
0,10860 nâch sîn selbes krône .
0,10861 sô lebeten si iemer schône .
0,10862 gebuten über lant . und über schatz .
0,10863 und verspræchen si aber daz .
0,10864 er benæme in lîp . und êre .
0,10865 alse entbôt er den hêrren .
0,10866 Paulus und Johannes .
0,10867 di ervröuweten sich des .
0,10868 “wir sagen dir Terentîâne
0,10869 wir ne werden dînem hêrren Juliane .
0,10870 niemer undertân .
0,10871 wir wellen den ze hêrren hân .
0,10872 der himel und erde enbore hât .
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0,10873 in des gewalte nû stât .
0,10874 beide lîp . und tôt .
0,10875 er dolete selbe marter und nôt
0,10876 daz er erloeste unsich .
0,10877 von diu ist vile billich .
0,10878 daz im sîne holden .
0,10879 mit marter nâch volgen .
0,10880 mit wîze . und mit gedwange .
0,10881 wolte got wær ez nû über uns ergangen .”
0,10882 Paulus und Johannes .
0,10883 wole verstuonden si sich des .
0,10884 daz si ze dem gotes rîche scholten varn .
0,10885 dô hiezen die vile heiligen manne
0,10886 ire guot teilen
0,10887 under alle die gemeine .
0,10888 di ez durch got nemen wolten .
0,10889 und sîn zuo ire noete bedorften .
0,10890 der küninc vile grimme .
0,10891 hiez si im vüre sich gewinnen .
0,10892 ze dem allerêrsten begunde er si vlêhen .
0,10893 er sprach zuo den hêrren .
0,10894 “behaltet iuwer êre . und iuweren lîp .
0,10895 lât sô boesen strît .
0,10896 betet an Mercûrîum .
0,10897 ich gibe iu michelen rîchtuom .
0,10898 ich habe iu iemer mit êren .”
0,10899 dô antwurten im di hêrren .
0,10900 Paulus und Johannes .
0,10901 si sprâchen “michel wunder nimet uns des .
0,10902 daz dû üebest den vâlant .
0,10903 den mennischen hant .
0,10904 mac zerbrechen . und verbrennen .
0,10905 und des muoz verhengen
0,10906 wirfet man dîn got in den mist .
0,10907 im ne hilfet nechein sîn list .
0,10908 daz er dâr iemer ûz kome .
0,10909 im ne helfe mennische dâr von
0,10910 daz hâst dû dir erwelt ze hêrren .
0,10911 waz sol dîn her nâch werden .
0,10912 sô dîn sêle brinnet in der helle .
0,10913 diu dâ iemer mêr wallet .
0,10914 dâ gît dir der satanâs .
0,10915 des er dort genuoc hât .
0,10916 als dû im hier wole hâst gedienet .
0,10917 leider dû bist êwiclîchen tôt .
0,10918 wir gelouben an den vater und an den sun .
0,10919 und an den heiligen spiritum sanctum .
0,10920 daz daz ein wâriu goteheit ist .
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0,10921 dîn drô ist uns alzoges der minnest .”
0,10922 sâ an dem worte .
0,10923 der küninc zurnte harte .
0,10924 er hiez di heiligen manne .
0,10925 mit hagenen und mit dornen an slahen .
0,10926 mit kröuwelen vile wassen .
0,10927 hût und vleisch allez abe kratzen .
0,10928 ire marter wart vile grôz .
0,10929 si sint dâ ze himele der engel genôze .
0,10930 si heizent zwei kerzenstal .
0,10931 den engelen schînent si überal .
0,10932 daz buoch hât uns von in gezalt .
0,10933 si hânt dâ ze himele weteres gewalt .
0,10934 si megen unsich an dem lîbe und an der sêle wole entbinden .
0,10935 von allen unsern sünden .
0,10936 dô rach unser trehtîn .
0,10937 di vile lieben schalke sîn .
0,10938 jâ gebôt der gotes widerwarte .
0,10939 hin ze Kriechen ein hervart .
0,10940 er vazzete sich über mer .
0,10941 mit einem kreftigem her .
0,10942 als er ze Kriechen kom in daz lant .
0,10943 ein klôster er bî dem wege vant .
0,10944 der hunger dwanc di Rômære sêre .
0,10945 der küninc sante ze den hêrren .
0,10946 der des klôsters meister wære .
0,10947 daz er im schiere spîse gæbe .
0,10948 Basîlîus was der heilige hêrre geheizen .
0,10949 er ne mahte niht geleisten .
0,10950 alse der küninc dar gebôt .
0,10951 wane vünv girstîniu brot .
0,10952 dâr über sprach er sînen segen .
0,10953 er hiez si ein bruoder nemen .
0,10954 und hiez si vüre den küninc tragen .
0,10955 er gebôt im bî der heiligen gehôrsame .
0,10956 daz er niemer erwünde
0,10957 unz er den küninc selbe vünde .
0,10958 der bruoder tet dô durch nôt .
0,10959 daz im sîn meister gebôt .
0,10960 diu brot er ûf huop .
0,10961 vüre den küninc er si truoc .
0,10962 “entvâhe hêrre” sprach er “dise minne
0,10963 dâ bî maht dû dich versinnen
0,10964 dir entbiutet unser meister .
0,10965 mahte er ez wole geleisten .
0,10966 er diente dir nâch dîn küninclîchen êren .
0,10967 leider wir ne haben in disem klôster spîse niemer .”
0,10968 der küninc hiez den bruoder von im strîchen .
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0,10969 er sprach “nû sage dîneme meister wærlîche .
0,10970 als ich nû wider kêre .
0,10971 ich mache im dise erde .
0,10972 daz si niemer mêr nechein wuocher bringe .
0,10973 daz habe im dirre minnen .
0,10974 ich geriche mîn zorn .
0,10975 ir habet alle sament den lîp verloren .
0,10976 elliu dise lantschaft .
0,10977 ne wirdet niemer mêr berhaft .”
0,10978 daz korn hiez er allez ab mæjen .
0,10979 daz salz an den acker sæjen .
0,10980 alle sîne gebære wâren tobic .
0,10981 er was der kristenheite wüeterîch .
0,10982 dô der bruoder wider gesagete .
0,10983 als er vernomen habete .
0,10984 des küninges zorn . und sîn drouwe .
0,10985 sie wurden harte unvrô .
0,10986 si erkômen vile harte .
0,10987 dem tôde si dô warten .
0,10988 in allem dem klôster .
0,10989 kômen si ze dem untrôste .
0,10990 si gedâhten ze leben niemer .
0,10991 gote von himele bevulhen si alle ire sêle .
0,10992 der guote sancte Basîlîus .
0,10993 der îlte in unser vrouwen sancte Marien hûs .
0,10994 sîn gemüete was im swære .
0,10995 er viel nider vüre ire altære .
0,10996 er sprach “ôwol dû himelische küninginne .
0,10997 ze gote ne mac uns nieman baz vrum sîn .
0,10998 nû solt dû uns süntigen wegen .
0,10999 und gevriste uns daz leben .
0,11000 vore dem gotes widerwarten .
0,11001 er müejet uns alzoges ze harte .
0,11002 dû trüege uns den in dise werlt ze trôste .
0,11003 der uns von der helle erlôste .
0,11004 er ist süeze und guot .
0,11005 er minnet alle diemuot .
0,11006 er ist starc . und sælic .
0,11007 er ist heilic und genædic .
0,11008 allez reht er minnet .
0,11009 der süntære in vindet .
0,11010 als er in suochet .
0,11011 wie schier er sîn ruochet
0,11012 swie suntlîche gevellet der man .
0,11013 sîn genâde heizet in wider ûf stân .
0,11014 er ist daz vrône ursprinc .
0,11015 er ist beide vater und kint .
0,11016 er ist der heilige geist dâ mitten inne .
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0,11017 er ist diu wâre gotes minne .
0,11018 er ist unser zuoversiht . er ist unser geloube .
0,11019 alle di im getrûwent .
0,11020 der ist er anegenge . und ende .
0,11021 himel und erde ist in sîner gewelte .
0,11022 im ne mac nieman widerstân .
0,11023 nû erloese uns von dem grimmigen manne .
0,11024 daz er unsich iht zerstoerte .
0,11025 dîn dienest hier iht geirre .
0,11026 daz dingen wir an dich .
0,11027 heilige maget nû erloese unsich .”
0,11028 der selbe küninc Julian .
0,11029 hiez einem vürsten dâ vore daz houbet ab slahen .
0,11030 der was gote ein lieber man .
0,11031 als er daz vernam .
0,11032 daz der küninc was mit menige .
0,11033 dô reit er im engegene .
0,11034 sîne hulde wolte er gewinnen .
0,11035 mit schatze . oder mit gedinge .
0,11036 der küninc sprach er ne ruochte sîn niht ze manne .
0,11037 er ne würde sînem gote undertân .
0,11038 der herzoge sprach . daz er des niene wolte tuon .
0,11039 er geloubete an den vater und an den sun
0,11040 den heiligen geist wolte er êren .
0,11041 der küninc hiez den hêrren .
0,11042 marteren mit vlîze .
0,11043 mit maniger slahte wîze .
0,11044 mit necheiner slahte dingen .
0,11045 ne mahten si in nie bedwingen .
0,11046 in allen sînen noeten .
0,11047 daz er gotes verlougenete .
0,11048 ze allerjungeste hiez er im daz houbet ab slahen .
0,11049 sancte Basîlîus hiez in in dem münster begraben
0,11050 wande er was voget ze der selben stete .
0,11051 mit weinene . und mit gebete .
0,11052 maneten si got umbe sîne sêle .
0,11053 er ist ein marterær hêre .
0,11054 Mercurjus hiez er .
0,11055 sîn schilt . und sîn sper .
0,11056 wart in dem selben münster behalten .
0,11057 er was ein vürste in dem lande .
0,11058 durch gotes êre .
0,11059 wart gemartert der heilige hêrre .
0,11060 des en ist zwîvel nechein .
0,11061 diu himelische maget diu erschein .
0,11062 dem guoten sancto Basîlîô .
0,11063 si sprach offenlîche zuo dem dô .
0,11064 “dîn gebet ist in dem himel vernomen .
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0,11065 ich bin dir ze trôste her komen .
0,11066 dû maht wole vrô sîn .
0,11067 hiute erlediget dich selbe mîn trehtîn .
0,11068 mit angesten bist dû bevangen .
0,11069 got ne wile iz langer .
0,11070 verdulten niemer .”
0,11071 vore liebe erweinte der heilige hêrre .
0,11072 sâ an den stunten .
0,11073 unser vrouwe sancte Mariê kêrte sich wider umbe .
0,11074 si sprach “Mercurje lieber man .
0,11075 dû solt ûz dem grabe stân .
0,11076 rich den gotes anden .
0,11077 an sînem vîande .
0,11078 er ist der rehte schole dîn .
0,11079 iz wile selbe mîn trehtîn .
0,11080 und gebiutet dir ez der heilige Krist .
0,11081 wande sîn aller der kristenheit nôtdurft ist .”
0,11082 alse der erslagen man .
0,11083 unser vrouwen gebot vernam .
0,11084 er stuont ûz dem sarke .
0,11085 er îlte vile starke .
0,11086 er begreif sînen schilt . und sîn sper .
0,11087 ûf ein ros gesaz er .
0,11088 er îlte in daz lant .
0,11089 dâ er den küninc Julianum vant .
0,11090 als in der küninc allerverreste an sach .
0,11091 ze dem Rômæren er sprach .
0,11092 “ich sihe Mercurjum dort her varn .
0,11093 ze wâre er wile ouch mich ze tôde slahen .”
0,11094 di hêrren al besunder .
0,11095 nam michel wunder .
0,11096 waz diu rede wære .
0,11097 iz dûhte si harte seltsæne .
0,11098 ire gewæfen si nâmen .
0,11099 si îlten . alle ze dem küninge gâhen .
0,11100 der küninc wart harte übele gevar .
0,11101 Mercurjus kêrte engegen im dar .
0,11102 nieman ne wesse wannen iz geschach .
0,11103 den küninc er durch den bûch stach .
0,11104 Julianus viel nider tôt .
0,11105 dâ wart michel wuoft und nôt .
0,11106 Rômære vluhen alle sament gemeine .
0,11107 si liezen den küninc dâ ligen eine .
0,11108 sîn lîchname .
0,11109 saget daz buoche ze wâre .
0,11110 wellet ze Constantinopele
0,11111 in dem beche . und in dem swebele .
0,11112 dâ wonet er unz an den jungesten tac .
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0,11113 daz iz niemer verwandelen ne sol noch ne mac
0,11114 Mercurjus kêrte wider zuo der stat .
0,11115 er gieng wider in sîn eigen grap .
0,11116 daz grap louch*2 sich wider zuo .
0,11117 des anderen morgenes vile vruo .
0,11118 dem abbete kom ze mære .
0,11119 daz Julianus erslagen wære .
0,11120 im ne kunde aber nieman rehte gesagen .
0,11121 wannen oder wie er wurde erslagen .
0,11122 unz iz im von gote eroffenet wart .
0,11123 dô gienc er schouwen daz grap .
0,11124 daz sper was allez mit bluote berunnen .
0,11125 michel lop si gote sungen .
0,11126 daz si erloeset wâren .
0,11127 von dem übelen Julianen .
0,11128 si hæten von im nôt . und arbeit .
0,11129 sînes tôdes ervröuwete sich elliu diu kristenheit .
0,11130 nû wer mahte diu wunder elliu hân getân .
0,11131 wan der den allerêresten man .
0,11132 geschuof von broeder erde .
0,11133 und wile daz er aber ze nihte werde .
0,11134 Julianus hæte daz rîche vüre wâr .
0,11135 rehte zwei jâr .
0,11136 und vünv mânôde mêr .
0,11137 di tiuvel wîzigent sîn sêle .
0,11138 daz buoch kündet uns sus .
0,11139 daz rîche besaz Herâclîus .
0,11140 der gewan Rômæren michel êre .
0,11141 und ernerte . iedoch di sêle .
0,11142 die wîle er ze Rôme voget was .
0,11143 ein heidenischer küninc hiez Cosdras .
0,11144 dem geriet der vâlant .
0,11145 daz er hiez würken über sîn lant .
0,11146 einen himel êrîn .
0,11147 vile gerne wolte er got sîn .
0,11148 dô hiez er mâlen dâr inne .
0,11149 den sunnen . und di mæninne .
0,11150 ûzer den karfunkeln
0,11151 von blîen diu wolken .
0,11152 ûzer edelem gesteine .
0,11153 di sternen vile kleine .
0,11154 enzwischen niun koren .
0,11155 den regen in den rôren .
0,11156 nû sagent uns ouch diu buoch daz .
0,11157 wie gewaltic er under den heidenen was .
0,11158 den kristenen tet er michel herzenleit .
0,11159 hin ze Jerusalêm er mit her reit .
0,11160 daz heilige kriuze vuorte er dannen .
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0,11161 dâ got selbe di marter leit an .
0,11162 daz heilige grap wolte er ouch zervüeren .
0,11163 iedoch ne mahte er ez niht gerüeren .
0,11164 wande ez im der gotes engel selbe werte .
0,11165 di stat er alle sament verherte .
0,11166 vile lützel dâr inne genas .
0,11167 daz nütze oder vrum was .
0,11168 dâ geschach vile grôz jâmer .
0,11169 di aber dâ genâren .
0,11170 di riefen alle hin ze himele .
0,11171 si klageten daz grôz unbilede .
0,11172 alse Rômære vereischeten daz .
0,11173 daz Jerusalêm verhert was .
0,11174 ouwî welich der jâmer dô wart .
0,11175 ze Rôme über alle di stat .
0,11176 Herâclîus hæte ze gote michel minne .
0,11177 von himel ein stimme .
0,11178 sprach im vorhtelîche zuo .
0,11179 “ich sage dir küninc wie dû tuo .
0,11180 île dû dich gerehten .
0,11181 ein volcwîc muost dû vehten .
0,11182 mitsament dem küninge Cosdra .
0,11183 daz heilige kriuze gewin dû wider dâ .
0,11184 des er got habe beroubet .
0,11185 daz gebiutet dir von himel der waltente got .”
0,11186 Herâclîus der tiurlîche hêrre .
0,11187 er ne twalte dô niht mêre .
0,11188 durch di vile grôze nôt .
0,11189 ein hervart er sâ gebôt .
0,11190 in der heidene lant .
0,11191 er nam selbe den vanen in di hant
0,11192 weitîn und grüene .
0,11193 er was ein helt vile küene .
0,11194 alse des tages wole wart aneschîn .
0,11195 dô er di vîande sîn .
0,11196 allerverreste rîten sach .
0,11197 ze den Rômæren er sprach .
0,11198 “nû grîfet vaste an di were .
0,11199 ich wæne der tiuvel ein michel her .
0,11200 hiute sament im welle .
0,11201 vüeren ze der helle .
0,11202 ir sehet hier lîp und tôt .
0,11203 komet iz uns an di nôt .
0,11204 der uns dise hervart gebôt .
0,11205 ich wæne er uns iht geswîchet .”
0,11206 der küninc ûf eine hoehe trat .
0,11207 einer stille er bat .
0,11208 “ôwol ir helde snelle .
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0,11209 ich sage iu ze eineme bîspelle .
0,11210 ein liute heizet Hebrei .
0,11211 dâ sulet ir hiute . nemen bilede bî .
0,11212 den zeigete got ein vile guot lant .
0,11213 dô er si nôthaft vant .
0,11214 und hiez si ire leides dâr inne vergezzen .
0,11215 wande ez sîne widerwarten hæten besezzen .
0,11216 des landes di liute niener kanten .
0,11217 zwêne boten si vüre sich santen .
0,11218 daz si in sageten mære .
0,11219 welich daz lant innen wære .
0,11220 di boten kômen wider gegangen .
0,11221 und brâhten an einer stangen .
0,11222 ein vile grôzez wînbere
0,11223 des wunderte allez daz here .
0,11224 di boten tâten in ouch daz kunt .
0,11225 daz korn wüehse dâ in dem jâre drî stunte .
0,11226 daz honic in den rôren .
0,11227 si mahten elliu wunder dâ sehen und hoeren .
0,11228 die boten sageten . ze allervordereste .
0,11229 den hêrren ein micheln trôst .
0,11230 dâ wære guot spîse .
0,11231 als in dem paradîse .
0,11232 daz liut wære aber vreissam .
0,11233 michel und übel getân .
0,11234 ire schoz und ire strâle .
0,11235 vuoren durch den stahel ze wâre .
0,11236 alse di boten daz mære volsageten .
0,11237 di liute gar verzageten .
0,11238 daz lant si verliezen .
0,11239 mîn trehtîn gehiez in
0,11240 nû si an sînen güeten .
0,11241 sô harte gezwîvelt hæten .
0,11242 daz si in sîne ruowe .
0,11243 niemer mêre . koemen ze wâre .
0,11244 nû si gotes gebot übergiengen .
0,11245 durch ire zageheit gevielen .
0,11246 nû in sô harte misseschæhe .
0,11247 nû gedenket helede Rômære .
0,11248 daz got selbe des geruochte .
0,11249 daz er sîn dienest an iu suochte .
0,11250 dienet ir im hiute vlîziclîche .
0,11251 er lônet es iu mit sînem rîche”
0,11252 Rômære rakten ûf ire hant .
0,11253 und gelobeten . daz er daz lant .
0,11254 niemer mêr mit in gewünne .
0,11255 swer sô dannen entrünne .
0,11256 oder geswiche an ire nôt .
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0,11257 dô gevröuwete sich manic helt guot .
0,11258 die kristene dô ernanten .
0,11259 di heidene si an ranten .
0,11260 si sluogen si an dem wal .
0,11261 alse di hunde ze tal .
0,11262 Herâclîus ersach den jungen Cosdram .
0,11263 er was bleich und übel getân .
0,11264 er was mit bluote berunnen .
0,11265 di sîne wâren im alle erslagen . und entrunnen .
0,11266 ein einwîc wart dô gelobet .
0,11267 daz der roemische voget .
0,11268 mit dem heidene solte vehten .
0,11269 der küninc was gerehte .
0,11270 daz sîn dâ werden solte .
0,11271 swes got über in verhengen wolte .
0,11272 ûf einer brügge . dâ gesameneten
0,11273 si sich in almitten .
0,11274 ir ieweder kunte sînen ban .
0,11275 über alle sîne manne .
0,11276 swer decheinen strît erhüebe .
0,11277 daz man im an der stat daz houbet ab slüege .
0,11278 Herâclîus sprach dô .
0,11279 dem heidenischen küninge zuo .
0,11280 “nû île dû dich toufen .
0,11281 an den wâren got gelouben .
0,11282 geloube vaste des ist dir nôt .
0,11283 oder dir ist vile nâhen der tôt .
0,11284 toufest dû dich aber mit guoten willen .
0,11285 sô ne kumet dîn sêle niemer zuo der helle .”
0,11286 der heiden antwurte im dô .
0,11287 “jâ ne getuon ich niemer sô .
0,11288 ich lîde êr von dir den tôt .
0,11289 êr ich geloube an dînen got .
0,11290 und lâze die sêle êr iemer in der helle .
0,11291 êr ich mich in dem wazzer toufen welle .”
0,11292 daz wart dem küninge unwert .
0,11293 ûz zückete er daz swert .
0,11294 vile schiere sluoc er im ab den hals sîn .
0,11295 des half im selbe mîn trehtîn .
0,11296 dô der küninc di heidene überwant .
0,11297 und er daz heilige kriuze dâ vant .
0,11298 dô hiez er brechen den sal
0,11299 nider stôzen überal .
0,11300 den himel zuo der erde .
0,11301 daz kriuze nam er vile werde .
0,11302 Herâclîus ein helt vile guot .
0,11303 den alten Cosdram er ersluoc .
0,11304 den sun er ûf dem himel vieng .
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0,11305 daz im sît vile wole ergieng .
0,11306 wande er in ze Rôme ûz der toufe huop .
0,11307 er wart ein kristen vile guot .
0,11308 Cyrillus wart er genennet .
0,11309 von dem daz buoch michel tugent saget .
0,11310 dô vuor Rômære here .
0,11311 widere spilente zuo dem mere .
0,11312 mit grôzer übermuote .
0,11313 iz kom in ze micheln noeten .
0,11314 dô si Jerusalêm begunden nâhen .
0,11315 daz si daz templum an sâhen .
0,11316 ir iegelich wolte vüre den anderen varn
0,11317 at speciosam portam .
0,11318 des en ist zwîvel nechein .
0,11319 der gotes engel in dô erschein .
0,11320 ûf der liehten porte .
0,11321 der küninc im ez harte ervorhte .
0,11322 er erbeizte in allen gâhen .
0,11323 den engel begunde er vrâgen .
0,11324 er sprach “wande mir hêrre dise hervart .
0,11325 von himel her nider geboten wart .
0,11326 und ich daz hêr kriuze wider gewan .
0,11327 waz hân ich nû wider gotes hulden getân .”
0,11328 dô sprach der engel hêre .
0,11329 “vernæme dû aber ie mêre .
0,11330 dô got selbe durch sîne milticheit .
0,11331 einen esel hier durchreit .
0,11332 durch dise porte .”
0,11333 der küninc im ez harte ervorhte .
0,11334 machete sich barvuoz und wüllîn .
0,11335 vile tiure vlêhete er mînen trehtîn .
0,11336 daz kriuze er zuo im vieng .
0,11337 vile vroelîche er durch di porte gieng .
0,11338 er truoc ez ze Jerusalêm in daz templum .
0,11339 daz ist uns armen gesaget at exemplum .
0,11340 von diu sulen wir unseren hêrren .
0,11341 vürhten . und vlêhen .
0,11342 mit zühten und mit güete .
0,11343 mit grôzer diemuote .
0,11344 übermuot ist sô getân .
0,11345 diu geschendet ie den man .
0,11346 Herâclîus rihte roemisch rîche . vüre wâr
0,11347 zwei und drîzic jâr .
0,11348 und dâr über sechzehen tage .
0,11349 ze wâre ich iu daz sage .
0,11350 an der wazzersuhte er verschiet .
0,11351 sîn sêle diu ist iemer gote liep .
0,11352 nû kündent uns diu buoch sus .
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0,11353 daz rîche besaz sîn bruoder Narcissus .
0,11354 der was ein alt man .
0,11355 daz er kindes niene gewan .
0,11356 dô er dô kom an daz rîche .
0,11357 dô hiez er tagelîche .
0,11358 daz liut got vlêhen .
0,11359 daz er durch sîn selbes êre .
0,11360 im einen erben gæbe .
0,11361 der des rîches nâch im pflæge .
0,11362 dô des di liute wâren gerente .
0,11363 dô wart diu vrouwe berente .
0,11364 vrouwe Elisabête .
0,11365 zwêne süne guote .
0,11366 gebar si in einer naht .
0,11367 nâch heidenischer pfaht .
0,11368 man nante si gelîche .
0,11369 beide Dieterîche .
0,11370 in dem sehsten jâre .
0,11371 daz sage ich iu ze wâre .
0,11372 verschiet der keiser joch diu küninginne .
0,11373 diu rîche wurden under in .
0,11374 ze michelem strîte .
0,11375 sweder der bruoder êr gehîwete .
0,11376 dem erteilte man daz gerihte .
0,11377 alse ze Rôme gebôt diu pfahte .
0,11378 diu kint zôch man mit vlîze .
0,11379 si wuohsen ageleize .
0,11380 unze si daz swert mahten leiten .
0,11381 dô was in den selben zîten .
0,11382 ein küninc at Africam .
0,11383 der hæte ein tohter lustsam .
0,11384 geheizen Crescentîâ .
0,11385 di hêrren bâten ir sâ .
0,11386 beide vore einander besunder .
0,11387 des nam den küninc wunder .
0,11388 er vriste ez unz an di vürsten .
0,11389 di vrouwen er ne getorste
0,11390 ir newederem geheizen .
0,11391 iz ne wolte im der ander verwîzen .
0,11392 dô riet der senatus .
0,11393 “nû scheiden wir den strît sus .
0,11394 daz man ein rinc stelle .
0,11395 swederen diu vrouwe welle
0,11396 der habe daz rîche dâr zuo .”
0,11397 alle lobeten si daz sô .
0,11398 dô wart der ein Dieterîch .
0,11399 ein helt bevollen hêrlich .
0,11400 sô er den vürsten wole mahte gelîchen .
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0,11401 man hiez in schoenen Dieterichen .
0,11402 dô was der sîn genanne .
0,11403 swarzer bî dem manne .
0,11404 bleicher an der hûte .
0,11405 dô nanten in di liute .
0,11406 über alle diu rîche .
0,11407 den ungetânen Dieterîche .
0,11408 dô gienc si an den rinc stân .
0,11409 der dâ wirs was getân .
0,11410 den nam diu vrouwe guote .
0,11411 der geviel ir baz . in dem muote .
0,11412 denne der ander tæte .
0,11413 des kom si sît in grôze noete .
0,11414 dô wart er rihtære
0,11415 gewaltic und mære .
0,11416 Rôme und Laterân .
0,11417 wurden im beide undertân .
0,11418 di Nortmanne er dwanc .
0,11419 des sageten im Rômære danc .
0,11420 dô machete er sich über mer .
0,11421 mit vile grôzem her .
0,11422 ein rîchen küninc wolte er dwingen .
0,11423 dâr nâch begunde er ringen .
0,11424 dô vrâgete er sîne holden .
0,11425 waz si im râten wolten .
0,11426 daz er behielte sîn schoene wîp .
0,11427 si was im alse liep sô der lîp .
0,11428 unz er ûz dem here kome .
0,11429 si rieten im daz er si næme .
0,11430 und sante si über sêwe .
0,11431 ire vater . hêre .
0,11432 ire muoter guote .
0,11433 si behielte si mit vlîze .
0,11434 dâ würde si wole entvangen .
0,11435 sô ne dorfte si der herverte niht erlangen .
0,11436 den küninc dô jâmeren began .
0,11437 daz im daz rieten sîne manne .
0,11438 sâ ze der selben stunt .
0,11439 er tet iz der küninginne kunt .
0,11440 er umbeswief si mit den armen .
0,11441 er sprach “daz muoz mir wole erbarmen .
0,11442 daz ich dich sol senden .
0,11443 heim ze dînem lande .
0,11444 durch ein michel nôt .
0,11445 ich vürhte ob ich underwegen . kiuse den tôt .
0,11446 si bestôzen dich des rîches .
0,11447 vile michel angest hân ich des .
0,11448 mîn liebe nû rât dû mir dâr zuo .
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0,11449 daz ich mîn êre an dir getuo .”
0,11450 des antwurte im sâ .
0,11451 diu vrouwe Crescentîâ .
0,11452 “solte ich der râtgebe wesen .
0,11453 und ne mahte ich danne niender genesen .
0,11454 ûf roemischer molte .
0,11455 ze mînem vater ich niene wolte .
0,11456 sô wânten si mit rehte .
0,11457 daz ich mit unzühte .
0,11458 dich habete bekebeset .
0,11459 sô wære mir lieber der tôt .
0,11460 wile dir ez got gebieten .
0,11461 dir ne sol nieman daz gerâten .
0,11462 daz dû mich sendest über sê .
0,11463 dû soltes dich es baz bedenken êr .”
0,11464 “di dîne vile süeze lêre .”
0,11465 sprach der küninc hêre .
0,11466 “die vernime ich gerne wizze Krist .
0,11467 nû sprich waz dû mir râtest .
0,11468 dû mîn vile liebe .
0,11469 des volge ich dir gerne .”
0,11470 des antwurte im sâ .
0,11471 diu vrouwe Crescentîâ .
0,11472 “dû hâst ein bruoder hêrlich .
0,11473 geheizen ist er Dieterîch .
0,11474 dem sint diu rîche sô gelegen .
0,11475 der sol des gerihtes under diu hier pflegen .
0,11476 den heiz ouch mich behüeten .
0,11477 ich erkenne in der güete .
0,11478 er tuot ze mir sîn êre .
0,11479 sô ne darft dû sorgen mêre .”
0,11480 eines morgenes vile vruo .
0,11481 manic vürste was dâr zuo .
0,11482 der küninc bevalch di vrouwen .
0,11483 ze sînes bruoderes triuwen .
0,11484 mit inniclîchem muote .
0,11485 daz er si wole behüete .
0,11486 er bevalch si im bî der hende .
0,11487 er vuor in ellende .
0,11488 der küninc und sîne manne .
0,11489 der leide vîant began .
0,11490 den selben hêrren schünden .
0,11491 daz er wolte sünden .
0,11492 mit sîn selbes lîbe .
0,11493 an sînes bruoderes wîbe
0,11494 dô ez er reden began .
0,11495 der vile ungetriuwe man .
0,11496 der vrouwen was iz ungemach .
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0,11497 daz wort si weinente sprach .
0,11498 “war tuost dû herze dînen sin .
0,11499 nû weist dû wole daz ich bin .
0,11500 dînes bruoderes winige .
0,11501 vereischet ez diu menige .
0,11502 sô biren wir di verlorenen .
0,11503 des wile ich dich êr warnen .”
0,11504 dô sprach der ungetriuwe man .
0,11505 “nû ich ez bereden niene kan .
0,11506 di triuwe wile ich brechen
0,11507 mîniu leit rechen .
0,11508 mit mîn selbes lîbe .
0,11509 jâ ne ruoche ich dîn ze wîbe .
0,11510 wande dû mich harte schantest .
0,11511 dô dû von mir wanktest .
0,11512 und mînen bruoder næme
0,11513 doch ich dir baz gezæme .
0,11514 mit getæte und mit vrümicheit .
0,11515 daz sol mir iemer wesen leit .
0,11516 dû ne verwandelest mir die missetât .
0,11517 dû bist diu den schaden hât .”
0,11518 diu vrouwe Crescentîâ .
0,11519 dô gedâhte si sâ .
0,11520 vile maniger guoten liste .
0,11521 dâ si sich mit wolte vristen .
0,11522 si sprach “ob dû mich wellest minnen .
0,11523 sô heize dir êr gewinnen .
0,11524 daz tiure gesteine .
0,11525 vernim war ich daz meine .
0,11526 zimberman sô spæhe .
0,11527 ein turn vile wæhe .
0,11528 den solt dû würken allerêreste .
0,11529 sô tuon ich daz dir liep ist .
0,11530 hôhen und wîten .
0,11531 dâ ûfe sulen wir bîten .
0,11532 der werlte dar entrinnen .
0,11533 sô ne megen si unser niht gewinnen .
0,11534 swenne Rômære
0,11535 diu starken niumære .
0,11536 vereischent” sprach sie “guot kneht .
0,11537 si steinent unsich daz ist reht .”
0,11538 dô hiez er samenen zimbermanne .
0,11539 unz er alsô manigen gewan .
0,11540 ze Rôme warhte er ein turn .
0,11541 daz was den burgæren zorn .
0,11542 ûzer steinen und ûzer blîen .
0,11543 sîne geswîen .
0,11544 bat er dar gân schouwen .
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0,11545 dô vrâgete er di vrouwen .
0,11546 wie ir daz werc geviele .
0,11547 “jâ vuorte man in den kielen .
0,11548 di marmelsteine über mere .
0,11549 nû ist daz hûs wole gar .
0,11550 unz an di obersten zinnen .
0,11551 nû solt dû leisten mînen willen .”
0,11552 si sprach “nû heiz dû smide sitzen .
0,11553 daz hûs wole beslützen .
0,11554 mit vile vesten slôzen .
0,11555 sô biren wir genôzen .
0,11556 vore unsern vîanden .
0,11557 dû ne wellest dir ez enblanden .”
0,11558 sprach daz lustsam wîp .
0,11559 “dû verliusest uns sêle und lîp .”
0,11560 dô hiez er smide sitzen .
0,11561 daz hûs wole beslützen .
0,11562 dô daz hûs gar was .
0,11563 der vrouwen kunte er daz .
0,11564 er sprach “daz hûs ist wole beslozzen .
0,11565 nû solt dû niht vergezzen .
0,11566 des dû mir hâst geheizen .
0,11567 nû nâhent ageleize
0,11568 di hermüeden helede .”
0,11569 “êr solt dû di selede .
0,11570 wole rusten . mit getregede .
0,11571 ich en rede es niht ungeweinte .
0,11572 des hungers ligen wir dâr ûfe tôt .
0,11573 wir ne haben doch wîn und brôt .”
0,11574 dô hiez er dâr ûf vüeren
0,11575 unze zwelive des geswuoren .
0,11576 daz si in drîzic nahten
0,11577 niemer ne mahten
0,11578 mit necheinen dingen .
0,11579 ûf daz hûs bringen .
0,11580 vleisches und brodes .
0,11581 und anders guotes .
0,11582 er sprach “ich bin aber gar .
0,11583 hier ist uns genuoc der lîpnar .
0,11584 swie lange wir dâr ûfe wellen sîn .
0,11585 wir hân brot und wîn .”
0,11586 die sprach “wes zelest dû mir brot und wîn .
0,11587 jâ mac dir leider sîn .
0,11588 daz unser got hât vergezzen .
0,11589 danne umbe trinken . oder umbe ezzen .
0,11590 heiz dîn kappellâne gân .
0,11591 in Rôme und in Laterân .
0,11592 daz heilictuom gewinnen .
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0,11593 êr sîn di liute werden innen .
0,11594 di solt dû bestiften .
0,11595 êr ich mich an dich hefte .
0,11596 in einer kemenâte .
0,11597 sô leiste ich alsô drâte
0,11598 hêrre dîn willen .
0,11599 vore den solen wir nider vallen .
0,11600 klagen unser missetât .
0,11601 sô mac sîn werden guot rât .
0,11602 unser sünde riezen .
0,11603 sô megen wir ze jungest daz himelrîche niezen .”
0,11604 dô er mit grôzer krefte .
0,11605 daz heilictuom bestifte .
0,11606 der âbent was sô spæte .
0,11607 diu vrouwe nam ire gewæte .
0,11608 di slüzzel si dâr în want .
0,11609 den hêrren leitete si an der hant .
0,11610 ein vroelîchen ganc .
0,11611 der wec ne dûhte in enbore lanc
0,11612 der kamere er si alle erwîste .
0,11613 “liebe” sprach er “nû leiste .
0,11614 mîn willen nû ist sîn zît .
0,11615 hier ist semele und lît .
0,11616 daz heilige gebeine .
0,11617 in dirre kamere eine .”
0,11618 si sprach “jâ leiste ich hêrre dîne bete .
0,11619 in di kamere solt dû treten .
0,11620 allerêreste vore mir” sprach daz wîp .
0,11621 “jâ hân ich sêle und lîp .
0,11622 gesetzet starke in arbeit .”
0,11623 als er in di kemenâten schreit .
0,11624 der türe tet si einen zuc
0,11625 alse lûte quat der slac .
0,11626 den slüzzel reit si umbe mit der hant .
0,11627 dô tet diu vrouwe widerwanc .
0,11628 “ouwê mir trût” sprach der hêrre “des wankes .
0,11629 hâst dû dînes dankes .
0,11630 beslozzen mich hier inne .
0,11631 daz heize ich unminne .
0,11632 geswîe mîn vile guote .
0,11633 erlâ mich dirre noete .
0,11634 ich swer dir zwêne eide .
0,11635 daz ich dir niemer leide .
0,11636 getuon an dînem lîbe .
0,11637 ich en ger dîn niemer ze wîbe .”
0,11638 diu vrouwe sprach dô drâte .
0,11639 daz si des niene tæte .
0,11640 dem helde ze leide .
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0,11641 daz si niene pfienge sîn eide .
0,11642 “nû sich allenhalben dîn .
0,11643 dû hâst semel und wîn .
0,11644 und ander guot geræte .
0,11645 schoene bette . unde . wæte .
0,11646 swenne dû beten wellest .
0,11647 niht langer dû en twellest .
0,11648 di heiligen sint dir nâhen
0,11649 dir ne wirdet nie sô gâhe
0,11650 dû ne müezest mînes lieben hêrren dâr inne bîten .
0,11651 ich en mac dir mit êren hier ûze niht langer gevristen .”
0,11652 bî den selben worten .
0,11653 diu vrouwe beslôz di porte .
0,11654 alle gemeine
0,11655 si lie den helt eine .
0,11656 sitzen in der kamere .
0,11657 di slüzzele nam si alle zesamene .
0,11658 si warf si in eine kisten .
0,11659 daz iz nieman ne weste .
0,11660 den ire gewerv sô spæhen .
0,11661 si was des ire haften sô hæle .
0,11662 des tages dô man sanc di misse .
0,11663 di liute niene wessen
0,11664 war der hêrre komen was .
0,11665 alle klageten si daz .
0,11666 diu vrouwe begunde weinen .
0,11667 sam si daz solte meinen .
0,11668 an ire geswîen sô guot .
0,11669 harte si erquolte ire muot .
0,11670 daz herze in ire lîbe .
0,11671 dem vile lustsamen wîbe .
0,11672 umbe ire lieben hêrren .
0,11673 si entbeitete sîn mit êren .
0,11674 âne alle werlt schande .
0,11675 unz ir in got sante ze lande .
0,11676 der winter nâhen began .
0,11677 der küninc und sîne manne .
0,11678 di hügeten heim ze lande
0,11679 der bote vore rante .
0,11680 er tet iz der küninginne kunt .
0,11681 ûf stuont si ze der selben stunt .
0,11682 über hov gieng si vile breit .
0,11683 verholene si dâr zuo schreit .
0,11684 dô ruorte si di porte .
0,11685 der helt ir antwurte .
0,11686 “wen hoer ich dâ ze den türen stân .”
0,11687 “woltet ir noch ûz gân .”
0,11688 sprach diu vrouwe guote .
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0,11689 “oder habet ir iu noch bekêret iuwers gemüetes .”
0,11690 er sprach “vile gerne wolte ich gân .
0,11691 ob ich dîne hulde mahte hân .
0,11692 vile harte schiuhet mich diu vorhte .
0,11693 daz ich daz houbet habe verworht .
0,11694 ich en genieze dîner güete .
0,11695 swaz ich dich ie gemuote .
0,11696 des solt dû vergezzen .
0,11697 jâ hân ich hier gesezzen .
0,11698 zwei jâr mitalle .
0,11699 swie aber dir nû gevalle
0,11700 sô gebâre mit mînem lîbe .
0,11701 ich vürhte daz mich der keiser iedoch vertrîbe .”
0,11702 ûf slôz si daz türlîn .
0,11703 “gotes hulde und minne .
0,11704 habe dû guot geswîe .
0,11705 daz ich dir niene sî .
0,11706 wan sô ich dir êr wære .
0,11707 dô dû mich rede verbære .
0,11708 gerwe dich vore den liuten .
0,11709 dîn bruoder komet noch hiute .
0,11710 den solt dû wole entvâhen
0,11711 hine sulen wir gâhen .
0,11712 gewinnen gotes hulde .
0,11713 ich wile wole verswîgen dîne schulde .”
0,11714 dô neic er ir mit zühten .
0,11715 diu vrouwe in ûf rihte .
0,11716 si kuste in an sînen munt .
0,11717 si sprach “êr dû dînen gesunt .
0,11718 verlürest mit mînem râte .
0,11719 êr gæbe ich alsô drâte .
0,11720 daz houbet zuo den vuozen .
0,11721 dû solt der mîner triuwen geniezen .”
0,11722 dô rûmeten si di klûse .
0,11723 unde . giengen von dem hûse .
0,11724 einen vroelîchen ganc .
0,11725 dô diu lêrche sanc .
0,11726 des morgenes als ez tagete .
0,11727 der wahtære sagete .
0,11728 über alle di burc mære
0,11729 daz sîn hêrre komen wære .
0,11730 si entvieng in vore den liuten .
0,11731 si bat in sâ rîten .
0,11732 engegen ire lieben hêrren .
0,11733 er ne wolte sich sînes gemüetes dannoch niht bekêren .
0,11734 der hêrre gedâhte im einer rede .
0,11735 die kunte er under daz here .
0,11736 ein lügenmære .
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0,11737 daz er gevangen wære .
0,11738 des nahtes an der ouwe .
0,11739 daz riet im diu vrouwe .
0,11740 dô er gieng durch sîn degenheit .
0,11741 dô saz er ûf und reit .
0,11742 mit manigem snellen knehte .
0,11743 got beschiet doch ze jungest daz rehte .
0,11744 ûf stuont diu gote werde .
0,11745 sô in roemischer erde
0,11746 ne wart nie tiurer lîp .
0,11747 sie nam vile manic wîp .
0,11748 in Rôme und in Laterân .
0,11749 si hiez si mit ir gân .
0,11750 an daz velt warten .
0,11751 mit golde joch mit borten .
0,11752 wâren si gebunden .
0,11753 dâ gieng diu vrouwe under .
0,11754 sam diu mæninne vore den sternen .
0,11755 si konde sich ze den êren . wole gewarnen .
0,11756 die hêrren begunden nâhen .
0,11757 unze si einander an sâhen .
0,11758 Dieterîch der schoene .
0,11759 der bat di helde küene .
0,11760 eine wîle twellen .
0,11761 dô îlte er ûz wellen .
0,11762 zwelive sîner holden .
0,11763 di im râten solten .
0,11764 di hêrren wurden des enein .
0,11765 daz ir aller nechein .
0,11766 ire lîp dâ ne vristen .
0,11767 dâ si sînen willen westen .
0,11768 in decheinen enden
0,11769 des rakten si alle ire hende .
0,11770 und lobeten swaz sô er si reden bæte .
0,11771 daz si des niene verspræchen .
0,11772 er bat si daz si in an der küninginne ræchen .
0,11773 di helde harte erkômen .
0,11774 dô si di rede vernâmen .
0,11775 alle klageten si den rât .
0,11776 daz man durch soliche getât .
0,11777 di vrouwen solte verliesen .
0,11778 si sprâchen er mahte ez mit êren wole verkiesen .
0,11779 dô sprach der wîseste .
0,11780 “nû dunket mich daz bezziste .
0,11781 daz ir . di rede vermîdet .
0,11782 die vrouwen niht an nîdet .
0,11783 si warp ez al durch triuwe .
0,11784 ich vürhte daz iz unsich geriuwe .
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0,11785 ze jungest vile harte .
0,11786 nû lât iu wesen hæle dirre worte .”
0,11787 dô sprach der schoene Dieterîch .
0,11788 “nû hât iuwer iegelich .
0,11789 geheizen mir helfe .
0,11790 nû wilt dû daz zerwerfen .
0,11791 des bedenke dich mîn trût .
0,11792 ich tuon ez durch eine michel nôt .
0,11793 und hilfe mînen mannen .
0,11794 jâ lac ich alsô lange .
0,11795 daz ich der werlte niene sach .”
0,11796 der hêrre im dô zuo sprach .
0,11797 “dâ riuwet mich diu vrouwe
0,11798 doch wile ich di triuwe .
0,11799 leisten als ich gelobet hân .
0,11800 an dem râte wile ich stân .
0,11801 mit den hûsgenôzen .
0,11802 wir werden iedoch ze jungest der êren bestôzen .”
0,11803 an dem velde vile breit .
0,11804 dô der küninc zuo reit .
0,11805 und er sînen bruoder an sach .
0,11806 daz wort er îlente sprach .
0,11807 “wie mac bruoder mîn wîp .
0,11808 mir der allerliebeste lîp .
0,11809 der ie geboren wurde
0,11810 ûf dirre erde .
0,11811 von keiserlîchem künne .
0,11812 daz mir got ire lebenes lange gunne .”
0,11813 der bruoder im antwurte .
0,11814 sô er gezalst mahte .
0,11815 “dâ hât si sich behalten .
0,11816 als ir müeze walten .
0,11817 der leidige hellewarte .
0,11818 jâ mîde ich mich der worte .
0,11819 vrâget dise guoten knehte .
0,11820 si underwîsent iu der unzühte rehte .”
0,11821 er sprach “nû muoz ez got erbarmen .
0,11822 daz ich si vile armen .
0,11823 vuorte von ire künne .
0,11824 nû mir ir got niene wile gunnen .
0,11825 ze trôste mînem rîche .
0,11826 wande ich ire ungerne geswîche .”
0,11827 er sprach aber dô .
0,11828 sînem bruoder zuo
0,11829 “dû en solt dich schenden
0,11830 noch niemer gewenden .
0,11831 an sie vile unreine .
0,11832 dû solt si heizen hâhen . oder steinen .
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0,11833 werfen nû ze stunte .
0,11834 an des wâges grunde .
0,11835 und lâ si hin vliezen .
0,11836 si en sol der manigen huore niht geniezen .”
0,11837 er sprach “tuo swaz dir gevalle .
0,11838 ich verzîhe mich ir mitalle .
0,11839 nû en lâ mich si niemer beschouwen .”
0,11840 sîn bruoder hiez di vrouwen .
0,11841 sîne holden binden .
0,11842 der reise niht erwinden .
0,11843 êr si in der Tiber swebete .
0,11844 den selben tac unz âbende niemer gelebete .
0,11845 diu vrouwe gienc an ein lîten .
0,11846 si sach di boten rîten .
0,11847 zuo ir gâhen .
0,11848 di si solten vâhen .
0,11849 si sprach ze den gesinden .
0,11850 “ir hêrren saget mir schiere .
0,11851 lebet mîn trûthêrre .
0,11852 wie vart ir mit sô trûrigem muote
0,11853 saget mir ez durch got den guoten .”
0,11854 dô sageten si ir daz inbot .
0,11855 des geschunte si got .
0,11856 daz si di vrouwen wolten neren .
0,11857 dem küninge manige eide sweren .
0,11858 si habeten si ertrenket .
0,11859 zuo des wâges grunde versenket .
0,11860 dô sprach daz lustsam wîp .
0,11861 “niene verlieset ir den lîp .
0,11862 nû iu sîn mîn hêrre bæte .
0,11863 nû lât mich mîn gewæte .
0,11864 geben mînen wîben .
0,11865 die mit ire lîbe .
0,11866 mir vile dicke triuwe hânt bescheinet .
0,11867 ich verstân wole waz daz unbilede meinet .”
0,11868 dô nam si ire gebende .
0,11869 und winkete mit der hende
0,11870 einer ire gesinden .
0,11871 “hier mit solt dû dir binden .
0,11872 und gip mir di wât dîne .
0,11873 an lege dû di mîne .
0,11874 und wis wole gesunde .
0,11875 ûzer mînes vateres lande .
0,11876 hâst dû mir gevolget .
0,11877 nû scheidet uns der tôt .
0,11878 hinnen vüre iemer mêre .
0,11879 jâ riuwet mich mîn lieber hêrre .”
0,11880 dô bunden si ir di hende .
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0,11881 vile heize weinente .
0,11882 mit sîdîn snüeren .
0,11883 und îlten si vüeren .
0,11884 ze Rôme zuo der brügge .
0,11885 dô nam si ûf den rügge .
0,11886 einer der genôze .
0,11887 in den wâc er si schôz .
0,11888 dô vlôz si an dem sande .
0,11889 ein vischære brâhte si aber sît ze lande .
0,11890 dô rihte got gelîche .
0,11891 über di zwêne Dieterîche .
0,11892 si wurden miselsühtic .
0,11893 harte unkreftic .
0,11894 an den selben stunten .
0,11895 dô man di vrouwen warf zuo dem grunde .
0,11896 dô geschach ein vile guot mære .
0,11897 wie ein vischære
0,11898 zôch sîne segene .
0,11899 dô vlôz im engegene .
0,11900 ein maget in allen gâhen .
0,11901 dô îlte er si vâhen .
0,11902 er truoc si zuo der glüete .
0,11903 got bescheinte sîne güete .
0,11904 diu vrouwe âtemen began .
0,11905 vile harte vröuwete sich der man .
0,11906 er bevalch si sînem wîbe .
0,11907 unze si der vrouwen edelen gehülfe wider ze dem lîbe .
0,11908 dô si dô wart ze witzen .
0,11909 daz si mahte sitzen .
0,11910 dô vrâgete si der vischære .
0,11911 wannen si wære .
0,11912 oder von welicher gebürte .
0,11913 diu vrouwe im antwurte .
0,11914 “ich bin ein armiu müede .
0,11915 und wolte dîne genâde .
0,11916 vile gerne verdienen .
0,11917 durch daz himelische lôn .
0,11918 solt dû mich beschirmen .
0,11919 nû lâ dich mîne wênicheit erbarmen .”
0,11920 er sprach daz er vile gerne tæte .
0,11921 swes in diu vrouwe gebæte .
0,11922 si sprach “sô solt dû wesen stille .
0,11923 daz ist mîn wille .
0,11924 daz mîn nieman werde innen .
0,11925 sô ne kome ich niemer hinnen .
0,11926 ich diene dir mit triuwen
0,11927 lâ dich niht riuwen
0,11928 dîn trinken noch dîn ezzen .
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0,11929 lâ mich mîner sorgen vergezzen .”
0,11930 dô der vischære .
0,11931 ze hove kom lære .
0,11932 mit lützelen vischen .
0,11933 unte man in vore dem tische .
0,11934 nider solte strecken .
0,11935 mit den staben recken .
0,11936 êr man in dô nider breite .
0,11937 dô sagete er waz in irrete .
0,11938 “ich îlte mit den netzen .
0,11939 ein maget versetzen .
0,11940 diu swebete in den ünden .
0,11941 dô vorhte ich mir sünden .
0,11942 ob ich si lieze ertrinken .”
0,11943 dô hiez man im schenken .
0,11944 den allerlûteresten wîn .
0,11945 und hiez daz magedîn .
0,11946 des anderen tages bringen .
0,11947 sô mehte er ze hove wole gedingen .
0,11948 des anderen tages dô man enbeiz .
0,11949 dô brâhte er si goteweiz .
0,11950 ze hove vüre sînem meister .
0,11951 daz wîsôde leiste er .
0,11952 mit michelen noeten .
0,11953 ire weinen daz muote in .
0,11954 dô trôste si diu vrouwe .
0,11955 “jâ sulen . di dîne riuwe .
0,11956 wesen niht sô veste .
0,11957 daz dunket mich daz bezziste .
0,11958 wir biren dir genædic und holt .
0,11959 wilt dû bellîze und golt .”
0,11960 si sprach “waz solte mir gesmîde .
0,11961 ich stân mir dicke leide .
0,11962 den âbent joch den morgen .
0,11963 mit micheln sorgen .
0,11964 bellîz und kurzebolt .
0,11965 ich en wile daz silber noch daz golt .
0,11966 niemer gewinnen .
0,11967 wie solte ich dir entrinnen
0,11968 wilt dû mich bedenken
0,11969 ich ne wile von dînem dieneste niemer gewenken .”
0,11970 des tages dô der ambetman .
0,11971 sînes hêrren dienest began .
0,11972 mit sînem meister zechen .
0,11973 dô zerran im der wochen .
0,11974 eines tages der vische ze vruo .
0,11975 der vitztuom huop sîne drô .
0,11976 der di vische solte geben .
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0,11977 er sprach “sô lâze mich got leben .
0,11978 iz en rihte an dir mîn hêrre .
0,11979 ich en wile mich an diz dienest niht kêren .”
0,11980 des antwurte im der ambetman .
0,11981 “wie wole ich dir gesagen kan .
0,11982 waz daz hât geirret .
0,11983 daz dir an dem dieneste wirret .
0,11984 mîn kneht gieng vischen . an den sant
0,11985 unz er eine maget vant .
0,11986 gevlozzen ze einer wîden .
0,11987 jâ kan si wole mit sîden .
0,11988 würken swaz ir gevellet .
0,11989 an swelichen borten man si stellet .
0,11990 dâ mac man ire tiure wole an kiesen .
0,11991 wie solten wir den vischære verliesen .”
0,11992 der vitztuom gieng sô drâte .
0,11993 zuo sîner vrouwen kemenâten .
0,11994 mir sagete der ambetman .
0,11995 wie unser vischære began .
0,11996 mit den sînen netzen
0,11997 ein maget versetzen .
0,11998 er vieng si mit dem bêre .
0,11999 gevlozzen was si verre .
0,12000 er lobete si wole ze den handen .
0,12001 si kunne ir wole daz wæhe werc enblanden .
0,12002 dô sprach des herzogen wîp .
0,12003 “alse liep sô dir sî mîn lîp .
0,12004 ne beite nechein wîle .
0,12005 nâch der megede dû île .
0,12006 kore si her bringen .
0,12007 dû sagest von ein wunderlîchen dingen .”
0,12008 des selben tages dô man enbeiz .
0,12009 dô brâhte er sie goteweiz .
0,12010 vüre di herzoginne .
0,12011 si entvieng si wole mit minnen .
0,12012 sam si ire genôzinne . solte sîn .
0,12013 si heten si vüre ein magedîn .
0,12014 in ire kemenâten .
0,12015 si hiez si wole wæten .
0,12016 wan golt eine .
0,12017 und edele gesteine .
0,12018 daz meit si iemer mêre .
0,12019 diu vrouwe tet ire êre .
0,12020 über daz nôthaft wîp .
0,12021 dô erbarmete si ire lustsam lîp .
0,12022 dô der herzoge von hove kom .
0,12023 dô getorste in grüezen nieman .
0,12024 diu vrouwe sprach im zuo .
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0,12025 “lieber hêrre wie tuost dû sô .
0,12026 dîne gebære sint seltsæne .
0,12027 dû bringest uns leidiu mære .
0,12028 dîner langen hoveverte .
0,12029 ich vürhte mîner lieben vrouwen vile harte .”
0,12030 “ich mac dir sagen” sprach der herzoge “wizze Krist .
0,12031 ein mære . daz dir leit ist .
0,12032 jâ ligent mîne hêrren guote .
0,12033 beide vüre tôte .
0,12034 mîn vrouwe ist ertrunken .
0,12035 wen mac daz guot dunken .
0,12036 jâ klagent si Rômære .
0,12037 siu sint aber diu rîche worden lære .”
0,12038 dô sprach diu herzoginne dâr zuo .
0,12039 “man brâhte mir anders tages vruo .
0,12040 ein maget diu ist verwizzen .
0,12041 dâ mit solt dû vergezzen .
0,12042 dîner lieben vrouwen .
0,12043 jâ ne maht dû mit den riuwen .
0,12044 dînes leides niht gebüezen .
0,12045 dû solt si wole grüezen .
0,12046 man vant si an dem grieze .
0,12047 ich en weiz ob si ieman dar werfen hieze .”
0,12048 er sprach “liebe sô dir dîn lîp .
0,12049 nû heiz mir bringen daz wîp .
0,12050 daz ich müeze si geschouwen .
0,12051 durch willen mîner vrouwen .
0,12052 sante uns si got zehanden .
0,12053 waz ob ir di vischære sô wole niene erkanten .”
0,12054 dô hiez si bringen daz wîp .
0,12055 erbleichet was der ire lîp .
0,12056 in ougen joch in hâre .
0,12057 dô ne kante er si ze wâre .
0,12058 an necheiner ire geschefte .
0,12059 swie er di vrouwen ofte .
0,12060 êr gesehen habete .
0,12061 jâ ne mahte er niht getrûwen daz si lebete .
0,12062 er hiez der vrouwen wîchen .
0,12063 entvieng si minniclîche .
0,12064 er hiez si sitzen ûf di banc .
0,12065 “liebe” sprach er “habe danc .
0,12066 daz wîp solen wir behalten .
0,12067 lâ si dîner kemenâten walten .
0,12068 filia naufragata .
0,12069 nû solt dû mir sagen sâ .
0,12070 wannen dû kômest her in lant .
0,12071 gevlozzen an den sant .
0,12072 dâ dich der vischære vant .
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0,12073 ich sihe wole an dînen gebæren .
0,12074 dâ dîne heimuote wâren .
0,12075 dâ mahtest dû wole gebieten .
0,12076 ich wæne dich diu kamerwîp verrieten .”
0,12077 si sprach “jâ ne ist iz niht sô getân .
0,12078 sô dû hêrre habest wân .
0,12079 ich und mîne holden
0,12080 ze Rôme wir varn wolten .
0,12081 daz kom von mîn sünden .
0,12082 daz schif brast von den ünden .
0,12083 si ertrunken algemeine .
0,12084 wan ich alterseine .
0,12085 dô mir des grundes zerran .
0,12086 al des ich ie gewan .
0,12087 des habete ich mich verkundet .
0,12088 mir was des lîbes vile nâch zerrunnen .”
0,12089 er hiez si wole setzen .
0,12090 ire leides ergetzen .
0,12091 mit michelen êren .
0,12092 er bat si sînen sun lêren
0,12093 si hæte micheln sin .
0,12094 der hêrre hiez si meisterinne .
0,12095 durch des kindes triute .
0,12096 sô nanten si alle des herzogen liute .
0,12097 diu vrouwe was biderbe und guot .
0,12098 harte kiusche gemuot .
0,12099 êrhaft und milte .
0,12100 der hêrre niene wolte .
0,12101 in sînem hove zechen .
0,12102 er ne wolte sich êr mit der vrouwen . besprechen .
0,12103 des erbunde ir alsô harte .
0,12104 ein gotes widerwarte .
0,12105 des herzogen vitztuom .
0,12106 daz diu vrouwe den ruom .
0,12107 in dem hove habete .
0,12108 alse gerne sô er lebete .
0,12109 wolte er si behuoren .
0,12110 daz er di vrouwen edele mit minnen hôrte vüeren .
0,12111 er erkôs eine maget dâr zuo .
0,12112 diu warp ez spâte und vruo .
0,12113 mit der vrouwen schoene .
0,12114 daz si den helt küene .
0,12115 næme mit ire willen .
0,12116 er wolte ir versellen .
0,12117 manige huobe breite .
0,12118 und gæbe si ir gereite
0,12119 er vuorte si mit minnen .
0,12120 sô ne dorfte ir der êren niemer zerrinnen .
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0,12121 diu vrouwe antwurte ir lîse .
0,12122 der boteschefte wîse .
0,12123 “waz touc diu rede schoene .
0,12124 daz sich der helt hoenen .
0,12125 wolte an mînem lîbe .
0,12126 jâ zimet im baz ze wîbe .
0,12127 sîn genôzinne an dem arme .
0,12128 denne ich dâr an erwarme .
0,12129 ouch wære ouch im ze sünden getân .
0,12130 ob er mich ze kebese wolte hân .
0,12131 ze konen wær ich im ze smæhe .
0,12132 ich wæne ie decheinem wîbe sô vile ze leide geschæhe .”
0,12133 si sprach “des ergatzt er dich alles mit guote .
0,12134 ob dû dînem muote .
0,12135 woltes gedwingen .
0,12136 und liezest mich in bringen .
0,12137 eines âbendes sô spâte .
0,12138 zuo dîner kemenâten .
0,12139 und redest iz an ein ende .
0,12140 daz er dir der boteschefte niemer en sende .”
0,12141 si sprach “ich hân dir gesaget mînen muot .
0,12142 diu rede ist ze nihte guot .
0,12143 si ne hât necheine vuoge .
0,12144 vrouwen sint genuoge .
0,12145 di mac er wole gewinnen .
0,12146 erlâze mich es mit minnen .
0,12147 mîn dienest mac er sus hân .
0,12148 wile er di rede lâzen stân .
0,12149 hier mit wære ich beswichen .
0,12150 jâ ne solet dir di hîleiche niemer gemachen .”
0,12151 diu maget entvieng di rede heize .
0,12152 dô gieng si ageleize .
0,12153 und sagete iz ire gesellen .
0,12154 “nû sprich waz dû sîn tuon wellest .
0,12155 daz wîp hât uns geswichen .
0,12156 jâ ne mac ich niht geschepfen .
0,12157 daz si dîn welle ruochen .
0,12158 ich en wile ez niemer mêr versuochen .”
0,12159 der rede er antwurte .
0,12160 “waz sprach diu verworhte .
0,12161 besmâhet ir der mîn lîp .
0,12162 si vile unreinez wîp .
0,12163 wie hôhe si nû denket .
0,12164 jâ wart si durch zouber ertrenket .”
0,12165 si sprach “si ne sagete mir nie mêre .
0,12166 wan dû wærest ir ze hêre .
0,12167 ire sorgen di sint manicvalt .
0,12168 si hât mir nehten gezalt .
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0,12169 daz iz mich erbarmet in den lîp .
0,12170 nû lâ daz nôthafte wîp .
0,12171 werben ire sache .
0,12172 denne wir uns dechein sünde mêr machen .”
0,12173 “den schatz den wir alle solten hân .
0,12174 den hât si allen vertân .
0,12175 beslozzen in einer kamere .
0,12176 nû grîfen wir alle zesamene .
0,12177 und verliesen ir mînes hêrren hulde .
0,12178 jâ ne wesse er waz er wolte .
0,12179 der selben unholden .
0,12180 er ne solte si in sînem hove niemer verdulten .”
0,12181 mit zorne gieng er in den sal .
0,12182 dâ sâzen di megede überal .
0,12183 er sprach “waz hüetest dû dâse .
0,12184 übeliu hornblâse .
0,12185 dû soltest billîcher dâ ze holze varn .
0,12186 danne di megede hier bewarn .
0,12187 dû bist ein unholde .
0,12188 und sitzest hier behangen mit golde .”
0,12189 si sprach “goteweiz hêrre guot kneht .
0,12190 ir tuot mir michel unreht
0,12191 wande ich iu mîn dienest entbôt
0,12192 daz ir mich liezet âne nôt .
0,12193 got weiz wole di schulde .
0,12194 ob ich bin ein unholde .
0,12195 oder ie decheines zoubers gepflac .”
0,12196 er wolte ir tuon einen slac .
0,12197 stôzen mit dem vuoze .
0,12198 di megede in ne liezen .
0,12199 dannen schiet er unvrô .
0,12200 vile michel was diu sîn drô .
0,12201 dô want si ire hende .
0,12202 si sprach “ach mich ellende .
0,12203 daz ich des wâges genas .
0,12204 vile lützel hilfet mich daz .
0,12205 nû muoz ich mit itewîzen sîn .
0,12206 daz erbarme dir hêrre trehtîn .
0,12207 durch dîne güete .
0,12208 jâ sint di mîne noete .
0,12209 noch vile ungeslizzen .
0,12210 er hât mir manige hoenede verwizzen .”
0,12211 jâ rieten ir diu magedîn .
0,12212 daz si ire weinen . lieze sîn .
0,12213 si klagete ez ire hêrren .
0,12214 “der rihte iz nâch den êren .
0,12215 wir megede sprechen alle dâr zuo .
0,12216 waz mære ist uns sîn drô .
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0,12217 er sol es vile wole entgelten .
0,12218 daz er unser meisterinne ie getorste beschelten .”
0,12219 si sprach “ich en wile in niht trûric gesetzen .
0,12220 er mac mich es vile wole ergetzen .
0,12221 daz er mir ze leide hât getân .
0,12222 daz wile ich alsô lâzen stân .
0,12223 iemer ungerochen .
0,12224 er hât mir âne schulde vile ze leide gesprochen .”
0,12225 ein smit mit sînem hamere .
0,12226 der worhte zuo der kamere .
0,12227 einen slüzzel vile veste .
0,12228 daz iz nieman ne weste .
0,12229 wan der gote leide .
0,12230 der swuor im zwêne eide .
0,12231 daz er in daz wole hæle .
0,12232 daz er sich in der vrouwen kemenâten verstæle .
0,12233 des âbendes sô spâte .
0,12234 er gieng ze der vrouwen kemenâten .
0,12235 als er di kemenâten ûf entslôz .
0,12236 dô wart ein michel wintstôz .
0,12237 in dem selben winde .
0,12238 dô sneit er dem kinde .
0,12239 daz houbet abe mit dem swerte .
0,12240 sam ez diu vrouwe ermurdert hæte .
0,12241 er legete ir ez an di schôze .
0,12242 dô tet er schaden grôzen .
0,12243 der gotleide vizetuom .
0,12244 der verlôs sîn rehtez hêrtuom .
0,12245 der vitztuom gieng sô drâte
0,12246 ze sînes hêrren kemenâten
0,12247 er sprach hêrre ir solet ûf stân .
0,12248 zuo der mettene gân .
0,12249 jâ schînet der tagesterne .
0,12250 ir gesliefet hier vore nie necheines morgenes sô gerne .
0,12251 der hêrre im antwurte .
0,12252 mit sus getânen worten .
0,12253 “der mettene dû mich vermît .
0,12254 unz es mîne meisterinne dunke zît .
0,12255 iz en ist noch niht ze spæte .
0,12256 ich wæne dechein han noch kræjete .
0,12257 hînaht bî dirre naht . ich en weiz .
0,12258 wâr umbe dû mich erwecket hâst .
0,12259 nû ervar waz daz mache .
0,12260 daz mîn meisterinne selbe niemer wache .”
0,12261 dô gienc er alsô drâte
0,12262 ze der vrouwen kemenâten .
0,12263 ûf huop er den vuoz
0,12264 er tet den türen ein stôz .
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0,12265 daz si alle zerbrâsten enein .
0,12266 vile lûte er ir zuo schrei .
0,12267 “ûf ûf alle di dâr hier sîn
0,12268 jâ hât diu vâlantinne .
0,12269 daz kint ermurderet . an dem arme .
0,12270 daz müeze got erbarmen .
0,12271 daz wir si ie gesâhen .”
0,12272 si îlten allenhalben dar gâhen .
0,12273 dô diu vrouwe des bluotes entvant .
0,12274 dô greif si dar mit der hant .
0,12275 und suochte daz kindelîn .
0,12276 “genædiclîcher trehtîn .
0,12277 waz hât man mir gewizzen .
0,12278 ze wiu ne hæten mich di vische verezzen .
0,12279 an dem sande .
0,12280 êr mich der vischære brâhte ze lande .”
0,12281 dô sprach der herzoge mit riuwen .
0,12282 “nû hân ich mîner triuwen
0,12283 vile lützel genozzen .
0,12284 waz hâst dû mir gewizzen .
0,12285 daz dû mir mîn kint erslagen hâst .
0,12286 und alsô bluotigiu hier vore mir stâst .
0,12287 hæte ich dir niht gelônet .
0,12288 dû mahtest doch mînes trehtînes hân geschônet .”
0,12289 si sprach “nû bin ich ein ellendez wîp .
0,12290 verworht hân ich mînen lîp .
0,12291 ich hân daz wole besuochet .
0,12292 daz mîn got niene ruochet .
0,12293 von diu ne vürhte ich den tôt .
0,12294 wande ich âne schulde in dise nôt .
0,12295 komen bin . in allen gâhen .
0,12296 wellet ir mich heizen hâhen .
0,12297 in daz wazzer werfen .
0,12298 des ne mac mir nieman gehelfen .
0,12299 iz en welle bedenken der heilige Krist .
0,12300 der aller witewen voget ist .”
0,12301 dô sprach des herzogen trût .
0,12302 “wie getar si nû werden lût .
0,12303 der lüge erdenken
0,12304 ir schulet si schiere heizen ertrenken .”
0,12305 dô sprach der herzoge hêre .
0,12306 “wer solte sich an wîbe rede kêren .
0,12307 hæten wir si erhangen .
0,12308 sô wære iedoch der schade ergangen .
0,12309 wir ne mahten ez niht gebüezen .
0,12310 wir sulen si gên lâzen .
0,12311 werben ire sache .
0,12312 daz si uns necheine sünde mêr ne mache .”
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0,12313 dô sprach des herzogen man .
0,12314 “wole schînet daz dir got niene gan .
0,12315 dîner êren noch dînes lîbes
0,12316 von diu ne geloubest dû dich des wîbes .
0,12317 wir ne durfen iz niht anden .
0,12318 jâ hât si dich bestanten .
0,12319 mit zouberlîchen dingen .
0,12320 dû wilt von ir grôzen schaden gewinnen .”
0,12321 dô sprach der herzoge guote .
0,12322 mit trûrigem muote .
0,12323 “nû tuo ir swaz dir gevalle .
0,12324 habe dû mîne schulde mitalle .”
0,12325 er sluoc si mit der viuste .
0,12326 daz ir daz ôre sûsete .
0,12327 und ir daz kindelîn entsleif .
0,12328 mit beiden handen er si begreif .
0,12329 vile vaste bî dem hâre .
0,12330 dô vuorte er si ze wâre .
0,12331 vüre di kemenâten .
0,12332 di liute in alle bâten .
0,12333 daz er si leben lieze .
0,12334 und er di vrouwen mit dem vuoze niene stieze .
0,12335 dô tet er ir mit vlîze .
0,12336 manic itewîze .
0,12337 des leides ne dûhte in niht genuoc .
0,12338 mit der viuste er si in den munt sluoc .
0,12339 daz si niene mahte sprechen .
0,12340 er sprach “ich wile mich sô gerechen .
0,12341 an dir vile unreinen .
0,12342 daz dû niemer necheinen .
0,12343 bezouberst noch triuges .
0,12344 daz dû den tôt von mînen handen kiusest .”
0,12345 er zôch si bî dem beine .
0,12346 di vile herten steine .
0,12347 den hôhen burcgraben . ze tale .
0,12348 er sprach “nû hân ich di wale .
0,12349 wile ich dich verliesen . oder neren .
0,12350 des en maht dû dich niht erwern .”
0,12351 alse diu vrouwe den tôt an sach .
0,12352 wie si ûf ze gote sprach .
0,12353 “hêrre entvâch mîn geist .
0,12354 wande dû mîn schulde wole weist .”
0,12355 alse si daz wort verliez .
0,12356 bî dem halse er si stiez
0,12357 in den wâc unz an den grunt .
0,12358 des mordes vröuwete sich dô der hunt .
0,12359 dô rihte got daz . unreht .
0,12360 über den hêrren und über den huorensunischen kneht .
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0,12361 si wurden miselsühtic .
0,12362 vile harte unkreftic .
0,12363 an allem ire lîbe .
0,12364 si hæten iz wole verdienet an dem wîbe .
0,12365 alsô vlôz diu vrouwe
0,12366 zwêne tage enouwe .
0,12367 unz an den dritten tac .
0,12368 in einem werde si gelac .
0,12369 sancte Pêtern sach si zuo gân .
0,12370 ob dem wazzer stân .
0,12371 in alten mannes bilede .
0,12372 er sprach “vrouwe ze wiu wilt dû
0,12373 hier sitzen an dem sande .
0,12374 wâr umbe ne gâst dû niht ze dem lande .
0,12375 dich muoz wole belangen .
0,12376 dû bist mit starken sorgen bevangen .”
0,12377 si sprach “jâ ne getar ich an den wâc niht getreten .
0,12378 sô dû mir hêrre hâst geboten .
0,12379 jâ vürhte ich mir sünden
0,12380 ob ich in den ünden .
0,12381 tuo mir selbe den tôt .
0,12382 jâ lîde ich gerne dise nôt .”
0,12383 dô sprach der heilige man .
0,12384 “ich gebiute dir in gotes banne .
0,12385 daz dû rûmest den wert .
0,12386 dir sint genâde beschert .
0,12387 und genc hin widere .
0,12388 ze des herzogen bürge .
0,12389 und swer dir sîne sünde .
0,12390 offenlîche künde .
0,12391 den heile an sînem lîbe .”
0,12392 den gewalt verlêch sancte Pêter dem wîbe .
0,12393 der hêrre rakte ir sîne hant .
0,12394 und wîste si ûz an daz lant .
0,12395 mit trucken vuozen über den vluot
0,12396 daz ire geverte was sô guot .
0,12397 dô zouwete ir ageleize .
0,12398 durch di guoten geheize .
0,12399 daz si in zwein tagen dar geswam .
0,12400 dar wider si kom .
0,12401 an dem dritten tage ze nône .
0,12402 dar brâhte si der hêrre schoene .
0,12403 der hêrre schiet von der vrouwen .
0,12404 “wer solte gote missetrûwen .
0,12405 er hât mir an dirre stunt daz leben .
0,12406 nâch sînen genâden gegeben .
0,12407 dô er über mich verdulte .
0,12408 allez daz er wolte .
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0,12409 dô gedâhte er aber sîner diuwe .
0,12410 nû hân ich wole genozzen mîner triuwen .”
0,12411 diu vrouwe in di burc kom .
0,12412 dô erkante si nieman .
0,12413 ire varwe was verwandelet .
0,12414 durch di micheln nôt .
0,12415 dô vrâgeten si di burgere .
0,12416 wannen si wære .
0,12417 des herzogen dienestmanne .
0,12418 oder war sie wolte wallen .
0,12419 ob ir iht wære in künde .
0,12420 oder si iener dechein arzât vünde .
0,12421 in allen den landen
0,12422 der im daz wolte enblanden .
0,12423 ob er ire hêrren . mahte geheilen .
0,12424 dem wolten si sîn rîche mit teilen .
0,12425 “nû wîset mich” sprach diu vrouwe .
0,12426 “daz ich den hêrren geschouwe .
0,12427 ob ez umbe sîne sühte sô sî getân .
0,12428 daz iz âne arzât mege ergân .”
0,12429 dô brâhten si si drâte .
0,12430 ze vrôner kemenâten .
0,12431 über des hêrren bette .
0,12432 si sprâchen “dirre tac ist der dritte .
0,12433 daz er ne sach noch en sprach .
0,12434 daz im disiu nôt geschach .
0,12435 necheines mazzes er enbeiz .
0,12436 jâ ne wizzen wir goteweiz .
0,12437 weder er lebet . oder tôt ist .
0,12438 wan daz im der âteme doch warm ist .
0,12439 der dâ gêt von sînem munde .
0,12440 kore uns getroesten ze sînem gesunde .”
0,12441 diu vrouwe sprach im zuo .
0,12442 “lieber hêrre . wie tuost dû sô .
0,12443 sich ûf mit den ougen .
0,12444 künde uns dîne tougene .
0,12445 wilt dû uns dîner sünden verjehen
0,12446 wie ob dir etelich genâde mac geschehen .”
0,12447 der hêrre dô ûf sach .
0,12448 er sprach . des ich gehügen mac .
0,12449 daz wile ich allez gerne sagen .
0,12450 ich en wile dich sîn niht verdagen .
0,12451 durch der vrouwen gebot .
0,12452 di liute bâten alle got .
0,12453 daz er si des gewerte .
0,12454 und in ire hêrren nerte .
0,12455 dô diu bîhte was getân .
0,12456 diu vrouwe hiez in ûf stân .
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0,12457 dô gebrast im an der verte .
0,12458 si sprach daz in irrete .
0,12459 er wolte dâ verdecken .
0,12460 daz got dannoch verrer wolte errecken .
0,12461 er sprach “heilige küninginne .
0,12462 mir ne gebe ez mîn trehtîn . in mîn sin .
0,12463 ich en habe dich niht verdaget .
0,12464 ich en habe dir ez allez gesaget .
0,12465 swaz ich ie getete mit mîneme lîbe .
0,12466 wande an einem ellendem wîbe .
0,12467 der tet ein mîn dienestman den tôt .
0,12468 des verhangte ich leider durch nôt .
0,12469 wande si mir mîn kint ermurderete .
0,12470 daz ich ir ze triuwen geantwürte .
0,12471 nû riuwet iz mich vile sêre .
0,12472 und wile iz gerne büezen iemer mêre .”
0,12473 dô diu bîhte was getân .
0,12474 dô was geheilet der man .
0,12475 der sühte an sînem lîbe .
0,12476 dô viel er dem wîbe .
0,12477 vile dicke ze vuozen .
0,12478 “des solt dû mich erlâzen .”
0,12479 sprach diu gote werde .
0,12480 “ich bin stüppe und erde .
0,12481 mîn trehtîn ist der arzât .
0,12482 der dich geheilet hât .
0,12483 von allem dînem sêre .
0,12484 nû verlius dû sîne hulde nie mêre .”
0,12485 er sprach “nû hân ich einen siechen .
0,12486 vrouwe woltest dû des geruochen .
0,12487 daz dû ouch den gesæhest .
0,12488 nû dû uns ze genâden komen bist .
0,12489 und hülfest im sîner sühte .
0,12490 daz er leben mahte .
0,12491 ich wæge dir in mit golde .
0,12492 den selben mînen holden .
0,12493 daz iz mich niemer geriuwe .
0,12494 der man was mir getriuwe .”
0,12495 dô lie man die vrouwen .
0,12496 den siechen man geschouwen .
0,12497 si ruorte in mit der hende .
0,12498 er kêrte sich von der wende .
0,12499 si sprach “sich ûf und sprich .
0,12500 dîner sünden dû verjich .
0,12501 offenlîche vore disen liuten .
0,12502 wie ob dir mîn trehtîn hiute .
0,12503 büezet dîner sühte .
0,12504 tuost dû dîne bîhte mit zühte .”
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0,12505 “heiligiu gotes diu .
0,12506 zwei wort oder driu .
0,12507 wolte ich dir künden .
0,12508 êr iz die liute bevünden .”
0,12509 dô antwurte im diu vrouwe .
0,12510 “iz en hilfet niht entriuwen .
0,12511 iz verneme wîp und man .
0,12512 der sühte dir nieman ne kan .
0,12513 vore den tôde gebüezen .”
0,12514 er sprach “ne wellet ir mich des niht erlâzen .
0,12515 si ne hoern ez algemeine .
0,12516 di nôt lîde ich iemer gerne eine .”
0,12517 dô sprach der herzoge guot .
0,12518 “nû bekêre dû dînen muot .
0,12519 vile bitter ist der ende .
0,12520 hep ûf dîne hende .
0,12521 klage mînem trehtîne dîn nôt .
0,12522 êr dich begrîfe der tôt .
0,12523 lâz unsich vernemen .
0,12524 jâ ne darf dich niemer gezemen .
0,12525 der sühte an dem lîbe .
0,12526 wis vile gehôrsam . dem wîbe .”
0,12527 des antwurte im sâ .
0,12528 diu vrouwe Crescentîâ .
0,12529 “dû tuost im einen vaterlîchen rât .
0,12530 nû verkius di missetât .
0,12531 di er wider dir getæte .
0,12532 wande dû mich ir êr bæte .
0,12533 dû ne solt mir niht verzîhen .
0,12534 er mac dich an der bîhte wole schiuhen .”
0,12535 er sprach “wie solte mich schiuhen der man .
0,12536 wande ich niene gewan .
0,12537 necheinen man sô tiuren .
0,12538 der mich sô sêre riuwe .
0,12539 ich mac iz lîhte verkiesen .
0,12540 mir gezæme michel guot . durch sînen willen verliesen .”
0,12541 dô er dô gesagete .
0,12542 waz er getân habete .
0,12543 und er des mordes verjach .
0,12544 sîn hêrre in dô an sach .
0,12545 ûf stuont dô der man gesunt .
0,12546 “waz wizzest dû mir hunt .”
0,12547 sprach der herzoge hêre .
0,12548 “daz dû mir sô manic sêr .
0,12549 hâst getân . in guoten triuwen .
0,12550 daz sol dich vile sêre geriuwen .”
0,12551 des antwurte im sâ .
0,12552 diu vrouwe Crescentîâ .
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0,12553 “iz en sol dir niht wesen zorn .
0,12554 dû hâst iz allez verkoren .
0,12555 daz er ie getete wider dînen hulden .
0,12556 dû ne solt in niemer mêr geschuldigen .”
0,12557 er sprach “verkoren hân ich mîne schulde .
0,12558 daz er wider gotes hulden .
0,12559 hât getân an dem ellendem wîbe .
0,12560 daz wile ich an sînem lîbe .
0,12561 vile tiure gerechen .
0,12562 ich en wile mich es niemer verrer besprechen .”
0,12563 er hiez in nider werfen .
0,12564 des en mahte im nieman gehelfen .
0,12565 dô vuorte man in geseilet .
0,12566 dem manne was verteilet .
0,12567 an dem bûche . und an dem rügge .
0,12568 si wurfen in ab der brügge .
0,12569 ze des wâges grunde .
0,12570 dô valten in di sünde .
0,12571 “nû ist uns leider missegân .
0,12572 an unserem hêrren . den wir hân .
0,12573 ze eineme rihtære erkoren .
0,12574 der vergihtiget ist . und verloren .
0,12575 sam ich und der mîn man .
0,12576 der sühte im nieman ne kan .
0,12577 gebüezen noch der sêre .
0,12578 ich en getar dich müejen niht mêre”
0,12579 sprach der herzoge guot
0,12580 “dir ne sante iz got in dînem muote .
0,12581 ruochest dû goldes . oder silberes .
0,12582 des nim dû von mir al daz dû sîn wellest .”
0,12583 di sprach “mîn trehtîn ist der medicus .
0,12584 wie redent ir sus .
0,12585 jâ megen diu mînen zeichen .
0,12586 vile unverre gereichen
0,12587 ich bin ze einere süntærinne gezalt .
0,12588 doch hân ich von mînem trehtîne den gewalt
0,12589 swer mir sîner sünden wile verjehen .
0,12590 dem mac genâde geschehen .
0,12591 nû heiz mich dar bringen .
0,12592 ich en wile necheine miete an dich gedingen .”
0,12593 dô vuorte man alsô schône .
0,12594 di vrouwen ze Rôme .
0,12595 der herzoge allez mit ir reit .
0,12596 diu ire schar was sô breit .
0,12597 dô giengen Rômære .
0,12598 durch diu lieben niumære .
0,12599 an daz velt schouwen .
0,12600 engegen der vrouwen .
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0,12601 dô wart si wole entvangen .
0,12602 mit geliute joch mit sange .
0,12603 dô brâhte man si drâte .
0,12604 ze vrôner kemenâten .
0,12605 alse si ire hêrren an sach .
0,12606 daz wort si weinente sprach .
0,12607 in ire muote .
0,12608 “genædiclîcher trehtîn guote .
0,12609 wie mich mîn trût erbarmet .
0,12610 swie wole er habe gearnet .
0,12611 dise nôt an mînem lîbe .”
0,12612 si hulfen alle weinen dem wîbe .
0,12613 dô sprach diu vrouwe guote .
0,12614 mit trûrigem muote .
0,12615 dû hâst ein michel unkraft .
0,12616 waz hilfet nû dîn hêrschaft
0,12617 daz golt rôt noch der borte .
0,12618 nû ne maht dû mit einem worte .
0,12619 gesprechen nechein dînen man .
0,12620 dir ne slahe mîn trehtîn den ban .
0,12621 sage uns dîne bîhte überlût .
0,12622 hât mîn trehtîn decheinen trût .
0,12623 der hoeret sîne zungen .
0,12624 sô wirdet dir gotes hulde gewunnen .
0,12625 er sprach “lege vrouwe dîne hant .
0,12626 nû dich mîn trehtîn her habe gesant .
0,12627 an mîne barn hût .
0,12628 ich sage dir mîne bîhte überlût .
0,12629 rüerest dû mich sô ungesunden .
0,12630 sô wirde ich schiere entbunden
0,12631 der sühte joch der sêre .
0,12632 jâ volge ich gerne dîner lêre .”
0,12633 dô er di bîhte getete .
0,12634 ûf ne mahte er von der stete .
0,12635 wande er einer schulde vergaz
0,12636 “nû bedenke dich baz .”
0,12637 sprach diu vrouwe guote .
0,12638 dô sante im got ze muote .
0,12639 daz er der küninginne gedâhte .
0,12640 mit rede er vüre brâhte .
0,12641 wie er si hiez ertrenken .
0,12642 “ich ne mac niemer gedenken .
0,12643 des ich wider gotes hulden habe getân .”
0,12644 diu vrouwe hiez in ûf stân .
0,12645 gesunt sam er êr was .
0,12646 daz der hêrre genas .
0,12647 des vröuweten sich Rômære .
0,12648 si vereischeten in liebiu niumære .
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0,12649 “nû dû uns den tôt hâst benomen .
0,12650 nû solt dû vrouwe volkumen .
0,12651 mit dîner süezen lêre .
0,12652 und tuo iz durch gotes êre .
0,12653 lâ dich daz erbarmen .
0,12654 ein bruoder hân ich armen .
0,12655 in den selben noeten .
0,12656 dû lâz in geniezen dîner güete .
0,12657 sam wir ander hân getân .
0,12658 di dû von dem tôde hiezes ûf stân .
0,12659 dû solt dâr umbe arbeiten .”
0,12660 “heiz mich” sprach si dâr leiten .
0,12661 diu vrouwe alles des vergaz .
0,12662 des ir ze leide geschehen was .
0,12663 von des hêrren râte .
0,12664 si gieng . ze der kemenâten .
0,12665 si sprach im genædiclîche zuo .
0,12666 lieber hêrre wie tuost dû sô .
0,12667 nû sage uns die bîhte überlût .
0,12668 sô wirdest dû noch gotes trût .
0,12669 verjihest dû dîner noete .
0,12670 “des gewer mich” sprach er “got durch sîne güete .
0,12671 heilige gotes diu .
0,12672 zwei wort . oder driu .
0,12673 wolte ich dir künden .
0,12674 êr iz di liute bevünden .”
0,12675 des antwurte im diu vrouwe .
0,12676 “iz en hilfet niht entriuwen
0,12677 dû ne volkumest mit der bîhte .
0,12678 verloren wirdest dû lîhte .
0,12679 hier mit wilt dû mich beswîchen .
0,12680 iz müezen hoeren arme und rîche .”
0,12681 er antwurte der vrouwen .
0,12682 “daz sage ich dir entriuwen .
0,12683 ne mac iz ander rât . wesen .
0,12684 und solte ich sîn iemer genesen .
0,12685 daz ich in allen sagete mîn nôt .
0,12686 êr wolte ich kiesen den tôt .
0,12687 êr ich mich sô geschente .
0,12688 gerner dole ich iemer diz gebende .”
0,12689 dô sprach der küninc hêre .
0,12690 “bruoder nû sage uns mêre .
0,12691 wie dîne schulde getân sîn .
0,12692 mitsament dir gên ich in kerrîne .
0,12693 in allermeisten buozen .
0,12694 êr ich dich sterben lieze .
0,12695 waz solte mir denne daz leben .
0,12696 ne mahte ich dich bruoder niht haben .
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0,12697 solte ich darben dînes lîbes .
0,12698 wer solte mich denne getroesten mînes schoenen wîbes .”
0,12699 si sprach “dîn bruoder was dir undertân .
0,12700 dû bevülhe im hier ze Laterân .
0,12701 den stuol . und daz gerihte .
0,12702 hât er an der pfahte
0,12703 iht getân wider gote . und wider dem liute .
0,12704 daz solt dû verkiesen hiute .
0,12705 mit inniclîchem . muote .”
0,12706 dô sprach der küninc guote .
0,12707 wie willich er des wære .
0,12708 wande er in ie alles arges verbære .
0,12709 dô sagete er sîne sünde
0,12710 wie er mit lügem urkünde .
0,12711 di vrouwen vrumete verloren .
0,12712 über zwêne eide gesworen .
0,12713 “si hiez mich würken ein turn .
0,12714 daz was den Rômæren zorn .
0,12715 ze Rôme an der Fôre
0,12716 dâ mit werte si sich des huores .
0,12717 dâ beslôz si mich inne .
0,12718 daz hiez ich unminne .
0,12719 zwei jâr und zwêne mânôde .
0,12720 daz tet mir ein vile michel nôt .
0,12721 durch daz hiez ich si ertrenken .
0,12722 ich ne mac niemer gedenken .
0,12723 des ich wider gotes hulden habe getân .”
0,12724 diu vrouwe hiez in ûf stân .
0,12725 gesunden und heilen .
0,12726 dô wolten in Rômære verteilen .
0,12727 dô der küninc vernam daz herzensêr .
0,12728 er sprach “waz wizze dû mir bruoder .
0,12729 daz dû mir benæme mîn wîp .
0,12730 si was mir alse liep sô der lîp .
0,12731 daz wile ich iemer gote klagen .
0,12732 solte ich iemer mit reifen gân beslagen .
0,12733 dû en solt sîn niht geniezen .
0,12734 daz dû mîn liep in daz wazzer hieze schiezen .”
0,12735 diu vrouwe kom in alle zît .
0,12736 kûme geschiet si den strît .
0,12737 si sprach “daz en heizet niht êre .
0,12738 daz ein küninc hêre .
0,12739 sô schiere verwandelet sîniu wort .
0,12740 gevrumet hân ich daz mort .
0,12741 sô entgülte ich mîner triuwen .
0,12742 sô mahte mich mîn dienest wole riuwen .”
0,12743 er sprach “ich wile behalten mîne wârheit .
0,12744 daz allermeiste herzenleit .
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0,12745 daz dâr ie manne geschach .”
0,12746 der küninc dô weinente sprach .
0,12747 “daz verkiuse ich durch dînen willen .
0,12748 nû gewere mich des ich sinne .
0,12749 an dich” sprach er “guot wîp .
0,12750 oder ich verliuse mîn lîp .
0,12751 nû gebüeze mir mîner sêre .
0,12752 ich en müeje dich” sprach er “vrouwe niwet mêre .”
0,12753 si sprach “wie sol diu bete getân sîn .”
0,12754 er sprach “daz dû mich lâzest snîden ein türlîn .
0,12755 an dirre verte .
0,12756 enzwischen dînen herten .”
0,12757 si sprach “der bete ich dich gewere .
0,12758 wilt dû tuon . des ich gere .
0,12759 an dich hêrre wizze Krist .
0,12760 sô leiste ich daz dir liep ist .”
0,12761 dô hiez der küninc mære .
0,12762 bringen eine schære .
0,12763 er bat di vrouwen sich dar haben .
0,12764 dô versneit er ir den saben .
0,12765 daz hemede joch daz röckelîn .
0,12766 dô vant er eines markes aneschîn .
0,12767 daz er wole erkante .
0,12768 bînamen er si nante .
0,12769 er viel ir nider an den vuoz .
0,12770 “wole mich” sprach er “daz ich dich haben muoz .
0,12771 aller wîbe bezziste .”
0,12772 di vrouwen er halste und kuste .
0,12773 dô was diu ire mitewist .
0,12774 vile gezogenlich wizze Krist .
0,12775 ein jâr und ahte wochen .
0,12776 dô wart ein offen hov gesprochen .
0,12777 der küninc saz an daz gerihte .
0,12778 zuo ir aller gesihte .
0,12779 ûf stuont diu vrouwe .
0,12780 si manete in der triuwen .
0,12781 di er ir hatte gegeben .
0,12782 daz er verwandelte daz leben .
0,12783 alsô geistlîche
0,12784 “und gibe dînem bruoder daz rîche .
0,12785 müniche dû dich hêrre
0,12786 und geloube dich der werltlîchen êren .”
0,12787 der hêrre erkom sô harte .
0,12788 sîner küninclîchen worte .
0,12789 ne wolte er niht vergezzen .
0,12790 wande er sich sîn vore den vürsten hæte vermezzen .
0,12791 er sprach “ich mich des wole entstande .
0,12792 iz wirdet mir liebe harte enblanden .
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0,12793 daz mir ie von dir ze liebe geschach .”
0,12794 diu vrouwe im dô zuo sprach .
0,12795 “mîn herze tuot mir sam wê .
0,12796 portio mea domine .
0,12797 sit in terra vivere .
0,12798 diu gotes genâde hât niender drum .”
0,12799 dô erloubete er ir di klûse .
0,12800 mit süezelîchem gekoese .
0,12801 sam tet si im den münichlîp .
0,12802 sît wart heilic daz wîp .
0,12803 dô geloubete er sich der krône .
0,12804 dô gap im got ze lône .
0,12805 daz himelrîche âne ende .
0,12806 nû heben wir ûf di hende .
0,12807 und biten si daz si unser niht vergezze
0,12808 wande si daz himelrîche hânt besezzen .
0,12809 daz rîche rihte er vüre wâr
0,12810 rehte ahte jâr .
0,12811 und vierdehalbes mânôdes mêre .
0,12812 di engelen ladeten sîne sêle .
0,12813 daz buoch kündet uns sus .
0,12814 daz rîche besaz Justinjânus .
0,12815 doch er wære ein rihtære guot .
0,12816 er truoc ze hôhe sînen muot .
0,12817 die vürsten dûhte er ze hêre .
0,12818 alle di êre .
0,12819 di si alle solten tragen .
0,12820 di wolte der küninc in eine an behaben .
0,12821 di vürsten begunden von im vliehen .
0,12822 er rihte alzoges ze vorhtelîche .
0,12823 unze in die vürsten begunden nîden .
0,12824 nieman mahte bî im belîben .
0,12825 eine vrouwen hæte er dâ
0,12826 geheizen Tharsillâ .
0,12827 diu was ein alsô vrümic wîp .
0,12828 vile dicke ernerte si im den lîp .
0,12829 si pflac harte guoter liste .
0,12830 wie wole si in dicke gevriste .
0,12831 mit geben joch mit vlêhen .
0,12832 di allertiuresten hêrren .
0,12833 enthielt si mit den sinnen .
0,12834 daz di vürsten von den dingen .
0,12835 den küninc nie mahten erslahen .
0,12836 doch begunden si iz alle einander klagen .
0,12837 der küninc . ne wolte niht lâzen .
0,12838 di grôzen unmâze .
0,12839 swenne in der zorn begreif .
0,12840 der senatus aller von im entweich
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0,12841 wande sînem worte .
0,12842 nieman getorste dâ antwürten .
0,12843 daz gestuont unlange .
0,12844 der küninc wart bevangen .
0,12845 mit hazze und mit nîde .
0,12846 daz weiz er dem wîbe .
0,12847 si muose sîn harte entgelten .
0,12848 er begunde si slahen und schelten .
0,12849 iedoch gehalf ir unser heilant .
0,12850 daz si iz mit grôzer diemuote wole überwant .
0,12851 Tharsillâ diu guote .
0,12852 mit tugentlîchem muote .
0,12853 bî dem küninge si gelac .
0,12854 wie guotlîche er ir zuo sprach
0,12855 “Tharsillâ liebez wîp .
0,12856 dû bist mir alse der lîp .
0,12857 swaz ich dir ze leide hân getân .
0,12858 sol ich daz leben hân .
0,12859 ich ergetze dich es gerne .
0,12860 waz mahte uns nû gewerren .
0,12861 jâ ne hôrtest dû êr nie gesagen .
0,12862 von decheinem mînen vorevarn .
0,12863 der ie sô grôz êre gewünne .
0,12864 mir dienet al mîn künne .
0,12865 di vürsten müezen mir alle entwîchen .
0,12866 wâ wart ie küninc sô rîche .
0,12867 vile grôz ist mîn hêrschaft .
0,12868 nechein vürste hât di kraft .
0,12869 daz er geande mînen zorn .
0,12870 er ne habe den lîp verloren .
0,12871 daz guot und di êre .
0,12872 daz en vereischtes dû von küninge êr niemere .”
0,12873 dô sprach diu guote Tharsillâ .
0,12874 got von himel weiz wole mîn willen .
0,12875 daz mir alzoges leit ist
0,12876 hêrre daz dû sô gewaltic bist .
0,12877 dô sprach der küninc Justinjânus .
0,12878 “vrouwe wie redest dû sus .
0,12879 daz dir werde aller heiligen haz .”
0,12880 si sprach “hêrre niene zürnet umbe daz .
0,12881 daz wizzen wole alle Rômære .
0,12882 wæret ir mir unmære .
0,12883 ich lieze iuch tuon . al daz ir woltet .
0,12884 wande ich mich von rehte solte .
0,12885 mit iu hêrre getragen .
0,12886 nû wolte ich iu iuwer êre gerne behaben .
0,12887 alse verre sô ich tohte .
0,12888 oder wîp iemer gevrumen mahte .”
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0,12889 dô sprach der küninc Justinjân .
0,12890 “der rede wile ich gerne ein ende haben .
0,12891 daz dû sprichest daz ich dir liep sî .
0,12892 unde jihest denne anderhalp dâ bî .
0,12893 dir sîn unmære mîn êre .”
0,12894 diu küninginne erweinte sêre .
0,12895 si sprach “hêrre woltest dû ez bescheidenlîche vernemen .
0,12896 ich wolte dir der rede gerne ein ende geben .”
0,12897 dô sprach der küninc Justinjân .
0,12898 “dû solt sîn iemer danc von mir hân .
0,12899 wilt dû mir di rede wole bescheiden .
0,12900 waz dû wellest dâr mit meinen .”
0,12901 dô sprach diu küninginne .
0,12902 “ûf dîne genâde ich dinge .
0,12903 daz iz mir iht gewerre .”
0,12904 daz verlobete der küninc verre .
0,12905 si sprach “hêrre dû bist ein küninc rîche .
0,12906 die vürsten dienent dir harte vorhtelîche
0,12907 dîn hêrschaft . ist alsô grôz .
0,12908 nû ne wart nie nechein dîn genôz .
0,12909 ich wile aber dir wærlîche sagen .
0,12910 iz en mac niht guot ende haben .
0,12911 diu minne ist stætic und guot .
0,12912 diu vorhte hât misselîchen muot .
0,12913 vorhte und minne .
0,12914 ne mac nieman zesamene bringen .
0,12915 swer den anderen vürhten muoz .
0,12916 er getuot es im lîhte buoz .
0,12917 von diu vürhte ich vile sêre .
0,12918 daz dir diu grôze vorhte gewerre .
0,12919 di di vürsten ze dir müezen hân .
0,12920 daz muoz ich iemer balde weinen . und klagen
0,12921 und wærlîche hêrre dû ne bedenkest dich es enzît .
0,12922 di ungetriuwen Rômære di benement dir den lîp .”
0,12923 der küninc sprach überlanc .
0,12924 “nû wile ich dir es iemer sagen danc .
0,12925 daz dû ie gewünne di güete .
0,12926 ich geschaffe ouch mîne huote
0,12927 daz mir nieman geschaden ne mac .
0,12928 vüre hiute disen tac .”
0,12929 dô sprach diu küninginne .
0,12930 “hêrre di rede lâs sîn .
0,12931 ich wile dir wærlîche sagen .
0,12932 vore untriuwen ne mac sich nieman bewarn .
0,12933 dû hâst hêrre den allermeisten schatz .
0,12934 nû waz ist dir hêrre deste baz .
0,12935 der liget dâ verborgen .
0,12936 und lebest dû mit grôzen sorgen .
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0,12937 ist hêrre daz dû nû alsô erstirbest .
0,12938 oder sweliches tôdes dû vüre wirdest .
0,12939 mîne vriunde wellent sîn nechein rât hân .
0,12940 si ne geben mich einen manne .
0,12941 ist iz mir leit oder liep .
0,12942 dâr umbe ne lâzent si iz niht .
0,12943 der zervüeret allen dînen schatz .
0,12944 hêrre nû gedenke an daz .
0,12945 dû ne gewinnest sîn vrume noch êre .
0,12946 neweder ze lîbe noch ze sêle
0,12947 nû wær dû mir unmære .
0,12948 ich en ruochte waz dir geschæhe .”
0,12949 dô sprach der küninc Justinjân .
0,12950 “alse lange ich daz leben hân .
0,12951 ich lône dir es iemer getriuwelîche .
0,12952 nû gebiut über al mîn rîche .
0,12953 in lande joch in diete .
0,12954 solt dû dich micheler êren nieten .
0,12955 daz ist der mîn wille .
0,12956 nû sprich dû guote Tharsillê .
0,12957 maht dû mit dînen guoten sinnen
0,12958 mich iemer wider bringen .
0,12959 daz ich behabe mîn êre .
0,12960 vile gerne volge ich dîner lêre .”
0,12961 dô sprach diu küninginne .
0,12962 “hêrre daz sol in dînen hulden sîn .
0,12963 jâ hôrte ich mînen vater sagen .
0,12964 daz unser vorevarn .
0,12965 swenne kômen hôchgezîte .
0,12966 sô besanten si sich wîten .
0,12967 wirtschefte si pflegeten .
0,12968 ire mannen si gebeten .
0,12969 hêrre nû nâhet der ôstertac .
0,12970 nû gebiut dû dîne wirtschaft
0,12971 dînen mannen heiz dû wole dienen .
0,12972 dâ mit solt dû si allerêreste lieben .
0,12973 vorder si zuo dîner kemenâten .
0,12974 swaz si dir dâ râten .
0,12975 des solt dû gerne volgen .
0,12976 dannen gewinnest dû manigen holden .
0,12977 der dir êr vînt was .
0,12978 und getrûwent dir ie baz . unde baz .
0,12979 hêrre swenne ez denne kome ze dem jungesten tage .
0,12980 sô tuo als ich dir sage .
0,12981 sô di vürsten urloup wellen nemen .
0,12982 sô solt dû in hêrlîchen geben .
0,12983 heiz dîn golt vüre tragen .
0,12984 des wir guote state haben .
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0,12985 heiz den vürsten geben allen .
0,12986 den hêrren . und den mannen .
0,12987 joch den ire holden .
0,12988 und wilt dû mînes râtes volgen .
0,12989 ich bekêre dir alle di vürsten .
0,12990 daz si ie wider dich geworhten .
0,12991 daz bekêre ich dir ze stætelîchen minnen .
0,12992 sô maht dû samfte dîn êre wider gewinnen .
0,12993 diu vorhte heizet den man vliehen .
0,12994 diu minne heizet in belîben .
0,12995 diu vorhte heizet in enwec gân .
0,12996 diu minne heizet in bestân .
0,12997 diu vorhte heizet in allez widerstreben .
0,12998 diu minne heizet in mit êren leben .”
0,12999 dô volgete der küninc hêre .
0,13000 sînes wîbes lêre .
0,13001 ze Rôme in der stat .
0,13002 gebôt er eine grôz wirtschaft .
0,13003 dar kômen di vürsten in dem rîche .
0,13004 er entvienc si harte wirdiclîche .
0,13005 er habete si mit grôzen êren .
0,13006 sô iz wole gezam den edelen hêrren .
0,13007 alse diu wirtschaft ende genam .
0,13008 der küninc hiez di gebe vüre tragen .
0,13009 manigen bouc rôten .
0,13010 manigen pfellel breiten .
0,13011 schüzzelen und nepfe .
0,13012 di wole gesteinten köpfe .
0,13013 dô gebete er in allen .
0,13014 von manne ze manne .
0,13015 unze si alle sament jâhen .
0,13016 di in der wirtschefte wâren .
0,13017 daz si nie gesæhen .
0,13018 gebe alsô mære .
0,13019 sô sprach der hin ze dem
0,13020 “alse lange sô ich lebe .
0,13021 sô wile ich di gebe iemer dienen”
0,13022 under in ne was dô nieman .
0,13023 si ne spræchen alle gelîche .
0,13024 si ne wolten im niemer geswîchen .
0,13025 noch niemer ûzer sînem dieneste komen .
0,13026 si begunden alle den küninc loben .
0,13027 dâ verkêrte sich diu vorhte in di minne .
0,13028 daz gemachete . Tharsillâ diu küninginne .
0,13029 Justiniânus der mære .
0,13030 der Rômære . rihtære .
0,13031 der steic von tugenden ze tugenden .
0,13032 unz er wart sô wole mügende .
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0,13033 daz macheten im sîne willîche manne .
0,13034 daz im niht ne mahte widerstân .
0,13035 dô rihte er dô sîn seitenspil
0,13036 und ander maniger tugende vile .
0,13037 der der hêrre pflegete .
0,13038 di wîle daz er lebete
0,13039 ze allerjungeste kom iz sus .
0,13040 daz der küninc Justiniânus .
0,13041 gehövischete mit einer vrouwen .
0,13042 di beslief er tougen .
0,13043 ire man der hiez Marcellus .
0,13044 sîn bruoder hiez Theodosius .
0,13045 als er vereischte daz
0,13046 daz im daz wîp gehoenet was .
0,13047 er sprach in sînem muote
0,13048 “sam mir got der guote .
0,13049 iz wirdet im hiute disses tages ze leide”
0,13050 dannen sleich er alterseine .
0,13051 der küninc was mit sînen mannen
0,13052 an sîn gerihte gegangen .
0,13053 er begunde dâr zuo nâhen .
0,13054 dâ si alle umbe in wâren .
0,13055 daz swert er durch in stach .
0,13056 daz wort er vermezzenlîche sprach .
0,13057 “dich hât der tiuvel betrogen .
0,13058 dû gehôntest mir mîne kone .
0,13059 dû ne behuorest ouch niemer necheine mêre
0,13060 vile liep wâren mir mîn êre .
0,13061 die wîle ich ir selbe pflac .
0,13062 iz ist ouch hiute dîn jungester tac .”
0,13063 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,13064 rehte sibentehalp jâr .
0,13065 und zweliv tage mêre .
0,13066 alsô ersluoc in der hêrre .
0,13067 daz buoch kündet uns sus .
0,13068 daz rîche besaz dô Theodosius .
0,13069 von Kriechen geboren .
0,13070 als er ze rihtære wart erkoren .
0,13071 got er harte vorhte .
0,13072 vile guote werc er worhte .
0,13073 er kêrte alle sîne liste .
0,13074 ze dem heiligen Kriste .
0,13075 den begunde er inniclîche vlêhen .
0,13076 des gewan er michel êre .
0,13077 dô kom iz alsus .
0,13078 daz der küninc Theodosius .
0,13079 genam im ein site .
0,13080 dâ genas er sît mite .
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0,13081 daz er des morgenes nie nechein wort en ersprach .
0,13082 êr er daz heilige kriuze ersach .
0,13083 sô vlôch er ie di menige .
0,13084 dâ vore suochte er sîne venje .
0,13085 er manete got sîner wunden .
0,13086 ze Rôme wâren ze den selben stunten .
0,13087 zwêne gebruoder hêre .
0,13088 di en ahten niht ûf di sêle .
0,13089 si begunden vaste . ringen .
0,13090 wie si diu apgote mahten gewinnen .
0,13091 werltlich gezierde .
0,13092 begunden si harte lieben .
0,13093 sie ne tâten gotes necheine war .
0,13094 der küninc sante dicke tougenlîche dar .
0,13095 er hiez si vlêhen und biten .
0,13096 daz si diu apgot miten .
0,13097 und sich des bedæhten
0,13098 daz si diu apgot der kristenheite vüre bræhten .
0,13099 dem heiligen gelouben ze êren .
0,13100 daz versmâhete den junchêrren .
0,13101 dô gevuogte ez got alsus .
0,13102 daz der eine bruoder Astrolâbîus .
0,13103 und ander sîn genôze .
0,13104 spileten mit dem klôze .
0,13105 den klôz er ûf huop .
0,13106 in ein altez gemiure er in versluoc .
0,13107 ich weiz er daz niene vermeit .
0,13108 durch hôchvart er dâr nâch steic .
0,13109 dô ersach er ein bilede . lustsam .
0,13110 den jungelinc harte gezam .
0,13111 ob er dâr bî wære .
0,13112 daz im nie sô wole geschæhe .
0,13113 ich weiz er nie erwant .
0,13114 di hôhen steinwant .
0,13115 er hin ze tal viel .
0,13116 vüre daz bilede er gieng .
0,13117 dâr inne uobte sich der vâlant .
0,13118 iz winkete im dar mit der hant .
0,13119 an den stunten .
0,13120 der jungelinc wart sô harte entzunden .
0,13121 daz er verwandelte alle sîne sinne .
0,13122 daz bilede begunde er minnen .
0,13123 daz bilede was gewis .
0,13124 in honore Veneris .
0,13125 daz geriet im ouch der vâlant .
0,13126 daz vingerlîn zôch er ab der hant .
0,13127 er gap im sînen gemahelschatz .
0,13128 vile tiure gehiez er dem bilede daz .
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0,13129 daz er ez iemer minnen wolte .
0,13130 alse lange er leben solte .
0,13131 dô di lieben hûsgenôze .
0,13132 di dâ warten an der strâze .
0,13133 sîner verte begunde ze erlangen .
0,13134 si wânten er hæte sich ervallen .
0,13135 si gebuten der heidene êwarten .
0,13136 si entslüzzen in di porte .
0,13137 di êwarten . antwurten in alle bî einem munde sus .
0,13138 “iz verbôt der keiser Constantinus .
0,13139 dise porte ne sol niemer werden ûf getân
0,13140 durch nechein kristen man .”
0,13141 di jungelinge erzurnten harte .
0,13142 si blûwen di êwarten .
0,13143 si slugen und stâchen .
0,13144 unze si di porte nider gebrâchen .
0,13145 si vunden den jungelinc .
0,13146 harte nôtlîche stuonden sîniu dinc .
0,13147 iedoch verhal er si daz .
0,13148 daz im sô harte misseschehen was .
0,13149 dô vuorten in di genôze
0,13150 wider ze dem klôze .
0,13151 daz en was vrume niht .
0,13152 im wart daz bilede alsô liep .
0,13153 mit dem tiuvel wart er besezzen .
0,13154 er ne mahte trinken noch ezzen .
0,13155 er was naht und tac .
0,13156 daz er slâfes niene pflac .
0,13157 er wânte daz daz bilede bî im læge .
0,13158 der lîp wart im alsô swære .
0,13159 er wart bleich und übel gevar .
0,13160 ze dem tôde wart er wole gar .
0,13161 daz klageten vriunde und mâge
0,13162 und alle di in gesâhen .
0,13163 eines tages kom ez sus .
0,13164 daz der kint Astrolâbîus .
0,13165 gestuont alterseine .
0,13166 vile heize begunde er weinen .
0,13167 er nam in sînen muot .
0,13168 er sprach ditze dinc en ist mir ze nihte guot .
0,13169 ich en mac ez eine niht getragen
0,13170 mehte ich ez eteswem wîsem sagen .
0,13171 mîn dinc en ist langer nechein vrume .
0,13172 nechein arzât ne kan mir niht gerâten noch getuon
0,13173 weste ich nû ieman .
0,13174 dar ich mahte gevliehen .
0,13175 der mir den lîp konde gevristen .
0,13176 jâ würde ich gerne kristen .
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0,13177 dô hæte der keiser einen kappellân .
0,13178 von dem hôrte er michelen wîstuom sagen .
0,13179 der hêrre hiez Eusebius
0,13180 dô gedâhte Astrolâbîus .
0,13181 ob er ez im gesagete .
0,13182 und sîne nôt gekleite .
0,13183 er gehülfe im eteswie dâr von .
0,13184 als er mit im selbem des ze râte kom .
0,13185 niht langer er ne beit .
0,13186 vile tougenlîche er zuo im sleich .
0,13187 er viel im ze vuozen .
0,13188 “dîne genâde” sprach er “hêrre ich suoche .
0,13189 ich bin alsô lange .
0,13190 mit grôzem leide bevangen .
0,13191 ich mane dich dîner güete .
0,13192 hilf mir von mîner noete .
0,13193 mir ne kan nieman niht getuon .
0,13194 dînen rât hân ich gerne dâr zuo .
0,13195 swaz dû mich heizest an vergân .
0,13196 des bin ich dir gerne gehôrsam .”
0,13197 der selbe êwarte .
0,13198 der vorhte gote harte .
0,13199 als er vernam .
0,13200 wie ez umbe den jungelinc was getân .
0,13201 er erweinte vile sêre .
0,13202 er manete unseren hêrren
0,13203 daz er sîn selbes êre gedæhte .
0,13204 und den kint wider zuo sînem sinne bræhte .
0,13205 dô behielt dô der priester Eusebius
0,13206 dannen dâ sprichet der heilic apostolus .
0,13207 “wellet ir gotes hulde behaben .
0,13208 di bürde solet ir mit einander tragen .”
0,13209 er behielt in tougenlîche .
0,13210 er gelobete er ne wolte im niemer geswîchen .
0,13211 er ne gehülfe im ob er mahte .
0,13212 wider zuo sîner krefte .
0,13213 und wider ze sînen sinnen .
0,13214 ob er ez an got wolte gedingen .
0,13215 nû kündet uns daz buoch sus .
0,13216 daz der priester der hêrre Eusebius .
0,13217 die wîl er jungelinc was .
0,13218 in den swarzen buochen er las .
0,13219 dâ hæte er sich inne gevlizzen .
0,13220 daz im wole was gewizzen .
0,13221 dô in der tiuvel sô verre entspuon .
0,13222 iz en mahte anders nieman widertuon .
0,13223 er ne gewünne wider sîn vingerlîn .
0,13224 iz en tæte denne eine mîn trehtîn .
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0,13225 eines morgenes vile vruo .
0,13226 den jungelinc nam er dâr zuo .
0,13227 an einem buoche er dô las
0,13228 vile unlange stuont daz .
0,13229 unze der tiuvel zuo vuor .
0,13230 alse tiure er in beswuor .
0,13231 er eröffenete im di sache .
0,13232 wer daz hæte gemachet .
0,13233 daz dem kinde misseschæhe .
0,13234 und ob er dâr mit wære .
0,13235 der tiuvel antwurte im dô sus .
0,13236 “sim hêrre Eusebius
0,13237 nû swüere dû hier vore einen eit .
0,13238 dû behieltest dîne kristenheit .
0,13239 nû bist dû meineide .
0,13240 jâ gestuont ich mir nie sô leide .
0,13241 wande mir goteweiz .
0,13242 in der helle nie wart nie sô heiz .
0,13243 sô mir bî dir ist .
0,13244 nû gip mir der rede ein vrist .
0,13245 erloube mir ze varne hinnen .
0,13246 ich handel ez nâch dînen minnen .”
0,13247 dô sprach der gotes dienestman .
0,13248 ich gebiute dir in gotes ban .
0,13249 dû bringest mir daz vingerlîn .
0,13250 es en mac nechein ander rât sîn .
0,13251 vile schiere dû hin île .
0,13252 in einer halben wîle .
0,13253 kom dû her widere ze mir .
0,13254 ze wâre sagen ich iz dir .
0,13255 ne komest dû niht schiere .
0,13256 iz wirdet dir ze michelem sêre .
0,13257 der tiuvel antwurte im dô .
0,13258 “sime wie redest dû nû sô .
0,13259 iz diuhte dich michel unreht .
0,13260 swer dir benæme dîne diu . oder dînen kneht .
0,13261 alse dû getân hâst
0,13262 sich wâ er bî dir stât .
0,13263 der ist wærlîchen mîn .
0,13264 daz urkündet ouch daz vingerlîn .”
0,13265 dô sprach der gotes dienestman .
0,13266 “diu rede ist niht sô getân .
0,13267 dû wære spæte und vruo .
0,13268 dû verschuntest in dâr zuo .
0,13269 mit dînen boesen ræten .
0,13270 daz insigele wirdet vile unstæte .
0,13271 daz vingerlîn muost dû mir bringen .
0,13272 oder dû ne komest niemer von mir hinnen .”
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0,13273 dô antwurte im der tiuvel .
0,13274 “ich sage dir âne zwîvel .
0,13275 sol ouch ich iemer hier brinnen .
0,13276 daz vingerlîn . ne mac ich niemer wider bringen .
0,13277 daz ne ist mir niht einem verlâzen .
0,13278 daz ich mînen genôzen .
0,13279 iemer geturre genemen .
0,13280 daz in allen ist ergeben .
0,13281 mîner genôze ist vile manic schar .”
0,13282 “nû bringe aber dû mich dar .”
0,13283 sprach der gotes dienestman .
0,13284 daz gebiute ich dir in gotes ban .
0,13285 dâ ich daz vingerlîn ersehe .
0,13286 und vüer mich niender von dem wege .
0,13287 dînen genôzen
0,13288 ist niender nechein gewalt über mich verlâzen .
0,13289 sîn verhenge mîn got .
0,13290 wie leide er im dô quot .
0,13291 “sol ich mîn leben hân .
0,13292 iz en sol niht langer sô varn .
0,13293 ich zerbriche iu daz selbe hûs .
0,13294 ich vertrîbe iuch dâr ûz .
0,13295 dâ iuwer gewalt sô grôze inne ist .
0,13296 nû ne hân ich langer necheine vrist .
0,13297 ich muoz holen daz vingerlîn .
0,13298 dar solt dû mir hergeselle sîn .”
0,13299 der tiuvel vorhte im dô harte .
0,13300 er nam den êwarten .
0,13301 er vuorte in einer wîl .
0,13302 driu hundert mîle .
0,13303 in eines tiefen meres grunt .
0,13304 dô grisgrammete der hunt .
0,13305 vile lûte er engegen dem hêrren schrei .
0,13306 “der vingerlîne der sint zwei .
0,13307 gerüerest dû daz unrehte vingerlîn .
0,13308 daz dû roubære wilt sîn .
0,13309 wilt dû uns unrehte tuon .
0,13310 si zerbrechent dich als ein huon .”
0,13311 dô sprach der gotes dienestman .
0,13312 “sage mir des steines namen .
0,13313 der in den vingerlîne beworht sî .
0,13314 daz gebiute ich dir in verbo domini .”
0,13315 “jaspis ist sîn name .
0,13316 dû wilt daz ich dir allez daz sage .
0,13317 daz under disem himel ist .
0,13318 mit dir ist ein übel mitewist .”
0,13319 alse der wâre gotes dienestman .
0,13320 daz vingerlîn zuo sich genam .
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0,13321 daz was dem tiuvel swære .
0,13322 er sprach “nû bringe mich dâ dû mich næme .”
0,13323 er satzte in hin wider ze Rôme in di stat .
0,13324 der tiuvel urloubes bat .
0,13325 er sprach “lâst dû mich nû hinnen varn .
0,13326 dû maht mîn dienest iemer williclîchen haben .”
0,13327 dô sprach der gotes êwarte .
0,13328 nû ne gâhe dû niht sô harte .
0,13329 sam mir mîn lîp .
0,13330 dû bîtest hier morgene dirre zît .
0,13331 dû muost hier brinnen .
0,13332 dû ne sagest mir êr von welichen dingen .
0,13333 daz allerêreste koeme .
0,13334 daz dem jungelinge misseschæhe .
0,13335 “nû muoz ich iz dir durch nôt sagen .
0,13336 di heidene worhten eine statuam .
0,13337 in honore Veneris .
0,13338 dâ wâren wir mit gewis .
0,13339 di wurze die dâr under sint begraben .
0,13340 daz wile ich dir wærlîchen sagen .
0,13341 si hânt sôgetâne kraft .
0,13342 daz des nieman über werden ne mac .
0,13343 die wîle di wurze dâr under ligent .
0,13344 swer daz bilede oben an sihet .
0,13345 der muoz iz iemer minnen .
0,13346 dâ mit êrten si di gotinne .”
0,13347 dô sprach der gotes dienestman .
0,13348 “dû maht wole urloup hân .
0,13349 nû var dû in gotes haz .
0,13350 wir gehandelen iz ienoch michel baz .
0,13351 wir sulen in der gotes minnen .
0,13352 ein ander hûs hier gewinnen .”
0,13353 daz liut er dô offenlîche bat
0,13354 daz diu sûl von der stete verrücket wart .
0,13355 niuwan einen vuoz .
0,13356 dem jungelinge wart buoz .
0,13357 aller sîner noete .
0,13358 an den wâren got er geloubete .
0,13359 dô erwarp der priester Eusebius .
0,13360 daz der bâbes Ignatius .
0,13361 wîhete di sûl ze êren .
0,13362 dem guoten sancte Michaêle .
0,13363 si übertriffet ze Rôme alle di stat .
0,13364 alse man hiute wole kiesen mac .
0,13365 dô toufeten si den jungen man .
0,13366 dô wurden gote gehôrsam .
0,13367 di heidene di dô dâ wâren
0,13368 und si diu grôzen wunder vernâmen .
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0,13369 dô vröuwete sich der keiser Theodosius .
0,13370 daz der priester . Eusebius .
0,13371 gewuocherte gote sô manige sêle .
0,13372 ouch lônete im selbe unser hêrre .
0,13373 daz er daz reht erbe hât besezzen .
0,13374 jâ ne sol er niht vergezzen .
0,13375 swer im mit diemuote
0,13376 entvilhet sîne noete .
0,13377 bî des keisers Theodosiî zîten
0,13378 dô huop sich irretuom wîten
0,13379 ûf stuonden Arriani .
0,13380 ich wænen ez noch ze Rôme geschriben sî .
0,13381 di kristenheit wolten si schenden .
0,13382 si sprâchen iz ne wære nechein urstende .
0,13383 swenne der lîchname stürbe .
0,13384 daz der âteme ze den luften vüere .
0,13385 daz vleisch würde ze erde .
0,13386 der luft ne mahte niemer erwerden .
0,13387 di kristenheit getruobten si sêre .
0,13388 mit sô getâner valschlêre .
0,13389 di der kristenheite dô pflâgen .
0,13390 den begunde ez harte swâren .
0,13391 si klageten iz dem küninge
0,13392 si sprâchen “iz gezimet übele .
0,13393 in allen dînen landen .
0,13394 sint irrære ûf gestanten .
0,13395 dannen wir gotes hulde müezen verliesen .
0,13396 und ouch werltlich êre verkiesen .
0,13397 di unser vorderen unsich an brâhten .
0,13398 und si mit ire herschilte ervâhten .
0,13399 si stoerent uns den gelouben .
0,13400 hêrre dû solt über si erlouben .
0,13401 und solt von diete ze diete .
0,13402 dîn âhte über si gebieten .”
0,13403 der keiser tet daz kriuze vüre sich .
0,13404 er sprach “heiliger geist des bewar mich .
0,13405 daz ich êr zît .
0,13406 ieman heize benemen den lîp .
0,13407 ich heize Rômære voget .
0,13408 und bin durch daz ze rihtære gelobet .
0,13409 daz ich rihte rehte .
0,13410 dem hêrren und dem knehte .
0,13411 nû hoeren wir diu buoch sagen .
0,13412 daz man den süntære sule laden
0,13413 mit der velgen wider in ziehen .
0,13414 mir gerætet daz nieman .
0,13415 hânt si mit der rede missevarn .
0,13416 wir ne solen si niht umbe daz heizen erslahen .
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0,13417 nû hoeren wir diu buoch sagen .
0,13418 daz unser vorevarn .
0,13419 lobeten ire sende .
0,13420 kômen der rede dâ ze ende .
0,13421 wir sulen den armen und den rîchen .
0,13422 vile harte gedulticlîche .
0,13423 behaben mit guote .
0,13424 jâ was got selbe diemüete .
0,13425 von diu sulen wir in sînen minnen
0,13426 di sêle gote gewuochern und gewinnen .”
0,13427 dô di bischove di rede vernâmen .
0,13428 si gebuten ire undertânen .
0,13429 daz si alle zesamene koemen .
0,13430 di in dem teile wæren .
0,13431 si entbuten dô .
0,13432 dem erzebischove Arrîô .
0,13433 ein stat heizet Effesus
0,13434 dâ wolte der keiser Theodosius .
0,13435 ire irretuom gerne vernemen .
0,13436 der kristenheite solte er antwurte geben .
0,13437 Arrîus sich besante .
0,13438 von lande ze lande .
0,13439 daz buoch tuot uns kunt .
0,13440 im kom mêr denne vünvzic tûsent .
0,13441 di wâren alle wider der kristenheite .
0,13442 si tâten ez durch di vrîheit
0,13443 michel mêre .
0,13444 denne durch gewarheit der sêle .
0,13445 ze Effesô wart der sent gelobet .
0,13446 dar kom der roemische voget .
0,13447 dar kom manic ellender gast .
0,13448 allermeiste durch daz .
0,13449 daz si gerne vernæmen .
0,13450 waz der irretuom wære .
0,13451 Arrîus und di sîne .
0,13452 di ne wolten niht vermîden .
0,13453 si ne koemen offenlîche dar .
0,13454 in volgete ein vile michel schar .
0,13455 der keiser hiez si herbergen .
0,13456 di naht wâren di kristene mit sorgen .
0,13457 des anderen morgenes vile vruo .
0,13458 ze hove sameneten si sich dô .
0,13459 alle di ûz komen wâren .
0,13460 si îlten vüre einander gâhen .
0,13461 si warneten sich gemeine .
0,13462 ûz iewederem teile .
0,13463 waz si reden wolten .
0,13464 iedoch si niene dorften .
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0,13465 wande der heilige geist .
0,13466 was ire trôst unde ire volleist .
0,13467 Arrîus was dâ heime .
0,13468 di sîne sâhen in leide .
0,13469 si wâren in grôzen sorgen .
0,13470 daz gestuont unz an den mitten morgen .
0,13471 den keiser dûhte ez unminne .
0,13472 er hiez in im schiere vüre bringen .
0,13473 di boten îlten gâhen .
0,13474 si wolten in gerne vâhen .
0,13475 dâ rach got sîne kristenheit .
0,13476 tôt saz er in einer geswâsheit .
0,13477 daz geweide was von im gevallen .
0,13478 dô was der sent ergangen .
0,13479 di irrære vernâmen daz .
0,13480 daz der meister tôt saz .
0,13481 dem keiser vielen si ze vuozen .
0,13482 si sprâchen si wolten iemer gerne büezen .
0,13483 swaz si wider der kristenheite hæten getân .
0,13484 er sprach “im weset gote gehôrsam .
0,13485 habet rehten gelouben .
0,13486 habet got vore ougen .
0,13487 daz ist bezzer denne man iuch erslüege .
0,13488 und diu sêle dem tiuvel würde .
0,13489 und vereische ich der rede iht mêre .
0,13490 ich gerefse iuch dâr umbe vile sêre .”
0,13491 der sent nam dâ ende .
0,13492 si huoben ûf di hende .
0,13493 si sprâchen daz got von himele wære
0,13494 ein rehter rihtære .
0,13495 er hæte wole erzeiget sîne kraft .
0,13496 dô geviel an den selben tac .
0,13497 daz man dem keiser sagete ze mære .
0,13498 daz der siben slâfære .
0,13499 wære einer in di stat komen .
0,13500 geheizen Sêrâpîôn .
0,13501 er wolte brot koufen .
0,13502 si îlten alle rennen . und loufen .
0,13503 daz si in gesæhen .
0,13504 dô vrâgete in der küninc mære .
0,13505 wes er sich tragete .
0,13506 oder waz er gewerves habete .
0,13507 dô antwurte im Sêrâpîôn .
0,13508 “ich bin durch grôze nôt her komen .
0,13509 iz ist hiute der vierde tac .
0,13510 daz sich Decius vile tiure verpflac .
0,13511 er hiez di kristene alle ersterben .
0,13512 dô vluhen wir zuo den bergen .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 246

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,13513 dâ wâren wir sît inne verborgen .
0,13514 ich wæne aber ich den tôt hier hân erworben .
0,13515 ich hân daz wole vernomen .
0,13516 ich bin noch ze vruo her ûz komen .
0,13517 Decius ne wile uns noch niht entwîchen .
0,13518 nû hilf dû mir Krist der rîche .
0,13519 ob ich di marter hiute durch dich lîde .
0,13520 daz ich ze jungest under den rehten belîben .”
0,13521 Theodosius der hêrre .
0,13522 der viel nider zuo der erde .
0,13523 er klopfete an sîne bruste .
0,13524 dô betete er zuo Kriste .
0,13525 er sprach “hêrre got dû bist lobelich .
0,13526 mit dînen trûten bist dû wunderlich .
0,13527 di dîne widerwarten .
0,13528 di refsest dû aber vile harte .
0,13529 den guoten bist dû süeze . den übelen scharpf .
0,13530 den guoten linde den übelen starc .
0,13531 dû Arrîum hiute von der werlte tæte .
0,13532 durch der kristenheite nôt .
0,13533 nû mane ich dich hêrre .
0,13534 dîner urstende hêren .
0,13535 eroffene uns dise tougene .
0,13536 daz daz liut volliclîche müeze gelouben .
0,13537 vergiz unser sünden
0,13538 zeige uns daz urkünde .
0,13539 der jungesten urstende .
0,13540 wande dû bist anegenge und ende .
0,13541 ich en ger es hêrre durch mich niht .
0,13542 sunder durch dise misselîche diet .
0,13543 daz di wizzen wærlîche .
0,13544 daz dû komest vorhtelîche .
0,13545 ze jungest an dem ende .
0,13546 sô wirdet ouch unser urstende .
0,13547 al nâch dînen genâden .”
0,13548 di kristene sprâchen alle âmen .
0,13549 dô erzunte Sêrâpîôn .
0,13550 “ich en weiz wannen ich her bin komen”
0,13551 sprach der heilige man .
0,13552 “dô wir wærlîchen hôrten sagen .
0,13553 daz diu âhte geboten wart .
0,13554 ze Effesô über di stat .
0,13555 dô vluhen wir hine .
0,13556 ich en weiz . aber in der werlte wâ ich bin .
0,13557 at Cêlêônem montem .
0,13558 wellet ir selbe daz urkünde sehen .
0,13559 ich wæne ir sît kristene .
0,13560 wâr umbe solte ich si vore iu vristen .
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0,13561 dannen schiet ich hiute morgene vruo .
0,13562 wellet ir ich wîse iuch alle sament dâr zuo
0,13563 si slâfent noch alle sament .
0,13564 hêrre wie heizet diz lant .
0,13565 oder wie bin ich her komen .
0,13566 der berc heizet Cêlêôn .
0,13567 ist er hier iht nâhen bî
0,13568 ist hier ieman dem dar kunt sî .”
0,13569 dô vröuwete sich elliu diu menige .
0,13570 si lobeten got von himele .
0,13571 sie macheten . sich wüllîn und barvuoz .
0,13572 diu menige wart alsô grôz .
0,13573 beide wîp unde man .
0,13574 allenhalben zuo san .
0,13575 diu kriuze truogen si dar .
0,13576 in volgete ein wünniclich schar .
0,13577 der keiser gieng ze allervordereste .
0,13578 dâ geschach der kristenheite ein michel trôst .
0,13579 dô si kômen sô nâhen .
0,13580 daz si daz loch an sâhen .
0,13581 di herten vlinssteine .
0,13582 zerspielten algemeine .
0,13583 di mûre zervielen in allen gâhen .
0,13584 dâ mit si verworht wâren .
0,13585 dâ gesâhen si ûz dem berge gân .
0,13586 sehs hêrlîche manne .
0,13587 si wâren âne wandel .
0,13588 in hâre und in gewande .
0,13589 an in ne was meil nechein .
0,13590 ire antlütze schein .
0,13591 alse der morgensterne .
0,13592 daz sach daz volc gerne .
0,13593 dô sprach Sêrâpîôn .
0,13594 “hier ist der berc Cêlêôn .
0,13595 nû meget ir alle wole verstân .
0,13596 daz ich di wârheit hân .
0,13597 mîn bruoder vindet ir hier .”
0,13598 der keiser viel nider an diu kniewe .
0,13599 und elliu diu menige .
0,13600 viel nider ire venje .
0,13601 Malchus hiez in ûf stân .
0,13602 er sprach “daz hât dir got ze liebe getân .
0,13603 di wâren urstende ich dir künde .
0,13604 an disem lîbe wis gesunde .
0,13605 lop und êre
0,13606 gip dem himelischen hêrren .
0,13607 daz ist der heilige Krist .
0,13608 der dîn erloesære ist .
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0,13609 vollestâ . an dîner güete .
0,13610 wis diemüete .
0,13611 rihte wole der diete .
0,13612 nim necheine miete .
0,13613 über di armen
0,13614 lâ dû dich erbarmen .
0,13615 witewen und weisen .
0,13616 hilf ûz den vreisen .
0,13617 vestenen den gelouben .
0,13618 habe got vore ougen .
0,13619 sô gît dir got ze lône .
0,13620 di himelischen krône .
0,13621 und sîn rîche .
0,13622 bûwest dû iemer êwiclîche .
0,13623 dû und alle dîne holden .
0,13624 nû weset gote bevolhen .
0,13625 und weset wole gesunde .”
0,13626 dô kêrten si sich umbe .
0,13627 si legeten sich hin widere .
0,13628 daz gebôt in got von himele .
0,13629 der keiser Theodosius .
0,13630 der huop te deum laudamus .
0,13631 si lobeten und sungen .
0,13632 mit herzen und mit munde .
0,13633 dâ wart michel vröuwede . und lop .
0,13634 si sprâchen âne got .
0,13635 ne mahte nieman genesen .
0,13636 von diu sol man iemer singen und lesen .
0,13637 diu wunder diu got selbe tet .
0,13638 durch des keiseres bete .
0,13639 von diu sprichet dâ .
0,13640 Dâvît psalmista .
0,13641 “swes di rehten gerent .
0,13642 des werdent si alles geweret .”
0,13643 Theodosius der hêrre .
0,13644 der diente gote iemer mêre .
0,13645 mit michelm vlîze .
0,13646 rihte er daz rîche .
0,13647 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,13648 sehs und zweinzic jâr .
0,13649 und siben mânôde mêr .
0,13650 di engel von himele ladeten sîne sêle .
0,13651 nâch des edelen keisers tôde
0,13652 dô huop sich in der stat ze Rôme .
0,13653 urliuge . und strît .
0,13654 si wâren vile manige zît .
0,13655 daz si nie rihtære gewunnen .
0,13656 ir nechein wolte sîn dem anderen gunnen .
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0,13657 iegelîch geslehte .
0,13658 dûhte sich sô mehtic .
0,13659 daz si nieman solte überkomen .
0,13660 des hæten si ouch nâch alle ire êre verloren .
0,13661 in dem senâte
0,13662 kômen . si des ze râte .
0,13663 daz si sich besenten .
0,13664 in allen ire landen .
0,13665 nâch den allerwîsesten hêrren .
0,13666 si ne wolten nie mêre .
0,13667 âne rihtære sîn .
0,13668 dô gehalf in mîn trehtîn .
0,13669 daz si sich vereinten dô .
0,13670 Constantinus Lêô .
0,13671 besaz dô daz rîche .
0,13672 er rihte harte wîslîche .
0,13673 er hiez di edelen junchêrren .
0,13674 alle diu buoch lêrn .
0,13675 er kêrte allen sînen muot .
0,13676 sô ie guot rihtære tuot .
0,13677 di vürsten begunde er minnen .
0,13678 di übelen alle dwingen .
0,13679 den armen was er milte .
0,13680 den guoten gehende .
0,13681 got begunde er vlêhen .
0,13682 in allen tugenden was er wole ze êren .
0,13683 dô kom iz alsô .
0,13684 daz Constantinus Lêô .
0,13685 begunde harte siechen .
0,13686 des vröuweten sich di Kriechen .
0,13687 wande si daz rîche von rehte wolten hân .
0,13688 daz en mahten Rômære niht vertragen .
0,13689 Rômære gebuten ein hervart .
0,13690 diu vile schiere gekündet wart .
0,13691 in allem roemischem rîche .
0,13692 vile harte vermezzenlîche .
0,13693 si sich ûz huoben .
0,13694 engegen dem mer si vuoren .
0,13695 dô si alle gereit wâren .
0,13696 der keiser hiez sich bâren .
0,13697 er sprach er ne wolte necheinen rât hân .
0,13698 er ne wolte selbe dar mite varn .
0,13699 di Kriechen vereischten daz .
0,13700 daz diu hervart ûf si was .
0,13701 si nâmen di allerwîsesten hêrren .
0,13702 di under in wâren .
0,13703 si erwelten dâr ûz zwelive .
0,13704 si entbuten dem küninge .
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0,13705 daz er di hervart wante .
0,13706 sîn geslehte dâ niene geschante .
0,13707 si gewünnen sîne hulde .
0,13708 mit silber und mit golde .
0,13709 Rômeren was diu hervart liep .
0,13710 si ne wolten durch di rede erwinden niht .
0,13711 di boten kômen tougenlîche .
0,13712 ze Constantinô dem rîchen .
0,13713 si sprâchen “nû rât dû uns hêrre .
0,13714 durch dîne küninclich êre .
0,13715 dîn geslehte ist ze Constantinopele .
0,13716 iz gezimet dir hêrre übele .”
0,13717 dô sprach der küninc mære .
0,13718 “ir habet einen heiligen marterære .
0,13719 wirdet mir der ze minnen .
0,13720 sô hilfe ich iu wole dingen
0,13721 den sante Helena diu küninginne .
0,13722 got von himele gap ir den sin .
0,13723 hin ze Constantinopele .
0,13724 Constantinô dem küninge .
0,13725 nû koret mir in gewinnen .
0,13726 ich sage iu allen mînen willen .
0,13727 ir müezet vehten oder vliehen .
0,13728 des en gehilfet iu in der werlte nieman .
0,13729 iz ist umbe die Krieche sô getân .
0,13730 helfe müezen si hân .
0,13731 ûz anderen rîchen .
0,13732 oder si müezen entwîchen .
0,13733 Rômæren ne meget ir niht gestrîten .
0,13734 noch an dem velde getürret ir ire niender erbîten .
0,13735 von diu vart ir hin schiere .
0,13736 ervart mir diu mere .
0,13737 und wirdet mir der hêrre .
0,13738 sô lebet ir iemer iemer mit êren .”
0,13739 die boten îlten ze den stunten .
0,13740 dâ si der Kriechen her vunden .
0,13741 si sageten grôz niumære .
0,13742 daz di küenen Rômære
0,13743 wolten ire lant rouben .
0,13744 si ne wolten sich es niemer gelouben .
0,13745 unz si Constantinopele zerstôrten .
0,13746 und in allez ire rîche zervuorten .
0,13747 die boten wâren wîse .
0,13748 si nâmen di vürsten lîse .
0,13749 si sageten in di boteschaft .
0,13750 “der mæren Rômære kraft .
0,13751 si wellent volvarn .
0,13752 dâr under hiez iu der küninc selbe sagen .
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0,13753 ir habet einen hêren lîchnamen .
0,13754 den guoten sancte Stephanen .
0,13755 wellet ir im den ze minnen senden .
0,13756 di hervart wile er gerne erwenden .
0,13757 und weset ouch iemer mêr mit genâden .”
0,13758 under den Kriechen wart ein michel jâmer .
0,13759 ich wile iu kurzlîchen sagen .
0,13760 nechein ander gedinge ne mahten si haben .
0,13761 unze si den hêren lîchnamen .
0,13762 dem keiser ergâben .
0,13763 alse der küninc daz heilige gebeine ersach .
0,13764 ze den Rômæren er dô sprach .
0,13765 “iz mac wole daz rehte hêrtuom sîn .
0,13766 sô helfe aber mir mîn trehtîn .
0,13767 hânt mich di Krieche betrogen .
0,13768 si habent alle ire êre dâr mit verloren .
0,13769 iz wirdet in ze leide .
0,13770 ich gesuoche si dâ heime .
0,13771 iz gât in an daz leben .
0,13772 si müezen mir in doch ze jungest geben .”
0,13773 der keiser dar nâher gieng .
0,13774 vorhtelîche viel er an sîne kniewe .
0,13775 hin ze himel er sach .
0,13776 vile diemuotlîche er sprach .
0,13777 “wole dû hêrre sancte Stephan .
0,13778 got hât michel wunder durch dich getân .
0,13779 hêrre wande dû ez wole maht getuon .
0,13780 nû wis mir hiute umbe got vrum .
0,13781 gip mir wider den lîp .
0,13782 und gescheide disen michelen strît .
0,13783 daz wile ich trût hêrre .
0,13784 dienen iemer mêre .”
0,13785 alse der keiser sîn gebet volsprach .
0,13786 ein michel lieht er ersach .
0,13787 di himele wâren ûf getân . dô
0,13788 gewegete im der guote sancte Stephane .
0,13789 der keiser gesunt ûf spranc .
0,13790 dâ sageten gote danc .
0,13791 alle di dâ wâren .
0,13792 si nâmen den hêren lîchnamen .
0,13793 mit vröuweden vüeren si in dannen .
0,13794 Rômæren wanten ire vanen .
0,13795 si lobeten ire hêrren .
0,13796 si vuorten in mit grôzen êren .
0,13797 ze Rôme in di stat .
0,13798 hei wie wole er entvangen wart .
0,13799 in dem senâte .
0,13800 kômen Rômære des ze râte .
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0,13801 si bestateten in sô grôze .
0,13802 ze sancte Laurentiô sînem genôze .
0,13803 alse man den sarc ûf tete .
0,13804 dâ wart michel opfer und gebet .
0,13805 in einer lützelen stunte .
0,13806 sancte Laurentius kêrte sich umbe .
0,13807 er entvieng sînen ebenheit .
0,13808 dô vröuwete sich diu kristenheit .
0,13809 er rukte hin nâher baz vüre
0,13810 wâr wizzet daz .
0,13811 im volgent alle rehte sêle .
0,13812 sîn ist . Rôme iemer mêr . tiure und hêre .
0,13812a dâ wart michel vröuwede . und lop .
0,13812b daz gap in der waltende got .
0,13813 Constantinus Lêô .
0,13814 in gote vröuwete er sich dô .
0,13815 guoter werke er dô pflac .
0,13816 daz en liez er dô necheinen tac .
0,13817 er ne besuochte sîne hêrren .
0,13818 er bevalch in sîne sêle .
0,13819 er hiez im in dem münster ein grap graben .
0,13820 er sprach sîn urstende wolte er mit in haben .
0,13821 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,13822 rehte drîzic jâr .
0,13823 und sehs wochen mêre
0,13824 Rômære begruoben ire hêrren .
0,13825 daz rîche besaz dô .
0,13826 ein althêrre der hiez Zeno .
0,13827 wande er von Kriechen geboren was .
0,13828 dô minnete er sîn geslehte baz .
0,13829 danne denne di Rômære .
0,13830 daz wart in harte swære .
0,13831 er erwarp ze jungest mit bete .
0,13832 daz si Rômere in der stete .
0,13833 lobeten . ein rihtære .
0,13834 unz er wider koeme .
0,13835 der hiez Aetius .
0,13836 der keiser huop sich in beteverte ûz .
0,13837 hin ze Constantinopele .
0,13838 er ne wolte niemer komen widere .
0,13839 nû lâzen wir di rede stân .
0,13840 ein vürste was dô ze Mêrân .
0,13841 geheizen was er der alte Dieterîch .
0,13842 ein helt bevollen êrlich .
0,13843 der ne wolte nie werden Etzelen man .
0,13844 mit her reit er ze Mêrân .
0,13845 sînes erbes er sich underwant .
0,13846 er nam in liute und lant .
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0,13847 er vorhte im sô harte .
0,13848 er vlôch ze Langbarten .
0,13849 dâ gewan der alte Dieterîch
0,13850 vier süne hêrlich .
0,13851 den küenen Dietmâren .
0,13852 dem si alle grôzer knehtheite sît jâhen .
0,13853 dô der alte Dieterîch an dem tôde gelac .
0,13854 sînen mannen er bevalch .
0,13855 sîne süne liebe .
0,13856 dô gevuogte ez sich dâr nâch schiere .
0,13857 daz Etzel ertranc . in sîn selbes bluote .
0,13858 Dietmâr der helt guot .
0,13859 der reit ûf daz lant ze Mêrân .
0,13860 vile willich wâren im des alle sîn manne .
0,13861 Etzel liez zwêne süne in den zîten .
0,13862 Blôdelen . und Vrîtelen .
0,13863 den versmâhete daz .
0,13864 daz Dietmâr ûf dem lande saz .
0,13865 si entbuten Dietmâr
0,13866 si suochten in ze wâre .
0,13867 oder er würde ire man .
0,13868 oder si wolten den zins dâr von hân .
0,13869 den boten antwurte dô Dietmâr .
0,13870 “jâ weiz ich wole vüre wâr .
0,13871 mîn vater ne wart nie Etzelen man .
0,13872 mit gewalte benam er im Mêrân .
0,13873 diu kint mehten sich es wole mâzen .
0,13874 nû si mich es niht wellen erlâzen .
0,13875 nû sage dû Etzelen kinden .
0,13876 si müezen den zins selbe hier gewinnen .”
0,13877 dô besameneten sich in den zîten .
0,13878 Blôdel und Vrîtele
0,13879 von riuzen und von Pôlân .
0,13880 si riten ûf daz lant ze Mêrân .
0,13881 Dietmâr gâhete harte .
0,13882 er sante ze Lamparten .
0,13883 nâch sînen mâgen .
0,13884 hei wie willich si im alle wâren .
0,13885 di tiurlîchen helede .
0,13886 riten im dô engegene .
0,13887 di marke si harte geschieden .
0,13888 vile unsamfte si gebiegen .
0,13889 dâ wart der Hûne mâge .
0,13890 allermeiste gar erslagen .
0,13891 Etzelen süne gelâgen dâ tôt beide .
0,13892 di Hiune gevorderten den zins dâ niemer mêre .
0,13893 di helde wanten ire vanen .
0,13894 vroelîche riten si dannen .
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0,13895 dô kômen boten ze wâre
0,13896 si sageten Dietmâre .
0,13897 im wære ein sun geboren
0,13898 dô was er vroelîche von dem strîte komen .
0,13899 er sprach nû müeze sîn got pflegen .
0,13900 mîn erbe wile ich im hier zestete allez sament geben .
0,13901 der alte Zêne
0,13902 muoz in noch vlêhen .
0,13903 er besitzet ouch wærlîche
0,13904 elliu roemischen rîche .
0,13905 nîdære dô dâ wâren .
0,13906 di îlten harte gâhen .
0,13907 si sageten dem keiser ze wâre
0,13908 von Dietmâre .
0,13909 wie er di Hiunen hæte erslagen .
0,13910 wie er daz rîche wolte behaben .
0,13911 si sageten im von sînem sune .
0,13912 si sprâchen “hêrre dû solt ez heizen widertuon
0,13913 an sînen kebeselinge .
0,13914 er ne sol dîne hulde niemer gewinnen .”
0,13915 der keiser sante sîn her .
0,13916 si huoben sich ûf daz mer .
0,13917 an daz lant ze Mêrân .
0,13918 Dietmâr und sîne manne .
0,13919 îlten sich gerehten .
0,13920 si wolten gerne vehten .
0,13921 daz widerrieten dô di wîsen .
0,13922 sînen sun gap er dar ze gîsel .
0,13923 den jungen Dieterîchen .
0,13924 man vuorte in dô ze Kriechen .
0,13925 dâ zôch man daz kint mit vlîze .
0,13926 jâ wuohs er ageleize .
0,13927 herzogen . und grâven .
0,13928 di in des küninges hove wâren .
0,13929 di edelen junchêrren .
0,13930 di muosen in alle vlêhen .
0,13931 si wurden alle sîne manne .
0,13932 er wart ein helt lustsam .
0,13933 dô Dieterîch gewæfen nam .
0,13934 der keiser entvalch im sînen vanen .
0,13935 vile manigiu lant .
0,13936 er under sich gedwanc .
0,13937 daz si dem keiser den zins gâben .
0,13938 in vorhten alle di im gesezzen wâren .
0,13939 er wart dem keiser ein sô lieber man .
0,13940 daz er in ze sînem râte nam .
0,13941 nû sulen wir wider grîfen .
0,13942 dâ wir di rede liezen .
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0,13943 jâ kom iz alsus .
0,13944 daz der rihtære Aetius .
0,13945 gespotte der küninginne
0,13946 daz hæte si ze unminnen .
0,13947 durch di grôzen schande .
0,13948 ire boten si sante .
0,13949 si entbôt Aetiô .
0,13950 si ne würde niemer vrô .
0,13951 er ne koeme in ire pfiesel .
0,13952 daz er di wolle ziese .
0,13953 under anderen genezwîben .
0,13954 oder iz stüende iemer mit nîde .
0,13955 Aetius antwurte den boten dô .
0,13956 “ne werde ouch diu küninginne niemer vrô .
0,13957 ich ne kan niht wolle zeisen .
0,13958 dise rede machet manigen weisen .
0,13959 daz si habe undanc .
0,13960 ir ist diu zunge ze lanc .
0,13961 ich gezeise ir ein wollen .
0,13962 ire gebot sol ich ervollen .
0,13963 si überwindet si niemer an ire êren .
0,13964 daz sage dû dem keiser Zênen .”
0,13965 Aetius en twalte dô necheine wîle .
0,13966 er îlte hin ze Stîre .
0,13967 dâ was ein vürste gesezzen .
0,13968 küene und vermezzen .
0,13969 Otacher geheizen .
0,13970 er mahte her wole geleisten .
0,13971 er sprach “dû bist hier in einem gevelle .
0,13972 dû ne hâst niht wan gebirge . und enge .
0,13973 wilt dû sam mir rîten .
0,13974 gevâch dir di wîte
0,13975 Rôme gemache ich dir undertân .
0,13976 di krône solt dû von rehte hân .
0,13977 Rômære entvâhent dich .
0,13978 ouch vermizze ich mich .
0,13979 daz rîche behabest dû iemer mit êren .
0,13980 wir ne ruochen niht umbe den alten Zênen .”
0,13981 Otacher wart vile vrô .
0,13982 vile schiere besante er sich dô .
0,13983 er gewan in einer lützelen stunte .
0,13984 guoter knehte vünv tûsent .
0,13985 er reit ze der burc ze Paviê .
0,13986 Lamparten . dienete im dô vüre eigen .
0,13987 si vuorten in ze Rôme .
0,13988 si satzten im ûf di krône .
0,13989 si entviengen in ze hêrren .
0,13990 si sprâchen daz si Zênen .
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0,13991 in Kriechenlanden
0,13992 wolten geschenden .
0,13993 alse der keiser hôrte sagen .
0,13994 daz Rômære ein küninc hæten erhaben .
0,13995 sîn herze habete ungemach
0,13996 daz wort er trûriclîche sprach .
0,13997 “ouwî wannen hæten mich Rômære êr erslagen .
0,13998 sol ich mîn êre nû sus verloren hân .
0,13999 mir wære der tôt alle tage liep .
0,14000 iz ist ein ungetriuwe diet .”
0,14001 wole trôste in dô der helt Dieterîch .
0,14002 er sprach “hêrre man verdenket es dich .
0,14003 nû lâ dîn trûren sîn .
0,14004 sol ich haben den lîp mîn .
0,14005 ich beherte dir dîn êre .
0,14006 lîch dû mir daz lêhen .
0,14007 daz ich daz gerihte von dîn genâden habe .
0,14008 ze wâre ich dir daz sage .
0,14009 mac ich dîne helfe dâr zuo hân .
0,14010 vile willich ist mir Mêrân .
0,14011 mîn künne ist ze Lamparten .
0,14012 ich gezühtige sie mit den swerten
0,14013 daz Otacher wære daz dâ heime .
0,14014 Aetius muoz di wolle noch zeisen .
0,14015 oder ich trîbe in in weberisch geschirre .
0,14016 wes vuor er snürrinc irre .”
0,14017 dô vröuwete sich der keiser Zêno .
0,14018 er lêch Dieterîche diu lêhen .
0,14019 vile schiere er sich besante .
0,14020 von lande ze lande .
0,14021 riuzen und Pomerâne .
0,14022 Priuzen und Pôlâne .
0,14023 Petsenære und Valwen .
0,14024 di winde allenhalben .
0,14025 Sclavenî und Kriechen
0,14026 Afrikære kômen williclîche .
0,14027 dem helede Dieterîche .
0,14028 si hæten sô getâne hers kraft .
0,14029 daz man vüre wâr sagen mac .
0,14030 daz der vogel bî den luften .
0,14031 mit allen sînen kreften .
0,14032 ne mahte entrinnen .
0,14033 er ne muose nider vallen .
0,14034 wir hoeren diu buoch jehen .
0,14035 âne Julium Cæsarem .
0,14036 sô ne gesamenete sich nie sô getân magen .
0,14037 als ez Rômære hôrten sagen .
0,14038 si gebuten ire samenunge .
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0,14039 wie schiere si gewunnen
0,14040 zwei hundert tûsent manne .
0,14041 Aetius nam Rômære vanen .
0,14042 dannen wîsete er di snellen .
0,14043 si hæten grôz ellent
0,14044 und guoten willen . dâr zuo .
0,14045 eines morgenes vruo .
0,14046 vore der burc ze Rabene .
0,14047 dâ kômen si zesamene .
0,14048 Dieterîch nam selbe sînen vanen .
0,14049 wole manete er sîne manne .
0,14050 er sprach wole ir snellen jungelinge .
0,14051 hiute sulet ir hier gewinnen .
0,14052 ruom und êre .
0,14053 behabet dem keiser sîn êre .
0,14054 sô gît man iu daz rôte golt .
0,14055 der keiser ist iu willich und holt .
0,14056 pfellel und moere .
0,14057 di mendel vile ziere .
0,14058 diu vile guoten lêhen .
0,14059 jâ lebet ir iemer mit êren .
0,14060 geliget ir hôchvart dâ nidere .
0,14061 ire vanen strebet sô widere .
0,14062 ich wæne iz hiute sô ergât .
0,14063 sô sich Aetius vermezzen hât .
0,14064 daz er Rôme bûwe .
0,14065 ich wæne in der spot geriuwe .
0,14066 daz ros er mit dem sporen nam .
0,14067 dô rante er Aetium an .
0,14068 Aetius dâr engegene .
0,14069 gelîch einem degene .
0,14070 diu sper si verstâchen .
0,14071 di schefte si zerbrâchen .
0,14072 Dieterîch daz swert gewan .
0,14073 daz houbet sluoc er im abe .
0,14074 der botech begunde touwen .
0,14075 er sprach “niemer en spottes dû der vrouwen .
0,14076 noch gehilfest . Otachere dînem hêrren .
0,14077 niemer necheiner êren .”
0,14078 daz volcwîc was erhaben .
0,14079 in iewederem teile der magen . dâ
0,14080 kêrte schar . wider schar .
0,14081 Rômære beliben dâ sô gar .
0,14082 ouch vergulten si sich harte .
0,14083 mit ire scharpfen swerten .
0,14084 swaz si ir mahten erlangen .
0,14085 beidiu bogen und strangen .
0,14086 beidiu stahel und horn .
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0,14087 dâ gieng der Rômære zorn .
0,14088 über di windische manne .
0,14089 der wart alsô vile dâ erslagen .
0,14090 daz der urmæren schar .
0,14091 hât daz buoch nechein zale .
0,14092 di alle dâ tôt lâgen .
0,14093 wie lützel der genâren .
0,14094 di in Otacheres schar .
0,14095 di vluhen von der wal
0,14096 ze Raben in di burc .
0,14097 Dieterîch der helt guot .
0,14098 vore der burc er saz .
0,14099 vile tiure er sich vermaz .
0,14100 er zerstoerte in elliu ire hûs .
0,14101 si ne gæben Otacheren dâr ûz .
0,14102 dô versmâhete iz in von Dieterîche
0,14103 dô hiez er tagelîche .
0,14104 mit sturme zuo der burc gân .
0,14105 ouch vulte man in di burcgraben .
0,14106 si ne mahten dâr wider niht getuon .
0,14107 dâ gewan der Dietmâres sun .
0,14108 daz man iemer von im sagete .
0,14109 die wîle daz er lebete .
0,14110 Otacher gesach daz
0,14111 daz iz vrum niene was .
0,14112 er gieng ûf den burcgraben .
0,14113 er hiez Dieterîche sagen .
0,14114 er ne wære niht edele .
0,14115 geboren von einer kebese .
0,14116 getörste er mit im vehten
0,14117 vore sô manigem guoten knehte .
0,14118 er wolte in urteile setzen . den lîp .
0,14119 “nû ne bin doch ich niht ein wîp .”
0,14120 sprach der helt Dieterîch .
0,14121 dô strebete er vüre sich .
0,14122 alse der lewe tuot
0,14123 sîn grimmigez muot
0,14124 im dô niht entweich .
0,14125 daz swert er begreif .
0,14126 mit beiden sînen handen .
0,14127 daz wart harte enblanden .
0,14128 Otachere dem übersetzen .
0,14129 dô wart er harte geletzet .
0,14130 der küninclîchen êren
0,14131 er en geirrete in niemer mêr .
0,14132 Dieterîch und sîn manne .
0,14133 mit ûf gerihten vanen .
0,14134 riten si ze Rôme . in daz lant .
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0,14135 dô geleiste wole der wîgant .
0,14136 daz er gelobete . wider sînen hêrren .
0,14137 in irrete dô dâ nieman mêre .
0,14138 im ne mahte dâ niht widerstân .
0,14139 si wurden alle sîne manne .
0,14140 im dienten vorhtelîche .
0,14141 elliu roemischen rîche .
0,14142 in den zîten was dâ
0,14143 Boetius und Senecâ .
0,14144 und ein heiliger bâbes
0,14145 geheizen sancte Johannes .
0,14146 di santen ze dem keiser Zênen .
0,14147 si sprâchen iz en gezæme niht sînen êren .
0,14148 daz ein ungeborener man .
0,14149 roemisch rîche solte bewarn .
0,14150 di boten vieng man underwegen
0,14151 dô muosen si ûf den bâbes jehen .
0,14152 und ûf ander di hêrren
0,14153 di an dem râte wâren .
0,14154 Dieterîch der übel wuotgrimme .
0,14155 hiez im di hêrren gewinnen .
0,14156 von sancte Pêtris stuole .
0,14157 hiez er den bâbes vüeren .
0,14158 pfaffen und leien .
0,14159 hiez er vüeren ze Paviê .
0,14160 er hiez si in den karkære werfen
0,14161 nieman getorste in dô helfen .
0,14162 unz alle di des hungeres ertwâlen .
0,14163 ûf di di boten jâhen .
0,14164 di kristene dô klageten .
0,14165 daz si verloren habeten .
0,14166 ire meister alsô lieben .
0,14167 dô rach got schiere .
0,14168 wande er di kristene hæte geleidiget .
0,14169 dô wart im vore gote verteilet
0,14170 vile manige daz sâhen .
0,14171 daz in di tiuvel nâmen .
0,14172 si vuorten in in den berc ze Vulcânû .
0,14173 daz gebôt in sancte Johannes der heilige man .
0,14174 dâ brinnet er unz an den jungesten tac .
0,14175 daz im nieman gehelfen ne mac .
0,14176 swer nû welle bewæren .
0,14177 daz Dieterîch Etzelen sæhe .
0,14178 der heize daz buoch vüre tragen .
0,14179 dô der küninc Etzel ze Ovene wart begraben .
0,14180 dâr nâch stuont iz vüre wâr .
0,14181 driu und vierzic jâr .
0,14182 daz Dieterîch wart geboren .
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0,14183 ze Kriechen . wart er erzogen .
0,14184 dâ er daz swert umbe bant .
0,14185 ze Rôme wart er gesant .
0,14186 ze Vulcânû wart er begraben .
0,14187 hier meget ir der lüge wole ein ende haben .
0,14188 Zêno wonete an dem rîche .
0,14189 mitsament Dieterîche .
0,14190 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,14191 sehse . und drîzic jâr .
0,14192 und vünv mânôde mêre .
0,14193 Konstenobelære begruoben den hêrren .
0,14194 daz buoch kündet uns sus .
0,14195 daz rîche besaz Constantius
0,14196 von den Kriechen geboren .
0,14197 di hæten in ouch ze rihtære erkoren .
0,14198 Herênâ hiez sîn muoter .
0,14199 diu was ein vrouwe alse guote .
0,14200 von Constantinî geslehte .
0,14201 sô niht bezzers sîn ne mahte .
0,14202 diu vrouwe eines nahtes an dem bette gelac .
0,14203 einen swæren troum si gesach .
0,14204 wie si über daz mere solte varn .
0,14205 daz schif ne mahte nieman bewarn .
0,14206 wie iz an den grunt sünke .
0,14207 wie ire sun ertrünke .
0,14208 wie si ûz koeme .
0,14209 wie si ein ber næme .
0,14210 wie er si trüege ze walde în .
0,14211 des wart beswæret diu küninginne .
0,14212 diu vrouwe dem sune an lac .
0,14213 beidiu naht und tac .
0,14214 er sante si ze Rôme
0,14215 ze den boten vrônen .
0,14216 ungerne er ez tete .
0,14217 ze jungest gewerte er si der bete .
0,14218 er huop sich mit michelen vlîze .
0,14219 in roemischem rîche .
0,14220 diu muoter vuor al mite .
0,14221 si hæte tugentlîche site .
0,14222 si vuorte michelen schatz .
0,14223 daz tet diu vrouwe umbe daz .
0,14224 daz diu ire gebe mære .
0,14225 gestillete Rômære .
0,14226 und si di alten schulde .
0,14227 versüente alle mit golde .
0,14228 elliu roemische kraft .
0,14229 entviengen wole di hêrschaft .
0,14230 mit michelen . êren .
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0,14231 sunderlîche die muoter Herênen .
0,14232 dô hiez der küninc mære
0,14233 pfellel und moere .
0,14234 schüzzelen und nepfe .
0,14235 di güldînen köpfe .
0,14236 vile wæhe ergraben .
0,14237 alle dar vüre tragen .
0,14238 dô gebete er sînen mannen .
0,14239 dô jâhen si im alle .
0,14240 daz si nie gesæhen
0,14241 gebe . alsô mære .
0,14242 und si wæren im ungeswichen .
0,14243 ze allen sînen sachen .
0,14244 Herênâ diu muoter
0,14245 diu gebete in dô . besunder .
0,14246 bouge vile rôte .
0,14247 pfellel vile breite .
0,14248 die wîle in der kamere iht was .
0,14249 di vürsten hæten si al deste baz .
0,14250 alse di kamere wurden lære .
0,14251 dô uobten Rômære .
0,14252 ire alte gewoneheit .
0,14253 si sprâchen di grôzen . herzenleit .
0,14254 di ire vorderen hæten getân .
0,14255 iz solte im billîche an daz leben gân .
0,14256 dô gevuogte ez der tiuvel drâte .
0,14257 daz im ûz dem senâte .
0,14258 ein vürste wart erslagen .
0,14259 die vriunde begunden ez klagen .
0,14260 dem keiser Constantiô .
0,14261 di schuldigen vorderte er dô .
0,14262 si ne wolten niht vüre komen .
0,14263 daz wart dem keiser zorn .
0,14264 sîn âhte er über si gebôt .
0,14265 zwêne wurden ir gehoubetet .
0,14266 die vriunde drungen ûf den palas .
0,14267 dâ diu muoter bî in was .
0,14268 dâ ne mahte nieman niht wider getuon
0,14269 si nâmen di muoter mit den sune .
0,14270 si viengen si bî dem hâre .
0,14271 si vuorten si beide ze wâre .
0,14272 vüre di burc an daz velt .
0,14273 vile michel wart ir gelf .
0,14274 diu ougen si in ûz brâchen .
0,14275 ire zorn si harte râchen .
0,14276 di nasen si in beiden ab sniten .
0,14277 dâ schanten si si mite .
0,14278 von dannen wart roemisch rîche
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0,14279 gescheiden . von den Kriechen .
0,14280 daz si niemer mêre .
0,14281 gevorderten daz gerihte noch di êre .
0,14282 daz rîche stuont dô lære .
0,14283 ûf sancte Pêters altære .
0,14284 satzten si di krône .
0,14285 di hêrren von Rôme .
0,14286 kômen alle zesamene .
0,14287 si swuoren vore der menige .
0,14288 daz si von ire künne .
0,14289 niemer mêr . küninge gewunnen .
0,14290 noch rihtære noch hêrren .
0,14291 si ne mahten ire triuwe . und ire êre .
0,14292 an in niht wole bewarn .
0,14293 si wolten küninge haben .
0,14294 ûz anderen rîchen .
0,14295 di von in mahten entwîchen .
0,14296 ein site was dannoch
0,14297 daz man di junchêrren zôch .
0,14298 mit michelen vlîze .
0,14299 ûzer aller slahte rîche .
0,14300 in roemischem hove .
0,14301 swenne ez dâr zuo kom .
0,14302 daz im Rômære swert gâben .
0,14303 wie willich si in wâren .
0,14304 vroelîche si si dannen santen .
0,14305 wider zuo ire landen .
0,14306 von diu dienten in diu rîche .
0,14307 elliu vorhtelîche .
0,14308 dô kom iz alsus .
0,14309 daz von Karlingen Pippînus .
0,14310 ein küninc rîche .
0,14311 hæte zwêne süne hêrlîche .
0,14312 der ein hiez Lêô .
0,14313 ze Rôme zôch man in dô .
0,14314 sancte Pêters stuol er besaz .
0,14315 Karl dannoch dâ heime was .
0,14316 eines nahtes dô Karl entslief .
0,14317 ein stimme drî stunte zuo im rief .
0,14318 “wole ûf Karl liebe .
0,14319 ze Rôme var dû schiere .
0,14320 dich vordert dîn bruoder Lêô .”
0,14321 vile schiere bereite er sich dô .
0,14322 necheines sînes willen .
0,14323 ne brâhte er nieman innen .
0,14324 unz er den küninge bat urloubes .
0,14325 er sprach er wolte gesehen den bâbes .
0,14326 er wolte ouch gerne gebeten .
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0,14327 ze Rôme in der stete .
0,14328 alse der junchêrre urloubes bat .
0,14329 der vater er ez im vile gerne gap .
0,14330 den sun vrumete er dannen .
0,14331 sô iz einem rîchem küninge wole gezam .
0,14332 mit der allermeisten gebe .
0,14333 der kint huop sich ze wege .
0,14334 Karl vuor dô mêre .
0,14335 durch di boten hêre .
0,14336 denne er durch den bruoder tæte .
0,14337 er was vruo und spæte .
0,14338 er minnete got stille .
0,14339 des en liez er nieman werden innen .
0,14340 vile dicke er eine gestuont .
0,14341 ze gote kêrte er allen sînen muot .
0,14342 mit nazzen sînen ougen .
0,14343 vlêhete er got tougen .
0,14344 daz in der tiuvel niene bekôrte .
0,14345 wie wole in got sît bewarte .
0,14346 dô der hêrre ze Rôme kom .
0,14347 dô wart er wole entvangen .
0,14348 von alten und von jungen .
0,14349 als im des got wolte gunnen .
0,14350 der bâbes Lêô .
0,14351 ein misse sanc er . dô .
0,14352 dem heiligen geiste ze êren .
0,14353 ze volleiste dem hêrren .
0,14354 dâ entvienc er den gotes lîchnamen
0,14355 alle di dâ wâren
0,14356 di lobeten mîn trehtîn .
0,14357 si sprâchen daz er von rehte solte sîn .
0,14358 voget und rihtære .
0,14359 er wære in liep . und gezæme .
0,14360 Karl ne tet der rede nechein war .
0,14361 er was durch gebet komen dar .
0,14362 des en irrete in nechein unmuoze .
0,14363 mit baren sînen vuozen .
0,14364 besuochte er di kirechen .
0,14365 er vlêhte got inniclîche .
0,14366 er digete umbe di sêle .
0,14367 des behielt er ouch alle werltlich êre .
0,14368 alsô wonete er vier wochen .
0,14369 daz er in nieman mahte an gesprechen .
0,14370 sîn bruoder der bâbes Lêô
0,14371 viel im ze vuozen dô .
0,14372 und elliu diu menige .
0,14373 dô manete er got von himele .
0,14374 oder dâr zuo niht vrum ne wære .
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0,14375 daz er dâr niemer an koeme .
0,14376 dô entvienc er diu regalia .
0,14377 ûf satzten si im sâ .
0,14378 ein vile tiurlîche krône .
0,14379 dô vröuweten sich ze Rôme .
0,14380 alle di dâ wâren .
0,14381 si sprâchen alle âmen .
0,14382 der küninc an daz gerihte saz .
0,14383 der bâbes klagete im daz .
0,14384 daz zehente und wideme .
0,14385 wæren hin verlihene .
0,14386 von sînem vorevarn .
0,14387 dannen er di sêle solte bewarn .
0,14388 sîn pfrüende wære im genomen .
0,14389 daz wart sumelîchen vürsten zorn .
0,14390 Karl dô hêrlîche sprach .
0,14391 “ich wæne ez ie in der werlte geschach .
0,14392 daz einer durch got gæbe .
0,14393 daz der ander daz næme .
0,14394 daz wære ein offener roup .
0,14395 nechein leien – touc
0,14396 daz ûf diu gotes hûs ist gegeben .
0,14397 daz er iemer geturren dâr von genemen .
0,14398 dâ diu gotes hûs sint mit gestiftet .
0,14399 gotes dieneste von gerihtet .
0,14400 swer im des iht næme .
0,14401 der wære gote widerzæme .
0,14402 und ne wære niht guot kristen .
0,14403 di klage müezen wir nû vristen .
0,14404 wande ich iz nie wole gerihten . sô ne mac .
0,14405 gelebe ich aber den tac .
0,14406 daz ich iz wole mac getuon .
0,14407 sô vordere mir ez sancte Pêter zuo .
0,14408 ob ich iu niene rihte gerne .”
0,14409 dô schieden sich di hêrren .
0,14410 mit michelm nîde
0,14411 Karl ne wolte dâ niht langer belîben .
0,14412 Karl kêrte dô ze den Rîflanden .
0,14413 Rômære vile wole erkanten .
0,14414 daz er reht rihtære was .
0,14415 di tumben versmâheten daz .
0,14416 daz si in ie gelobeten .
0,14417 vile manige daz klageten
0,14418 in dem münster sancte Pêters .
0,14419 viengen si den bâbes .
0,14420 diu ougen si im ûz brâchen .
0,14421 si ne westen waz si an im râchen .
0,14422 si santen in alsô blinden .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 265

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,14423 nâch dem küninge zuo dem Rîflanden .
0,14424 dô ne was des nechein rât .
0,14425 der bâbes huop sich an die vart .
0,14426 als im geschehen was .
0,14427 ûf einen esel er gesaz .
0,14428 sîner kappellâne nam er zwêne .
0,14429 er ne wolte heres nie mêre .
0,14430 wan zwêne knehte .
0,14431 di im den wec rihten .
0,14432 di huoten sîn ûf dem esele .
0,14433 dô vuor der bâbes edele .
0,14434 engegen den Rîflanden .
0,14435 dô ne mahte er sîne schande .
0,14436 leider niht langer verheln .
0,14437 vile dicke gebrast im underwegen .
0,14438 der bâbes kom zuo Ingelnheim .
0,14439 mit sînen kappellânen zwein .
0,14440 er reit in des küninges hov .
0,14441 nieman ne wesse dannoch .
0,14442 waz im geschehen was .
0,14443 ûf dem esele vile stille er gesaz .
0,14444 er hiez ein sîn kappellân .
0,14445 tougenlîche zuo dem küninge gân .
0,14446 er sprach “nû schône dû dîner worte .
0,14447 gâhe niht ze harte .
0,14448 sage dem küninge hêre .
0,14449 in spræche ein armer pilgerîm gerne .”
0,14450 dannen gieng der êwarte .
0,14451 er weinte alsô harte .
0,14452 daz im daz bluot über den bart ran .
0,14453 alse in der küninc sach zuo gân .
0,14454 er sprach ze einem sînem manne .
0,14455 “disem pilgerîme ist leide geschehen .
0,14456 wir sulen im rihten ob wir megen .
0,14457 sîn dinc im nôtlîchen stât .
0,14458 ich wæne in eteswer beroubet hât .”
0,14459 nider kniewete dô der êwart .
0,14460 vile kûme gesprach er daz wort .
0,14461 “wole dû küninc rîche
0,14462 nû sprich dû tougenlîche .
0,14463 einen dînen kappellân .
0,14464 der wile dir sîne nôt klagen .
0,14465 im ist harte missegangen .”
0,14466 der küninc en twalte niht langer .
0,14467 er volgete dem êwarten .
0,14468 er gâhete über hov harte .
0,14469 jâ hiez der küninc rîche .
0,14470 di liute von im entwîchen .
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0,14471 er sprach “vile guot pilgerîme .
0,14472 wellet ir hier mit mir sîn .
0,14473 ich behalte iuch vile gerne .
0,14474 saget mir ob iu iht werre .
0,14475 des ich iu mege gebüezen .
0,14476 wan ruochet ir ze erbeizen .”
0,14477 dô wolte der bâbes hêre .
0,14478 engegen dem küninge sich kêren .
0,14479 daz houbet stuont im dwerhes .
0,14480 daz gesiune was schelhez .
0,14481 er sprach “daz mir dîn got gunne .
0,14482 des gert mîn zunge .
0,14483 ouch ist iz en borelange .
0,14484 daz ich dir ze Rôme ein misse sanc .
0,14485 wande ich dannoch wole gesach .”
0,14486 an dem worte daz er sprach .
0,14487 sô erkante in der küninc hêre .
0,14488 er erkom sô sêre .
0,14489 daz er ne hôrte noch en sach .
0,14490 er ne weste selbe waz im geschehen was .
0,14491 daz wort ne mahte er nie gesprechen .
0,14492 si ne westen waz si râchen .
0,14493 des âtmen im zerran .
0,14494 dâr zuo sprungen sîne manne .
0,14495 si gehabeten ire hêrren .
0,14496 daz er niht kom zuo der erde .
0,14497 dô sich der keiser erhalte .
0,14498 der bâbes im dô klagete .
0,14499 er sprach “ze dînen genâden bin ich komen .
0,14500 diu ougen hân ich durch dich verloren .
0,14501 daz ist dir ze laster getân .
0,14502 bruoder dû solt dich vile wole gehaben .
0,14503 ne weine niht mêre .
0,14504 loben wir unseren hêrren
0,14505 aller sîner genâden .”
0,14506 dâ wart der allermeiste jâmer .
0,14507 dannen ir ie gehoertet gesagen .
0,14508 dâ ne mahte nieman weinen verhaben .
0,14509 der keiser in selbe abe huop
0,14510 über hov er in truoc .
0,14511 in sîne heimelîche kamere .
0,14512 dâ sâzen si zesamene .
0,14513 di liute hiez er ûz gên .
0,14514 er sprach “bruoder wie ist iz iu geschehen .
0,14515 iuwer klage wile ich gerne hoeren
0,14516 dâr nâch wile ich mîn gerihte danne kêren .”
0,14517 der bâbes Lêô .
0,14518 antwurte dem küninge dô .
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0,14519 “bruoder dô dû von Rôme schiede .
0,14520 dâr nâch vile schiere .
0,14521 kômen Rômære des enein
0,14522 daz si über mich vrumeten daz mein .
0,14523 in dem münster si mich viengen .
0,14524 an mir si begiengen .
0,14525 ein vile michel unbilede .
0,14526 di râche suoche ich hin ze himele .
0,14527 bruoder wir sulen iz gedulticlîche tragen .
0,14528 dû ne solt ir necheinem niemer dâr umbe werden ze schaden .”
0,14529 dô sprach der küninc hêre .
0,14530 “daz ne wære nechein gotes êre .
0,14531 daz man di mordære sparte
0,14532 hei wie sêr ez der kristenheite geschadete .
0,14533 ich heize rihtære und voget .
0,14534 durch daz bin ich gelobet .
0,14535 daz ich rihte der diete .
0,14536 weset ir als iu got gebiete .
0,14537 mit dem swerte sol ich di kristenheit beschirmen
0,14538 si müezen iuch vile sêre arnen .
0,14539 ich geriche iuwer ougen .
0,14540 oder ich wile mich des swertes gelouben .”
0,14541 dô sante er boten sîne .
0,14542 ze dem küninge Pippîne .
0,14543 er hiez im sîne nôt klagen .
0,14544 und hiez im dâr zuo sagen .
0,14545 den vürsten von Karlingen .
0,14546 ob si got wolten minnen .
0,14547 si koemen im schiere .
0,14548 dô lebete manne nieman .
0,14549 si ne sprâchen alle bî einem munde .
0,14550 “wê der wîl . und der stunte .
0,14551 daz Rôme ie wart erhaben .”
0,14552 vile michel wart ire jâmer und ire klage .
0,14553 die boten îlten vlîziclîche .
0,14554 von rîche ze rîche .
0,14555 von hêrren ze manne .
0,14556 vile willich wâren si im alle .
0,14557 bûliute und koufmanne .
0,14558 die ne mahte nieman ûf gehaben .
0,14559 sie liezen alle ire habe .
0,14560 si huoben sich ze wege .
0,14561 jâ huop sich in der kristenheite .
0,14562 michel jâmer und leit .
0,14563 von volke ze volke .
0,14564 si sigen zuo sam diu wolken .
0,14565 über monte Jupiter .
0,14566 hei wie daz her dâ über zôch .
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0,14567 durch Trienttal
0,14568 der ne hât daz . buoch nechein zal .
0,14569 daz was diu allermeiste hervart .
0,14570 diu ie ze Rôme gevrumet wart .
0,14571 dô di hêrren kômen .
0,14572 daz si sâhen ze Rôme .
0,14573 ûf mendelberge
0,14574 dâ beit im der küninc werde .
0,14575 drî tage und drî nahte .
0,14576 daz was den vürsten ungemach .
0,14577 di hêrren giengen ze dem küninge .
0,14578 si sprâchen . iz gezæme sîner hêrschefte übele .
0,14579 daz si sô nâhen komen wæren .
0,14580 und ire leit an sâhen .
0,14581 dô antwurte in der küninc hêre .
0,14582 “wir müezen êr got vlêhen .
0,14583 wir müezen daz urloup dâ ze im gewinnen .
0,14584 sô megen wir denne samfte ringen .
0,14585 ouch mangel ich eines mannes .
0,14586 den ich ze noete sol hân .
0,14587 er gezimet wole dem rîche .
0,14588 got sende mir in genædiglîche .”
0,14589 eines morgenes vruo .
0,14590 diu gotes stimme sprach im zuo .
0,14591 “got von himele
0,14592 gebiutet dir küninc .
0,14593 niet langer dû ne bît .
0,14594 hin ze Rôme dû rît .
0,14595 diu urteile ist vore gote getân .
0,14596 diu râche sol über si ergân .”
0,14597 dô gereite man des küninges vanen .
0,14598 er hiez über al daz her sagen .
0,14599 swenne si gereht wâren .
0,14600 daz si des vanen war næmen .
0,14601 und der schar huoten .
0,14602 mit erbolgenem muote .
0,14603 daz volc über den berc seic .
0,14604 Gêrolt im engegen reit .
0,14605 als in der küninc an sach .
0,14606 vile hêrlîche er sprach .
0,14607 “jâ beite ich dîn vile lange .
0,14608 liebest aller manne .”
0,14609 den helmhuot er ûf rukte .
0,14610 vile holtlîche er in kuste .
0,14611 dâ wunderte alle di hêrren .
0,14612 wer der einschilte wære .
0,14613 daz der küninc des geruochte
0,14614 daz er in sô wole grüezete .
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0,14615 daz was der küene Gêrolt .
0,14616 dem volgete allez swæbischez volc .
0,14617 dâr nâch begunden sîgen
0,14618 grôzer schar drîe .
0,14619 di wâren alsô wünnesam .
0,14620 sô iz dem rîche wole gezam .
0,14621 si dienten Gêrolte dar .
0,14622 si wâren alsô hêrlîchen gar .
0,14623 dô verlêch der küninc Karle
0,14624 Gêrolte . dem helde .
0,14625 daz di Swâbe von rehte .
0,14626 iemer sulen vore vehten .
0,14627 durch des rîches nôt .
0,14628 daz verdiente Gêrolt der helt guot .
0,14629 ouwî welich her daz was .
0,14630 daz Rôme und Laterân . besaz .
0,14631 siben tage und siben nahte .
0,14632 daz in dâ nieman mit vaht .
0,14633 an dem ahtoden tage .
0,14634 ze wâre . ich iu daz sage .
0,14635 diu burctor hiezen sie ûf sliezen .
0,14636 den küninc si dar în liezen .
0,14637 mit sô getânem gedinge .
0,14638 swer sîn unschulde mahte bringen .
0,14639 daz er ez selbe nie tæte .
0,14640 noch en vrumete noch en riete .
0,14641 er wære in des küninges hulden .
0,14642 und rihte aber über di schuldigen .
0,14643 nâch rehter urteile .
0,14644 des gevolgeten di vürsten algemeine .
0,14645 alse der keiser an daz gerihte gesaz .
0,14646 und man den briev gelas .
0,14647 dô man die schuldigen nante .
0,14648 di man dâr ûz erkante .
0,14649 dô man si vüre vorderete .
0,14650 si lougeneten alle genôte
0,14651 der küninc hiez si ire undankes .
0,14652 gihtigen . mit kampfe .
0,14653 dô sprâchen Rômære .
0,14654 daz iz ire reht niene wære .
0,14655 si gedwünge es keiser êr nie nechein .
0,14656 solten rihten mit ire vingeren zwein .
0,14657 der küninc Karl dô sprach .
0,14658 “ich wæne ie dechein unbilede sô grôzez geschach .
0,14659 nû ne weset niht ze gæhe .
0,14660 ich wæne si mîn bruoder selbe sæhe .”
0,14661 ie dannoch buten genuoge .
0,14662 ire eide in dem tuome .
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0,14663 dô sprach der küninc hêre .
0,14664 “von iuwerem rehte ne trîbe ich iu niht mêre .
0,14665 ich weiz aber hier ein kint .
0,14666 wole erkenne ich sîniu dinc .
0,14667 Pancrâtîus ist er geheizen .
0,14668 wellet ir daz gerihte dâ leisten .
0,14669 und verdolet er daz .
0,14670 ich geloube iu al deste baz .”
0,14671 dô Rômære di rede erhôrten .
0,14672 vile harte si in ez ervorhten .
0,14673 dô si kômen an di stat .
0,14674 dâ sancte Pancrâtîus bestiftet wart .
0,14675 und si die vinger ûf solten legen .
0,14676 daz si allezane solten sweren .
0,14677 und einem gebrast .
0,14678 dô gezwîvelte allez daz dâ was .
0,14679 si wichen zerügge .
0,14680 si vluhen wider über di brügge .
0,14681 jâ kêrten ir genuoge
0,14682 zuo sancte Pêters tuome .
0,14683 Karl dô niene beit .
0,14684 mit zorne er in nâch reit .
0,14685 drî tage si si sluogen .
0,14686 drî tage si si ûz truogen .
0,14687 den esterîch si spuolten
0,14688 den bâbes si mit gewalte dâr în vuorten .
0,14689 Karl viel vüre sancte Pêters reste .
0,14690 dô digete er hin ze Kriste .
0,14691 er sprach “hêrre got von himele
0,14692 ze wiu tohte ich dir ze küninge . dô
0,14693 dû des verhangtes
0,14694 daz man mich geschante .
0,14695 doch ich sî ein süntære .
0,14696 joch rihte ich gerne sô ez dir gezæme .
0,14697 Rômære lobeten einen bâbes .
0,14698 dem gundes dû dînes gewaltes .
0,14699 daz er zerloeste und entbünde .
0,14700 di liute von ire sünden .
0,14701 nû waz mac ich nû mêre .
0,14702 ich mane dich dîner marter hêre .
0,14703 dîner urstende vrônen .
0,14704 daz diu übel diet von Rôme .
0,14705 dîner tougene eteswaz erkenne .
0,14706 sô wizzen si vüre wâr denne .
0,14707 daz dû ein wârer got bist .
0,14708 des verlîch dû mir heiliger Krist .”
0,14709 Karl der küninc hêre .
0,14710 viel an der stunt zuo der erde
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0,14711 er sprach “wole dû hêrre sancte Pêter .
0,14712 dû bist ein gotes trût vile hêr .
0,14713 ein wahtær der kristenheite .
0,14714 nû gedenke hêrre an mîn arbeit .
0,14715 dû bist ein ladære des himelrîches .
0,14716 nû schouwe an dînen bâbes .
0,14717 den liez ich dir gesunden .
0,14718 blinden hân ich in vunden .
0,14719 und ne machest . dû den blinden .
0,14720 hiute niht gesunt .
0,14721 dîn hûs ich dir zerstoere
0,14722 dînen widemen ich dir zervüere .
0,14723 ich lâze dir in alsô blinden .
0,14724 und vare hin wider ze den Rîflanden .”
0,14725 vile schiere garwete sich dô .
0,14726 der edel bâbes Lêô .
0,14727 als er di bîhte volsprach .
0,14728 ein himelisch liehte er gesach .
0,14729 mit beiden sînen ougen .
0,14730 vile michel sint diu gotes tougene .
0,14731 der bâbes kêrte sich widere .
0,14732 er sprach zuo der menige .
0,14733 “nû mîn vile lieben kint .
0,14734 di wîten gesamenet sint .
0,14735 nû gehabet iuch vroelîche .
0,14736 iu nâhet daz gotes rîche .
0,14737 got hât iuch erhoeret .
0,14738 sîn antlütze gekêret
0,14739 durch iuwer heiligez gebet .
0,14740 nû ist hier zestete .
0,14741 daz ir offenlîche wole meget jehen .
0,14742 daz ein grôz zeichen ist geschehen .
0,14743 got hât iu eroffenet sîniu tougen .
0,14744 ich gesihe mit beiden ougen .
0,14745 sô ich in der werlte ie baz gesach .”
0,14746 als er daz wort volsprach .
0,14747 der küninc viel in kriuzestal
0,14748 sam tet daz volc überal .
0,14749 omnis clerus .
0,14750 sungen . te deus laudamus .
0,14751 der bâbes wîhte in dô ze keiser .
0,14752 allen sînen mitereisen .
0,14753 sprach er dô antlâz
0,14754 ouwî welich vröuwede dô ze Rôme was .
0,14755 daz volc vröuwete sich allez dô
0,14756 si sungen gloria in excelsis deo .
0,14757 Karl satzte dô di pfahte .
0,14758 der engel si im vore tihte .
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0,14759 di wâren rede von gote
0,14760 des half im der himelische bote
0,14761 vile dicke tougenlîche
0,14762 der keiser alsô rîche .
0,14763 verliez uns manigiu reht guot .
0,14764 diu im diu gotes diemuot .
0,14765 vore wîssagete .
0,14766 wande er diu rîche habete .
0,14767 mit michelen êren .
0,14768 jâ swuoren im alle di hêrren .
0,14769 di der lande wielten .
0,14770 daz si di pfaht behielten .
0,14771 mit triuwen . als ire lîp .
0,14772 daz er durch daz kint noch durch daz wîp .
0,14773 beschirmete daz unreht .
0,14774 von dem tage behielt sich iegelich guot kneht .
0,14775 er vorhte ob man in wante .
0,14776 sünte oder schante .
0,14777 daz er sîn wære verloren .
0,14778 iemer mêr ze allen êren verkoren .
0,14779 dô rihte der keiser ze allerêrste .
0,14780 daz in dô dûhte allerhêrest .
0,14781 umbe di bischove und umbe di êwarten .
0,14782 jâ was vergezzen harte .
0,14783 der pfahte Constantinî .
0,14784 dô rihte er dâ bî .
0,14785 umbe zehente und umbe widemen
0,14786 dô beharte er aber widere .
0,14787 diu sacrificia .
0,14788 dô rihte er aber sâ .
0,14789 umbe der bûliute gewæte .
0,14790 daz machete der bâbes dô stæte .
0,14791 nû wile ich iu sagen umbe den bûman .
0,14792 waz er nâch der pfahte solte an tragen .
0,14793 iz sî swarz oder grâ .
0,14794 niht anders erloubete er dâ .
0,14795 gêren dâ eneben .
0,14796 daz gezimet sînem lebene .
0,14797 sînen rinderînen schuoch .
0,14798 dâ mit ist des genuoc
0,14799 siben elline ze hemede und ze bruoch .
0,14800 rupfîn tuoch .
0,14801 ist der gêre hinden oder vore .
0,14802 sô hât er sîn êwerc verloren .
0,14803 sehs tage bî dem pfluoge .
0,14804 und ander arbeit genuoge .
0,14805 an dem sunnentage sol er ze kirechen gân .
0,14806 den gart in der hant tragen .
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0,14807 wirdet daz swert dâ ze im vunden .
0,14808 man sol in vüeren gebunden .
0,14809 ze dem kirchzûne .
0,14810 dâ habe man den gebûren .
0,14811 und slahe im hût und hâr abe .
0,14812 ob er aber vîntschaft trage .
0,14813 sô wer sich mit der gabelen .
0,14814 daz reht satzte in der küninc Karle .
0,14815 Karl der Pippînes sun .
0,14816 der sæligen Berhten .
0,14817 der gewan den namen schoene .
0,14818 daz er der êrste keiser wart ze Rôme .
0,14819 von diutischen landen .
0,14820 Rômære in wole erkanten .
0,14821 von dem tage iemer mêr .
0,14822 sô wuohsen Karle sîn êre .
0,14823 wande er mit sînem swerte überwant .
0,14824 daz er Rômære bedwanc .
0,14825 daz si gote wurden undertân .
0,14826 vile manige sêle er dem tiuvel benam .
0,14827 dô er ze Rôme gevestenete sîne pfahte .
0,14828 und er elliu reht betrahte .
0,14829 umbe eigen und umbe lêhen .
0,14830 umbe man . und umbe hêrren .
0,14831 dô kêrte er ze Apûlîâ .
0,14832 ein vürste was dâ .
0,14833 geheizen was er Adelhart .
0,14834 ein gotes widerwarte .
0,14835 durch des rîches nôt .
0,14836 der vürste wart gehoubetet .
0,14837 di sîne wurden gevangen .
0,14838 der keiser kêrte dannen .
0,14839 ein stat ist dâ .
0,14840 geheizen Sosinnîâ .
0,14841 der vürste hiez Dêsidêrîus .
0,14842 der berihte elliu sîne hûs .
0,14843 wider dem rîche werhaft .
0,14844 dô gedwanc in des keisers kraft .
0,14845 daz er muose dingen .
0,14846 mit sîner tohter minnen .
0,14847 diu vrouwe hiez Ava .
0,14848 di vrouwen nam er dâ .
0,14849 er vuorte si ze dem Rîne .
0,14850 des vröuweten sich di sîne .
0,14851 dô di Westvâlen
0,14852 ire lant im ergâben
0,14853 di vriesen satzten sich dô harte widere
0,14854 ire übermuot gelac dâ nidere .
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0,14855 di Sahsen ne wolten sîn niht entvâhen .
0,14856 vürsten di dô dâ wâren .
0,14857 di uobten ire alten site .
0,14858 dem keiser vâhten si mit .
0,14859 der keiser wart sigelôs .
0,14860 Witekint des niene genôz .
0,14861 Gêrolt ein helt guot .
0,14862 mit listen er in sît sluoc .
0,14863 die Sahsen satzten sich dô harte widere .
0,14864 si ne wolten dem küninge
0,14865 nie werden undertân .
0,14866 der keiser besante sîne manne .
0,14867 die vürsten in dem rîche .
0,14868 si kômen im harte williclîche .
0,14869 manic vermezzen man
0,14870 di Sahsen wurden erslagen .
0,14871 Gêrolt dâ vore vaht .
0,14872 di vürsten verluren ze Sahsen alle ire kraft .
0,14873 ein bischtuom stifte er ze Breme
0,14874 sancte Willibolt bekêrte dô di Tene .
0,14875 mit sîner süezen lêre .
0,14876 dannen vuor der keiser hêre .
0,14877 er kêrte in Hispaniam
0,14878 daz liut brâhte er gote gehôrsam .
0,14879 dô vuor er ze Navarren .
0,14880 di wolten in gerne irren
0,14881 ze wâre ich iu daz sage .
0,14882 si vâhten zwêne lange tage .
0,14883 der keiser behabete di walstat .
0,14884 daz liut wart harte schadehaft .
0,14885 dô besaz aber der keiser Karl .
0,14886 eine burc heizet Arl
0,14887 dâ saz er vüre wâr .
0,14888 mêr denne siben jâr .
0,14889 si habeten in unwerde .
0,14890 daz wazzer under der erde .
0,14891 den wîn dar inne truoc .
0,14892 si habeten ebene genuoc .
0,14893 daz undervuor Karl mit michelen listen .
0,14894 alse si di burc niht langer ne mahten gevristen .
0,14895 si wurfen ûf diu burctor .
0,14896 si vâhten dâ vore
0,14897 mit michelem grimme .
0,14898 si ne buten necheiner slahte gedinge .
0,14899 ir wart in iewederen teile sô vile erslagen .
0,14900 dazz iz nieman dem anderen mac gesagen .
0,14901 wie vile der wâren .
0,14902 di an den wal tôt lâgen
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0,14903 der kristene joch der heidene .
0,14904 di tôten ne mahte nieman gescheiden .
0,14905 unz ez der keiser mit gote überwant .
0,14906 di kristene er dô sunderlîchen vant .
0,14907 in wole gezierte sarke begraben .
0,14908 daz mac man iemer wole ze mære sagen .
0,14909 dannen schiet der gotes dienestman .
0,14910 dô er daz liut unserem hêrren gewan .
0,14911 ze einer burc heizet Gerundo .
0,14912 di dwanc er mit hunger .
0,14913 unze si im di burc ergâben .
0,14914 sich toufeten alle di dâ wâren .
0,14915 der keiser und sîne manne .
0,14916 di kêrten in Galâtîam .
0,14917 der küninc von den heidenen
0,14918 der tet im vile ze leide .
0,14919 di kristene wurden alle erslagen .
0,14920 Karl vile kûme dannen entran .
0,14921 hiute ist der stein naz .
0,14922 dâ Karl ûfe saz .
0,14923 vile heize weinente .
0,14924 klagete er sîne sünde .
0,14925 er sprach “wole dû got hêrre .
0,14926 nû genâde mir an der armen sêle .
0,14927 der lîp scheidet von der werlte .
0,14928 daz mîn daz liut iht entgelte .
0,14929 jâ ne wirde ich niemer mêr vrô .”
0,14930 der engel getrôste in dô .
0,14931 er sprach “Karl gote liebe .
0,14932 dîn vröuwede kumet dir schiere .
0,14933 heiz di boten îlen .
0,14934 nâch magetlîchen wîben .
0,14935 di gehîweten lâ dâ heime
0,14936 got wile sîne tugent dâr an erscheinen .
0,14937 wilt dû got vürhten und minnen .
0,14938 di megede sulen dir dîn êre wider gewinnen .”
0,14939 di boten îlten dô mit vlîze .
0,14940 allenhalben in diu rîche .
0,14941 si sameneten di megede .
0,14942 und brâhten si zesamene .
0,14943 at portam Cæsaris
0,14944 dâ beite ir der keiser gewis .
0,14945 dô kom . ze der samenunge .
0,14946 manic maget junge .
0,14947 vünvzic tûsent . und driu .
0,14948 ze wâre sagen ich iz iu .
0,14949 unde sehs und sechzic mêr .
0,14950 der keiser lobete unsern hêrren .
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0,14951 einez heizet des Karles tal .
0,14952 dar kômen di megede überal .
0,14953 ze wîge si sich garweten .
0,14954 schouwen manlîche si sich scharten .
0,14955 dâ wolte der keiser schouwen
0,14956 manic edele juncvrouwen .
0,14957 der heidene wartmanne .
0,14958 michel wunder nam .
0,14959 wer daz volc wære
0,14960 iz dûhte si harte seltsæne .
0,14961 si îlten hin widere .
0,14962 si sprâchen ze dem küninge .
0,14963 “hêrre hân wir di alten erslagen .
0,14964 wir megen dir aber vüre wâr sagen .
0,14965 di jungen sint her nâch komen .
0,14966 ich wæne si wellen rechen ire zorn .
0,14967 si sint grôz umbe di bruste .
0,14968 hêrre dich en darf niemer gelüsten .
0,14969 daz dû mit in vihtest .
0,14970 si sint vile guote knehte .
0,14971 ire hâr ist in lanc .
0,14972 vile schoene ist ire ganc .
0,14973 iz ist ein vermezzenez volc
0,14974 unser vehten daz en touc
0,14975 swaz in disem ertbodeme .
0,14976 mac komen zesamene .
0,14977 di ne durfen si niemer bestân .
0,14978 ire gebærde di sint harte vreissam .”
0,14979 dem küninge rieten dô di wîsen .
0,14980 dem keiser gap er sîne gîsel .
0,14981 der küninc sich dô toufete .
0,14982 wie wole er an got geloubete .
0,14983 und elliu sîniu diet .
0,14984 im wart diu kristenheit liep .
0,14985 alse tet in got sigehaft .
0,14986 âne stich und âne slac .
0,14987 wole erkanten dô di megede daz .
0,14988 daz got von himele mit in was .
0,14989 Karl und sîne helde .
0,14990 kêrten wider ze den seleden .
0,14991 heim in ire rîche .
0,14992 di megede êrlîche .
0,14993 kômen an eine wise grüene .
0,14994 helede hermüede .
0,14995 ire schefte si ûf stahten .
0,14996 in kriuzestal si sich strahten .
0,14997 si lobeten got der güete
0,14998 di er zuo in getân . hæte

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 277

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,14999 si woneten dâ über naht .
0,15000 ein michel zeichen dâ geschach .
0,15001 di schefte begunden gruonen .
0,15002 louben und blüejen
0,15003 durch daz heizet er der Scheftewalt .
0,15004 alse man hiute sehen mac .
0,15005 Karl der rîche .
0,15006 der zimberte dâ eine kirechen .
0,15007 guot und veste .
0,15008 ze lobe dem heiligen Kriste .
0,15009 in êre . sancte Marien .
0,15010 und allen gotes heiligen .
0,15011 ze trôste der kristenheite .
0,15012 durch di kiusche und durch di reinicheit .
0,15013 daz iz der megede sigenumft was .
0,15014 sô heizet ez “domini sanctitas .”
0,15015 Karl hæte ein sünde getân .
0,15016 er sprach necheinem werltlîchem manne .
0,15017 wolte er si niemer gesagen an den erden .
0,15018 er wolte êr dâr inne ersterben .
0,15019 diu bürde dûhte in grôz . und lanc .
0,15020 diu vorht in ze jungest dâr zuo dwanc .
0,15021 dô er hôrte sagen .
0,15022 sancte Aegidius wære ein heiliger man .
0,15023 der was bî sînen zîten .
0,15024 dem tet er sîne bîhte .
0,15025 dô der keiser al daz gesagete .
0,15026 daz er anders gevrumet habete .
0,15027 er sprach “Aegidius guot man .
0,15028 ienoch habe ich eine sünde getân .
0,15029 diu ist verholen lange .
0,15030 mit angesten ist mîn herze bevangen .
0,15031 di ne mac ich dir niemer geoffenen .
0,15032 nû rât mir ze mînen sachen .”
0,15033 sancte Aegidius kom in grôzen sorgen
0,15034 er gevriste ez unz an den anderen morgen .
0,15035 iedoch trôste er in wole ze gote .
0,15036 dô bat der vrône gotes bote .
0,15037 den keiser dâ twellen .
0,15038 di lieben hergesellen .
0,15039 woneten dâ beide . über naht .
0,15040 ir neweder slâfes ne pflac .
0,15041 sâ an dem anderen morgene vruo .
0,15042 der keiser bat dô .
0,15043 den wâren gotes holden .
0,15044 daz er im vertigen wolte .
0,15045 mit dem vrônem ambahte .
0,15046 getweln er langer dâ ne mahte .
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0,15047 sancte Aegidius der guote .
0,15048 bat got mit herzen und mit muote .
0,15049 er eröffenete im disiu tougen .
0,15050 swer gote wile getrûwen .
0,15051 er genâdet ouch im gewisse .
0,15052 als er verante di misse .
0,15053 und er den segen sprach .
0,15054 ein briev er gesach .
0,15055 geschriben âne mennischen hant .
0,15056 von himel was er her nidere gesant .
0,15057 er zeigte in dem küninge .
0,15058 er sprach “nieman tuot in der werlte sô übele .
0,15059 wirdet er gote gehôrsam .
0,15060 daz himelrîche ist im ûf getân .”
0,15061 der keiser als er den briev las .
0,15062 dô vant er geschriben daz .
0,15063 “dû hâst gotes hulde .
0,15064 swer iemer sîne schulde .
0,15065 inniclîchen geriuwet .
0,15066 und der gote dâr zuo getrûwet .
0,15067 di gevordert im got niemer mêre .”
0,15068 daz erwarp sancte Aegidius der heilige hêrre .
0,15069 solten wir sîne wunder elliu sagen .
0,15070 sô muosen wir di wîle haben .
0,15071 des zîtes ist nû niht
0,15072 Karl hât ouch anderiu liet .
0,15073 Karl was ein gotes wârer wîgant .
0,15074 di heidene er ze der kristenheite gedwanc .
0,15075 Karl was sælic .
0,15076 Karl was schoene .
0,15077 Karl was genædic .
0,15078 Karl was küene .
0,15079 Karl was diemüete .
0,15080 Karl was stæte .
0,15081 und hæte iedoch di güete .
0,15082 Karl was lobelich .
0,15083 Karl was vorhtelich .
0,15084 Karl lobete man billîche .
0,15085 in roemischen rîchen .
0,15086 vore allen werltküningen .
0,15087 er habete di allermeisten tugende .
0,15088 daz buoch saget vüre wâr .
0,15089 daz rîche hæte er sehs und vierzic jâr .
0,15090 und niun mânôde mêre .
0,15091 dâ ze Aache begruop man den hêrren .
0,15092 dô der mære keiser verschiet .
0,15093 ein guoten erben er verliez
0,15094 geheizen was er Ludewîc .
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0,15095 dô was gehîwenes zît .
0,15096 di vürsten in dô lobeten
0,15097 ze hêrren . und ze vogete .
0,15098 den kristenen ze einem rihtære .
0,15099 si sprâchen daz er genuoc wîse wære .
0,15100 alse Ludewîc daz rîche besaz .
0,15101 den vürsten hiez er sagen daz .
0,15102 daz si di junchêrren .
0,15103 di pfaht hiezen lêren .
0,15104 nâch roemischem rehte .
0,15105 dô sprâchen di guoten knehte .
0,15106 wie willich si im wâren .
0,15107 dô hiez der küninc mære .
0,15108 den vürsten allen sagen .
0,15109 er wolte ze Megenze sînen êrsten hov hân .
0,15110 dô sameneten sich ze den zîten .
0,15111 di vürsten alsô wîten .
0,15112 der hov wart alsô grôzlich .
0,15113 zwêne gebruoder vermâzen sich
0,15114 si ne wolten den küninc niemer gesehen .
0,15115 noch sîn ze vogete noch ze rihtære . jehen .
0,15116 nû saget daz buoch vüre wâr .
0,15117 der eine der hiez Gêrmâr .
0,15118 der ander hiez Guotwin .
0,15119 der vürsten hulfen vile in .
0,15120 dem küninge si geswichen .
0,15121 daz rîche si ane griffen .
0,15122 dô gedâhte der küninc Ludewîc .
0,15123 daz bî sînes vateres zît
0,15124 nieman den anderen sluoc .
0,15125 er gewan einen grimmigen muot .
0,15126 durch di micheln nôt .
0,15127 sîn âhte er über si gebôt .
0,15128 daz en stuont niht lange .
0,15129 unze si ze Oppenheim wurden gevangen .
0,15130 ein hov gelobet wart .
0,15131 hin wider ze Megenze in di stat .
0,15132 der küninc rihte nâch der pfahte .
0,15133 der hêrren wurden ahte
0,15134 mit urteile algemeine .
0,15135 der bischove und . der leien .
0,15136 hiez er si houbeten .
0,15137 di vürsten in daz ervorhten .
0,15138 mit râte alsô wîslîchem .
0,15139 rihte der küninc dô daz rîche .
0,15140 er gebôt einen gotes vride .
0,15141 nâch dem schâchroube erteilete man di wide .
0,15142 nâch dem morde daz rat .
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0,15143 hei welich vride dô wart .
0,15144 dem roubære den galgen .
0,15145 dem diebe an diu ougen
0,15146 den vridebrechel an di hant .
0,15147 den hals umbe den brant .
0,15148 der vride wuohs dô in dem rîche .
0,15149 der küninc rihte gewalticlîche .
0,15150 alse der vater dâ vore .
0,15151 ganz bestuonden diu urbore
0,15152 unberoubet und unverbrant .
0,15153 daz kint nâch sînem vater vant .
0,15154 daz erbe alsô lustsam .
0,15155 vile wole bestatete sîne manne .
0,15156 di gezâmen in des küninges schar .
0,15157 mit êren brâhte er daz swert dar .
0,15158 kom er in daz volcwîc .
0,15159 dem hêrren gevriste er den lîp .
0,15160 der man starp oder genas .
0,15161 daz lêhen des sunes was .
0,15162 âne golt und âne gimme .
0,15163 und âne schatzes gewinne .
0,15164 bî dem küninge Ludewîge .
0,15165 ne dorfte nieman des gezwîvelen .
0,15166 swer wider dem gerihte iht getete .
0,15167 man rach ez sâ zestete .
0,15168 alse dâr rehte was .
0,15169 si warneten sich aldeste baz .
0,15170 dô was triuwe und êre .
0,15171 enzwischen manne . und hêrren .
0,15172 dô was lust und zuht .
0,15173 dô was wünne und genuht .
0,15174 dô versmâhete nieman daz .
0,15175 swaz in an geerbet was .
0,15176 vile wole sich mannegelîch begieng .
0,15177 mit diu im sîn vater lie .
0,15178 bî dem küninge Ludewîge .
0,15179 saget daz buoch âne zwîvel .
0,15180 wâren vürsten di hêrren .
0,15181 getriuwe und gewære .
0,15182 si rihten wole diu rîche .
0,15183 und redeten wærlîche
0,15184 swaz si ieman gehiezen .
0,15185 ouwî wie wâr si daz liezen .
0,15186 daz meisterte allez der küninc mære
0,15187 dô getorsten lügenære .
0,15188 ze hove niht dringen .
0,15189 ze heinem tegedinge
0,15190 kniewen vüre di hêrren .
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0,15191 necheine bôsheit . gemêren .
0,15192 dô rieten di dâr tohten .
0,15193 di boesen di ne mahten .
0,15194 dô hiez man sprechen den man .
0,15195 der wole ze den êren gezam .
0,15196 mit alter der tugende .
0,15197 oder der edel was . in der jugende .
0,15198 êre tugent alten .
0,15199 di jungen di zuht behalten .
0,15200 dâ mit wâren di zwêne manne .
0,15201 ze hove liep und lobesam .
0,15202 bî des küninges Ludewîges zîten .
0,15203 vröuwete sich diu kristenheit wîten .
0,15204 jâ vlîzte sich der hêrre .
0,15205 mit welichen êren .
0,15206 er sich vüre næme .
0,15207 sô iz ouch gote wole gezæme .
0,15208 kint der vürsten slahte .
0,15209 hiez er lêren di pfaht .
0,15210 hêre und rîche .
0,15211 ræte alsô wîslîche .
0,15212 von diu gedâhte er ouch an daz .
0,15213 daz er von adele geboren was
0,15214 er verkôs der armen miete .
0,15215 er rihte wole der diete .
0,15216 als ez diu pfaht gebôt .
0,15217 kom der rîche aber in nôt .
0,15218 dem konde er selbe wole gerâten .
0,15219 dô hiez man ze sîner kemenâten
0,15220 di allerwîsesten gân .
0,15221 dô muosen dâ vore bestân
0,15222 di smæhe geborenen .
0,15223 daz wâren die verkorenen .
0,15224 Ludewîc rihte daz rîche .
0,15225 vile harte wîslîche
0,15226 wider übel was er genædic .
0,15227 den guoten was er stætic .
0,15228 gotes dienest was im liep .
0,15229 geminnet was er von der diet .
0,15230 di armen liebete er durch got .
0,15231 von dem gerihte genam er nie silber noch golt .
0,15232 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,15233 siben und drîzic jâr .
0,15234 und zwelive tage mêre .
0,15235 in der bezzisten tugende verschiet der hêrre .
0,15236 alse Ludewîc von der werlte verschiet .
0,15237 einen tiurlîchen sun er liez .
0,15238 Liuther was er geheizen .
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0,15239 di vürsten ne wolten daz niht lâzen .
0,15240 si ne behielten ire êre .
0,15241 si erkuren in ze hêrren .
0,15242 Liuther was ein helt guot .
0,15243 ein hov gebôt er ze Regenesburc .
0,15244 ein herzoge was dô . ze Beieren .
0,15245 der wolte des hoves gerne weigeren .
0,15246 er sprach iz wære sîn gerihte .
0,15247 ze wiu im daz swert denne tohte .
0,15248 der herzoge greif ze were .
0,15249 er samenete ein grôz here
0,15250 di Beier im alle gehiezen .
0,15251 daz si in niemer verliezen .
0,15252 und sweliche im entrunnen .
0,15253 daz di niemer mêr gewunnen
0,15254 in beierischer erde .
0,15255 neweder eigen noch lêhen .
0,15256 der küninc Liuther und di sîne .
0,15257 di wâren âne zwîvel
0,15258 daz im in dem rîche iht wider wære .
0,15259 nû hoert seltsæniu mære .
0,15260 als er ze Beieren kom in daz lant .
0,15261 der herzoge sînen vanen ane bant .
0,15262 den vuorte der marcgrâve Herman .
0,15263 dem küninge wurden erslagen .
0,15264 sîne tiurlîche manne .
0,15265 der küninc schiet âne sige dannen .
0,15266 der küninc hiez di boten rîten .
0,15267 er besante sich sô wîten .
0,15268 von dem Rîne unz an den Roten .
0,15269 sô vlugen boten über boten .
0,15270 Burgundere . und Swâben
0,15271 di huoben die ungenâde .
0,15272 dem herzogen rieten di wizzigen .
0,15273 er ne mahte dem rîche niht gesitzen .
0,15274 dô muose er rûmen daz lant .
0,15275 di geste huoben den brant .
0,15276 der küninc mit michelre kraft .
0,15277 reit ze Regenesburc in di stat .
0,15278 dâ bescheinte er sîne kraft .
0,15279 di Beier wurden schadehaft .
0,15280 wîchûs und türne
0,15281 zervuorten si dâr inne .
0,15282 mit urteile .
0,15283 der Beier algemeine .
0,15284 der marcgrâve Herman wart erslagen .
0,15285 er hiez verwerfen di burggraben .
0,15286 dannen schiet der küninc Liuther .
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0,15287 er nam zuo im ein michel her .
0,15288 Agest er besaz .
0,15289 dâ der herzoge ûfe was .
0,15290 der herzoge . dâr abe entran .
0,15291 di sîne wurden gevangen und erslagen .
0,15292 der herzoge rûmete daz rîche .
0,15293 dô vuor er ze den Kriechen .
0,15294 Liuther und di sîne .
0,15295 kêrten zuo dem Rîne .
0,15296 der Beier lant .
0,15297 nam der küninc in sîne gewalt .
0,15298 daz dienete im vüre wâr .
0,15299 mêr denne vünv jâr .
0,15300 der herzoge ne mahte niht gedingen .
0,15301 in getorste nieman vüre bringen .
0,15302 der herzoge Otto begunde siechen
0,15303 alsô belac er ze den Kriechen .
0,15304 der küninc Liuther gewan dô schiere .
0,15305 edelre süne viere .
0,15306 der ein hiez Ludewîc .
0,15307 daz rîche besaz er sît .
0,15308 der ander hiez Liuther .
0,15309 der wart ein helt küene und snel .
0,15310 der dritte hiez Karle .
0,15311 nû wære iu lanc ze sagene .
0,15312 wie dicke si gestriten under in .
0,15313 der vierde hiez Pippîn .
0,15314 daz rîche hæte Liuther vüre wâr .
0,15315 rehte sibenzehen jâr .
0,15316 dô münichete sich der hêrre .
0,15317 gote antwurte er lîp und sêle .
0,15318 daz rîche besaz dô Ludewîc .
0,15319 dô huop sich michel strît .
0,15320 Karl und Pippîn .
0,15321 di gebiegen under in .
0,15322 vriunde und mâge .
0,15323 ouwî wie vile der tôt lâgen .
0,15324 manne und dienestmanne .
0,15325 di wurden allermeiste dâ erslagen .
0,15326 iz ne mahte nieman gevriden . noch gescheiden .
0,15327 di vürsten algemeine .
0,15328 redeten mit dem küninge .
0,15329 iz gezæme dem rîche übele .
0,15330 daz er des verhengete .
0,15331 daz man diu rîche brante .
0,15332 durch di grôzen nôt .
0,15333 ze Wormeze er ein hov gebôt .
0,15334 als er an daz gerihte gesaz .
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0,15335 daz buoch kündet uns daz .
0,15336 dô kômen zeichen von himele .
0,15337 daz dem rîchen küninge .
0,15338 geswichen alle sîne manne .
0,15339 Wormeze diu stat verbran .
0,15340 von einer donerstrâle .
0,15341 ouch sage ich iu ze wâre .
0,15342 si sâhen vile dicke .
0,15343 di grôzen himelblicke .
0,15344 di unmâzen donerslege
0,15345 der küninc leit . sô grôz ege .
0,15346 daz er dannen muose entrinnen .
0,15347 si schieden sich mit unminnen .
0,15348 dô huop sich in dem zît .
0,15349 michel urliuge und strît .
0,15350 hunger und besez .
0,15351 daz liut schuldigete des .
0,15352 den küninc Ludewîgen .
0,15353 si sprâchen iz wæren schulde sîne .
0,15354 iz wære von sînen schulden komen .
0,15355 bischove und herzogen .
0,15356 ladeten den küninc ze Rôme .
0,15357 dar vuor der hêrre schône .
0,15358 di vürsten klageten dô .
0,15359 den bâbese Adrianô .
0,15360 über den küninc Ludewîgen .
0,15361 si sprâchen iz wæren schulde sîne .
0,15362 daz daz rîche wære zervüeret .
0,15363 diu kristenheit zerstoeret .
0,15364 er ne wolte nechein gerihte haben
0,15365 si ne mahten ez langer niht vertragen .
0,15366 der bâbes Adrianus .
0,15367 der schiet den strît sus .
0,15368 daz Ludewîc wider rihte
0,15369 al nâch Karles pfahte .
0,15370 swaz êr versûmet wære .
0,15371 di sedelhove mære .
0,15372 urbore und vorewerc .
0,15373 alse bî Karles wert .
0,15374 bræhte wider zesamene .
0,15375 ûz des küninges kamere .
0,15376 dâ besuonten sich di hêrren .
0,15377 mit michelen êren .
0,15378 geschieden si di strîte .
0,15379 ze keiser er in dô wîhte .
0,15380 dô ne mahte des nechein rât sîn .
0,15381 Karl und Pippîn .
0,15382 muosen sich dô scheiden .
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0,15383 der küninc sante dô den einen .
0,15384 ze sînen alten mâgen .
0,15385 dannen si alle geboren wâren .
0,15386 den anderen ze Burgentrîche
0,15387 di sluogen in dâ wærlîche .
0,15388 Ludewîc rihte daz rîche .
0,15389 sô iz den vürsten wole mahte lîchen .
0,15390 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,15391 sehs und drîzic jâr .
0,15392 und drî mânôde mêre .
0,15393 di vürsten klageten in sêre .
0,15394 alse Ludewîc von der werlte verschiet .
0,15395 drî süne er verliez .
0,15396 Karlen den mæren .
0,15397 Ludewîgen . den küenen .
0,15398 der dritte hiez Karleman .
0,15399 si wurden alle lobelich und hêrsam .
0,15400 Karl daz rîche besaz .
0,15401 daz buoch kündet uns daz .
0,15402 er nam eine vrouwen .
0,15403 wir sulen gote wole getrûwen .
0,15404 daz ire sêle bî den rehten sî
0,15405 aller bôsheite was si vrî .
0,15406 diu vrouwe was lustsam und êrlich .
0,15407 mit manigen tugenden zierte si sich .
0,15408 nîdære in dem hove wâren .
0,15409 dô si ire tugent ersâhen .
0,15410 si gewunnen zuo der küninginne arcwân .
0,15411 si sprâchen si tæte ez durch unrehte manne .
0,15412 si begriffen si mit lügene .
0,15413 iz ergienc in sît allen übele .
0,15414 eines morgenes vile vruo .
0,15415 der küninc gieng ze mettene dô .
0,15416 im volgete ein sîn dienestman .
0,15417 sîne ræte wâren vreissam .
0,15418 geheizen was er Sigerât .
0,15419 er sprach “hêrre daz mîn vrouwe begât .
0,15420 daz en gezimet niht iuweren êren .
0,15421 nû getar ich reden niemere .”
0,15422 der küninc in dô an sach .
0,15423 daz wort er trûriclîchen sprach .
0,15424 “sage an balde .
0,15425 daz dîn got walte .
0,15426 dû solt mir der wârheite jehen .
0,15427 habes dû iener iht gesehen .
0,15428 wider des rîches êre .
0,15429 daz en verswîge dû niht mêre .”
0,15430 der alte sprach dô .

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 286

https://linguistics.rub.de/rem


M121Y: Kaiserchronik A (V) Normalisierter Lesetext

0,15431 “hêrre jâ ne wirde ich niemer vrô .
0,15432 des ich dâ ersehen hân .
0,15433 mîn vrouwe minnet ander manne .
0,15434 hêrre werde ich an der lüge ervarn .
0,15435 heiz mich an ein boum haben .”
0,15436 der küninc îlte wider drâte .
0,15437 ze sîner kemenâten .
0,15438 an daz bette er sich legete .
0,15439 diu vrouwe zuo im redete .
0,15440 si sprach “hêrre des bin ich ungewon .
0,15441 wie biret ir sô schiere wider komen .
0,15442 jâ betet ir unz an den tac .”
0,15443 er sluoc ir einen michelen vûstslac .
0,15444 daz wort er dâr nâch sprach .
0,15445 “ouwê daz ich dich ie gesach .
0,15446 sol ich mîn êre durch dich verloren hân .
0,15447 daz muoz dir an daz leben gân .”
0,15448 diu vrouwe erweinte harte .
0,15449 si sprach “hêrre nû schônet iuwer worte .
0,15450 gehaltet iuwer êre .
0,15451 ich vürhte vile sêre .
0,15452 ich sî wider iuch belogen .
0,15453 sî daz iener von mîn schulden komen .
0,15454 sô lât mich den lîp verloren hân .
0,15455 vile gerne weste ich den ursagen .”
0,15456 Karl dem rîchen .
0,15457 begunde diu rede lîchen .
0,15458 sînem zorne er dwanc .
0,15459 jâ sprach er überlanc .
0,15460 “ist ez als ich vernomen hân .
0,15461 sô hâst dû unrehte gevarn .
0,15462 dû pfligest unrehter minnen .
0,15463 waz tohtest dû dem rîche ze einer küninginne .”
0,15464 “hân ich hêrre” sprach si “daz getân .
0,15465 sô sol ich den lîp von rehte verloren hân .
0,15466 des wile ich ze rehte dingen .
0,15467 mit gote sol ich ez überwinden .
0,15468 ich getrûwe gote iemer deste baz .
0,15469 wande Susanna genas .
0,15470 vore boesen lügenæren .
0,15471 der gedenke ouch mîn . armer süntærinne .”
0,15472 diu vrouwe sante schiere .
0,15473 nâch bischoven vieren .
0,15474 di ire bîhte vernâmen .
0,15475 und allezane mit ir wâren .
0,15476 si betete und vaste .
0,15477 ire sünde sie dô laschte
0,15478 ire venje wâren manicvalt .
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0,15479 si entvalch sich in mînes trehtînes gewalt .
0,15480 als ire tegedinc kom .
0,15481 bischove und herzogen .
0,15482 kômen alle zesamene .
0,15483 und anders volkes ein michel menige .
0,15484 diu küninginne sich garwete .
0,15485 ze ire grôzen arbeite .
0,15486 di bischove und di herzogen .
0,15487 wolten dar gerne sîn underkomen .
0,15488 dô sprach diu edel küninginne .
0,15489 “nû ne welle selbe mîn trehtîn .
0,15490 ob ich iemer mêr krône getrage .
0,15491 daz man sô getâne mære von mir iht sage .
0,15492 daz ich meil habe begangen .”
0,15493 des jâmerte di vürsten alle .
0,15494 dar vüre gieng diu vrouwe .
0,15495 mit ûf erhaben ougen .
0,15496 mit manigem guotem segene .
0,15497 si slouf in ein hemede .
0,15498 daz dâr zuo gegerwet was .
0,15499 man sanc und las .
0,15500 alle di dâ wâren .
0,15501 di wunschten ir umbe got genâden .
0,15502 in allen vier enden
0,15503 ze den vuozen joch ze den handen .
0,15504 daz hemede si dô zunten .
0,15505 in einer lützelen stunten .
0,15506 daz hemede gar ab ir bran .
0,15507 daz wahs an daz pflaster ran .
0,15508 der vrouwen arges niene was .
0,15509 si sprâchen alle “domino gratias .”
0,15510 dô di bischove urloup nâmen .
0,15511 der küninc hiez di lügenære . vâhen .
0,15512 si wurden an einen galgen erhangen .
0,15513 diu küninginne schiet vroelîche dannen .
0,15514 si geloubete sich des rîches .
0,15515 si diente gote iemer mêr mit vlîze .
0,15516 Karl ne rihte ouch niemere
0,15517 einliv jâr was er hêrre .
0,15518 ein vürste was in den zîten .
0,15519 den lobete man wîten .
0,15520 geheizen was er Arnolt .
0,15521 di vürsten wâren im willich und holt .
0,15522 der was Karlemannes sun .
0,15523 si sprâchen waz si baz mahten getuon .
0,15524 an dem allerêrsten jâre .
0,15525 saget daz buoch ze wâre .
0,15526 ze Wirzeburc was ein bischov .
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0,15527 und was dicke in des küninges hove .
0,15528 ze Sahsen er in dô sante .
0,15529 ire übele er wole erkante .
0,15530 daz gotes wort er in dâ vüre sprach .
0,15531 daz was dem liute ungemach .
0,15532 der bischov hiez Arn .
0,15533 der wart ob dem altær erslagen .
0,15534 als er den segen sprach .
0,15535 hei wie tiure in der küninc sît rach .
0,15536 der küninc dwanc dô di Nortmanne .
0,15537 sam tet er Italiam .
0,15538 daz si roemischem rîche .
0,15539 dienten iemer mêr mit vlîze .
0,15540 bî des küninges Arnoldes zîten .
0,15541 der hunger huop sich wîten .
0,15542 diu erde was sô harte besezzen .
0,15543 di liute wolten alle einander ezzen .
0,15544 di Unger vuoren dô über lant .
0,15545 daz der küninc mit gote wole überwant .
0,15546 der Hiune wart vile erslagen .
0,15547 si muosen schantlîche wider varn .
0,15548 der küninc vuor dô ze Rôme .
0,15549 der bâbes Formosus . segenete im di krône .
0,15550 jâ sprâchen Rômære .
0,15551 daz er guot rihtære wære .
0,15552 wande er di Hiune vlühte dwanc .
0,15553 des siges sageten im Rômære danc .
0,15554 der keiser kêrte wider in diutisch lant .
0,15555 ein vile boese mære er dâ vant .
0,15556 ze Regenesburc was ein bischov
0,15557 sô stât ez geschriben noch .
0,15558 geheizen was er Emmeram .
0,15559 daz liut er gote dâ gewan .
0,15560 mit michelre noete .
0,15561 der Beier herzoge hiez dô Diete .
0,15562 der hæte eine schoene tohter .
0,15563 diu geviel in ein laster .
0,15564 âne schulde . und âne reht .
0,15565 den marterte Lambreht .
0,15566 des herzogen barn .
0,15567 des nam er sît grôzen schaden .
0,15568 der keiser Arnolt in zerstôrte
0,15569 sîn geslehte er im gar zervuorte .
0,15570 alsô der keiser Arnolt vernam .
0,15571 daz der guote sancte Emmeram .
0,15572 ein wârer gotes holde was .
0,15573 er minnete in ie baz . und baz .
0,15574 ein münster er im worhte
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0,15575 sô er baz ne dorfte .
0,15576 ze Regenesburc in der stat
0,15577 sîn erbe er dâr zuo gap .
0,15578 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,15579 daz rîche hæte er zweliv . jâr .
0,15580 und vünve mânôde mêre .
0,15581 ze Regenesburc begraben sie den hêrren .
0,15582 alsô der keiser Arnolt verschiet .
0,15583 einen sun er verliez .
0,15584 geheizen . was er Ludewîc .
0,15585 swie sîn dannoch niene wære zît .
0,15586 daz rîche er nâch dem vater besaz
0,15587 iedoch er ein wênigez kint was .
0,15588 die Unger hôrten sagen mære .
0,15589 daz der keiser Arnolt tôt wære .
0,15590 die Unger versmâheten den jungen hêrren .
0,15591 sie huoben in dem rîche einen michelen werren .
0,15592 sie kêrten in Beierlant .
0,15593 si stiften roup und brant .
0,15594 diu goteshûs sie zerstôrten .
0,15595 daz liut sie hine vuorten .
0,15596 der junge küninc Ludewîc .
0,15597 der kom dem liute an der zît .
0,15598 ein wazzer heizet Ènese .
0,15599 dâ wolten die Unger über sîn .
0,15600 der junge küninc in dâ mit vaht .
0,15601 dâ half im diu gotes kraft .
0,15602 daz er wole den sic genam .
0,15603 der Hiunen wurden ahte tûsent erslagen .
0,15604 ein vürste hiez Kuonrât .
0,15605 alsô dâ geschriben stât .
0,15606 der hette ein bruoder hiez Ludewîc .
0,15607 die gevrumeten sament ein strît .
0,15608 von den zwein hêrren .
0,15609 huop sich ze Beieren . michel werre .
0,15610 Kuonrât erslagen lac .
0,15611 der küninc Ludewîc in rach .
0,15612 ein bischov hiez Albreht .
0,15613 doch tet man im daz gotes unreht .
0,15614 durch eine lüge er gevangen wart .
0,15615 vüre den küninc Ludewîgen brâht .
0,15616 mit urteile wart er gehoubetet
0,15617 âne schulde lac er dâ tôt .
0,15618 in dem vierdem jâre .
0,15619 di Unger râchen sich ze wâre .
0,15620 ein wazzer heizet In .
0,15621 dâ vâhten di Beier mit in .
0,15622 vile lützel der Beier genas .
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0,15623 des nütze oder vrume was .
0,15624 Unger di vile übelen .
0,15625 Sahsen und Düringe .
0,15626 mit swerten si quolten .
0,15627 wîp und kint . si hin herten .
0,15628 dô riten si in vrenkische lant .
0,15629 si stiften dâ roup und brant .
0,15630 di Ostervranken kômen .
0,15631 hinden und vorne .
0,15632 sam tâten di von Rîne .
0,15633 daz buoch saget iu âne zwîvel .
0,15634 eines sunnentages vruo .
0,15635 ze Vrankenvurt kômen si einander zuo .
0,15636 si sluogen und stâchen .
0,15637 ire wîp . und ire kint si râchen .
0,15638 durch daz heizet iz der Vranken . vurt .
0,15639 dâ belac vile manic helt guot .
0,15640 di kristene in den wal .
0,15641 vielen . tôt âne zal .
0,15642 der herzoge Burghart wart erslagen .
0,15643 bî im gelâgen sîne manne .
0,15644 di kristene strebeten unz an di naht .
0,15645 di Hiune behabeten daz pfat .
0,15646 vile harte grimmiclîche .
0,15647 Ludewîc rihte daz rîche .
0,15648 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,15649 rehte zweliv jâr .
0,15650 ab einem turne er sich erviel
0,15651 aller dinge gelîch ist alsô got wile .
0,15652 alsô der küninc Ludewîc erstarp .
0,15653 und âne erben vüre wart .
0,15654 bischove und herzogen .
0,15655 kômen ze Meinze ze eineme grôzen hove .
0,15656 si kômen alle ze râte .
0,15657 si griffen an einen Kuonrâten .
0,15658 sîn vater hiez ouch Kuonrât .
0,15659 alse dâ geschriben stât .
0,15660 der wart von einem Albreht erslagen .
0,15661 dannen der nît allerêreste wart erhaben .
0,15662 Babenberc was sîn eigen .
0,15663 von dannen was diu vriuntschaft under in iemer mêr gescheiden .
0,15664 Kuonrât rihte dô daz rîche .
0,15665 genuoc vermezzenlîche .
0,15666 di Unger sich wider ûz huoben .
0,15667 ze Beieren si vuoren .
0,15668 allez daz si dâ vunden .
0,15669 in roube joch in gehünde .
0,15670 daz was allez sament verloren .
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0,15671 diu erde gebar wîn noch korn .
0,15672 necheiner slahte wuocher si truoc .
0,15673 di kristene hæten arbeit genuoc .
0,15674 der küninc Kuonrât besamenete sich dô drâte .
0,15675 al nâch der vürsten râte .
0,15676 von Beieren und von Swâben .
0,15677 durch di grôzen ungenâde .
0,15678 si bâten got von himele .
0,15679 daz er dem küninge
0,15680 gæbe heil und sigenumft
0,15681 vile harte widersâzen si der Unger kumft .
0,15682 daz buoch saget âne zwîvel .
0,15683 der küninc und di sîne .
0,15684 bâten ire schepfære .
0,15685 daz er selbe ire vride wære .
0,15686 dô erhôrte ouch si mîn trehtîn .
0,15687 ein wazzer heizet In
0,15688 dâ gerieten si ire hâlschar .
0,15689 in gotes namen huoben si sich dar .
0,15690 di Hiunen durch ire übermuot .
0,15691 sô ie der unsælige tuot .
0,15692 si wâren sô vermezzen
0,15693 si ne wolten niht vergezzen .
0,15694 der ire alten êren .
0,15695 si huoben sich an den hêrren .
0,15696 mit ûf gerihten vanen .
0,15697 ranten si den küninc an .
0,15698 der küninc alsô wîse .
0,15699 der enthielt alsô lîse .
0,15700 di sîne hâlschar .
0,15701 dô si sich gemischeten gar .
0,15702 eneben und hinden . si si an ranten .
0,15703 di Hiune widerwanten .
0,15704 dâ was vliehenes zît .
0,15705 di Beier râchen kint und wîp .
0,15706 di Hiune begunden muoden .
0,15707 dâ vielen di ungeruowigen
0,15708 daz iu daz nieman gesagen ne mac .
0,15709 si sluogen si naht und tac .
0,15710 unz an di Lîtach .
0,15711 den Hiunen dâ vore nie sô leide geschach .
0,15712 die wilden Unger .
0,15713 klageten ire jungen .
0,15714 ire vile michel herzensêr .
0,15715 si sprâchen in wære bezzer .
0,15716 daz si in den tôt vüeren .
0,15717 denne si daz unbilede vertrüegen .
0,15718 vermezzenlîche si sich ûz huoben .
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0,15719 underwegen si dô swuoren .
0,15720 swie sô in gelünge
0,15721 swer in an der noete entrünne .
0,15722 iz en geschæhe von dem gedwange der wunden .
0,15723 ein stein man im an den hals bünde .
0,15724 und in in dem wazzer ertrenkte .
0,15725 oder in dem viure verbrente .
0,15726 jâ liezen di Unger ire eit wole an schîn .
0,15727 si herten unz über den Rîn .
0,15728 ein burc heizet Basilâ
0,15729 di zerstôrten si dâ .
0,15730 Elsâzen si herten .
0,15731 daz liut si kolten mit den swerten .
0,15732 dâ ne mahte in niht vore gestân .
0,15733 daz viur liezen si alnâch gân .
0,15734 daz lant lac allez nidere .
0,15735 ze Burgunden kêrten si dô wider .
0,15736 Swâben und Beieren .
0,15737 dieneten in dô vüre eigen .
0,15738 si riten wider ire pfat .
0,15739 daz in nieman dô mit vaht .
0,15740 der küninc Kuonrât begunde siechen .
0,15741 di vürsten sprâchen wærlîche .
0,15742 er ne mahte dem rîche nechein vrume sîn .
0,15743 si redeten ouch alle under in .
0,15744 si ne wolten sîn niht mêre .
0,15745 ze rihtære noch ze hêrren .
0,15746 ein hov ze Wirzeburc gesprochen wart .
0,15747 dâ gevriste ez der bischov Gebehart .
0,15748 er sprach daz iz dem rîche niene zæme .
0,15749 daz man decheinen roemischen rihtære .
0,15750 âne schulde verstieze .
0,15751 daz man in vüre komen lieze .
0,15752 ze einer andern sprâche .
0,15753 di vürsten gelobeten daz hin ze Aache .
0,15754 der herzoge Erkengêr und sîn bruoder Bertholt .
0,15755 di wurden dâ beide gehoubetet .
0,15756 innerthalben der sprâche .
0,15757 di di vürsten gelobeten ze Aache .
0,15758 sô verschiet der küninc Kuonrât .
0,15759 siben jâr . er des rîches pflac .
0,15760 di vürsten wurden dô ze râte .
0,15761 und gesameneten sich drâte .
0,15762 si gelobeten alle gelîche .
0,15763 den grâven Heinrîchen .
0,15764 si sprâchen daz der hêrre wære
0,15765 getriuwe . und gewære .
0,15766 eines stætigen künnes .
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0,15767 wole trôsten si sich des .
0,15768 vile kûme si in gewunnen .
0,15769 mit noeten si in dâr zuo dwungen .
0,15770 daz er daz rîche besaz .
0,15771 hei wie lange er dâr wider was .
0,15772 die Hiune vereischten daz .
0,15773 daz ein niuwer küninc erhaben was .
0,15774 si sprâchen si solten in entvâhen .
0,15775 durch Beieren und durch Swâben .
0,15776 Elsâzen und Lutringen
0,15777 muose allez sament brinnen .
0,15778 der herzoge Burghart .
0,15779 dâ ze Vranken mit den Ungeren vaht .
0,15780 dâ wart der herzoge erslagen .
0,15781 di sîne vluhen von dem vanen
0,15782 daz lant si allez wuosten . und branten .
0,15783 den kristenen ze schanden .
0,15784 dô ne mahte diu kristenheit den zwîvel .
0,15785 langer niht erlîden .
0,15786 si riefen alle ze gote .
0,15787 dô kom ouch sîn bote .
0,15788 der erzebischov Hergêr .
0,15789 di kristenheit manete er .
0,15790 der küninc Heinrîche was ze den Nortmannen .
0,15791 di er mit michelem gedwange .
0,15792 der toufe gedwanc .
0,15793 daz dûhte di kristenheit vile lanc .
0,15794 dem küninge Heinrîche wart kunt getân .
0,15795 di Ungere wæren über lant gevarn .
0,15796 si herten im sîne marke .
0,15797 der küninc îlte starke .
0,15798 beidiu naht und tac .
0,15799 hei wie lützel ruowe er pflac .
0,15800 vürsten di dô wâren
0,15801 di begunde harte jâmeren .
0,15802 daz man diu goteshûs brante .
0,15803 von lande ze lande .
0,15804 der bischov kunte sînen ban .
0,15805 dô was lützel dechein vrum man .
0,15806 der ez getorste verlâzen .
0,15807 alse sie sâzen .
0,15808 sô kômen si dem küninge .
0,15809 in daz lant ze Swurben .
0,15810 eines morgenes vruo .
0,15811 di vürsten . wâren alle willich dâr zuo .
0,15812 der küninc si wole manete .
0,15813 in di herberge si în ranten .
0,15814 di Unger wurden zwîvelhaft .
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0,15815 si verluren alle ire kraft .
0,15816 di hant si nie ûf gehuoben .
0,15817 di kristene si dô ersluogen .
0,15818 daz was mînes trehtînes zeichen .
0,15819 ir nechein mahte sich geleichen .
0,15820 neweder hin noch her .
0,15821 si ne vrumete schilt noch sper .
0,15822 halsberge . noch helme .
0,15823 sam si lægen . in einem twalme .
0,15824 vile lützel ir dannen entrunnen .
0,15825 gote si lop sungen .
0,15826 die vürsten rieten dô alle gelîche .
0,15827 dem küninge Heinrîche
0,15828 er vüere hin ze Rôme .
0,15829 zuo den boten vrônen .
0,15830 al nâch der vürsten lêre .
0,15831 dô volgete in der hêrre .
0,15832 der bâbes wîhete in dô ze keiser .
0,15833 ze trôste witewen und weisen .
0,15834 di kristenheit ze beschirmen .
0,15835 jâ ne wolten niht gehirmen .
0,15836 di wüetigen Bêheime .
0,15837 di tâten dem küninge vile ze leide
0,15838 daz er mit gote wole überwant .
0,15839 er reit ze Bêheime in daz lant .
0,15840 si ne mahten im niht vore gehaben .
0,15841 den vürsten hiez er diu houbet ab slahen .
0,15842 si vorhten in iemer mêre .
0,15843 jâ rihte der keiser hêre .
0,15844 vile harte wîslîche .
0,15845 jâ was er an dem rîche .
0,15846 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,15847 rehte sibenzehen jâr .
0,15848 und eines mânôdes mêre .
0,15849 di vürsten klageten in dô sêre .
0,15850 alse der keiser Heinrîch . verschiet .
0,15851 einen sun . er liez .
0,15852 geheizen was er Otto .
0,15853 di vürsten erwunden nie dô .
0,15854 unze si Otten . den jungen .
0,15855 ze einem rihtære gewunnen .
0,15856 wande der vater alsô biderbe was .
0,15857 sô lobeten si den sun deste baz .
0,15858 Otto lobete ein sprâche .
0,15859 hin zuo Aache .
0,15860 dô kômen boten vrône .
0,15861 der bâbes von Rôme .
0,15862 hiez im inniclîche klagen .
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0,15863 daz di von Meilan .
0,15864 di kristene viengen .
0,15865 di heidenschaft mit in begiengen .
0,15866 daz lant si im herten .
0,15867 daz er in daz werte .
0,15868 wande er von rehte wære
0,15869 Rômære voget . und des rîches rihtære .
0,15870 vile schiere bereite sich dô .
0,15871 der mære küninc Otto .
0,15872 di vürsten swuoren ire hervart .
0,15873 hin ze Meilan . vüre di stat .
0,15874 dô dûhte Meilanære .
0,15875 daz gesezze harte smæhe .
0,15876 mit gêren und mit swerten .
0,15877 hei wie wole si sich werten .
0,15878 mit swerten si sich undersluogen .
0,15879 di burgere ie den schaden hin truogen .
0,15880 ouch gelâgen dem küninge
0,15881 sîne tiurlîchen helde .
0,15882 beide wunt und tôt .
0,15883 dâ geschach dicke schade und nôt .
0,15884 der küninc gedâhte im dicke leide .
0,15885 ob er sô dâr von solte scheiden .
0,15886 er ne geræche sînen zorn .
0,15887 dô hiez er würken einen turn .
0,15888 der übertraf alle di stat .
0,15889 dannen wurden si dicke schadehaft .
0,15890 iz stuont dô unlange .
0,15891 von hunger und von gedwangen .
0,15892 muosen die burgere dingen .
0,15893 des küninges hulde gewinnen
0,15894 ich sage iu âne zwîvel .
0,15895 der küninc und di sîne .
0,15896 riten mit schar dâr în
0,15897 dô muosen si roup und gewin .
0,15898 gelten vile sêre .
0,15899 er benam in alle ire êre .
0,15900 jâ rieten dem küninge . di wîsen .
0,15901 er næme von der stat gîsel .
0,15902 dâr nâch hiez er ûz wellen zwelive .
0,15903 di dûhten dâ genuoc edele .
0,15904 er hiez si binden mit snüeren .
0,15905 an daz velt vüeren
0,15906 des küninges zorn rechen .
0,15907 den einliven diu ougen ûz stechen .
0,15908 dem zweliften ein ouge lâzen .
0,15909 der wîste di anderen di strâze .
0,15910 wider ze den herbergen
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0,15911 di burgere wâren dô mit sorgen .
0,15912 der mære küninc Otto .
0,15913 jâ gebôt ouch dô .
0,15914 umbe münze und umbe zol .
0,15915 daz man iemer mêr sol .
0,15916 dem rîche dâr von dienen .
0,15917 ze Lamparten ne was dô nieman
0,15918 si ne spræchen alle sament .
0,15919 “der küninc kom in daz lant .
0,15920 uns ze heile . und ze trôste .
0,15921 der uns von Meilanæren erlôste .”
0,15922 di Unger vereischten dô daz .
0,15923 daz der küninc ze Lamparten was
0,15924 si huoben sich wider in diu lant .
0,15925 si stiften roup und brant .
0,15926 si wuosten daz rîche .
0,15927 si gebârten harte ungezogenlîche .
0,15928 diu gotes hûs si zervuorten
0,15929 diu wîp si behuoreten .
0,15930 diu kint si quolten .
0,15931 mit viure und mit swerten .
0,15932 mîn trehtîn selbe gebôt dô .
0,15933 daz der küninc Otto .
0,15934 erloeste si ûz den sorgen .
0,15935 er îlte durch di berge .
0,15936 Ougesburc heizet ein houbetstat .
0,15937 dar diu samenunge geboten wart .
0,15938 di kristene gewunnen an der stunt
0,15939 sehse und zweinzic tûsent .
0,15940 der heidene menige .
0,15941 zehenzic tûsent dâr engegene .
0,15942 zweier minnere . denne drîzic tûsende mêre .
0,15943 sancte Uodalrîch der heilige hêrre .
0,15944 der vlêhete gote dâr umbe .
0,15945 alle wîle und alle stunte .
0,15946 unz dem heiligem bischove .
0,15947 von gote wart eroffenet .
0,15948 daz den wüetigen heidenen .
0,15949 vore gote wære verteilet .
0,15950 eines morgenes vruo .
0,15951 der bischov sanc ein misse dô .
0,15952 der küninc nam selbe sînen vanen .
0,15953 di heidene rante er vermezzenlîche an .
0,15954 got selbe was dâ mit .
0,15955 er uobte sîne tugentlîche site .
0,15956 ûz aller der heidenischer menige .
0,15957 genâren ir niht wan sibene .
0,15958 dô vröuwete sich diu kristenheit .
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0,15959 von ire grôzen arbeit .
0,15960 si wole getroestet wâren .
0,15961 daz rîche stuont iemer mêr mit genâden .
0,15962 von hiunischer diet .
0,15963 der küninc en lie daz niht .
0,15964 durch die michelen liebe .
0,15965 er ne wolte gote dâr umbe dienen .
0,15966 gote sagete er êre . und ruom .
0,15967 dô stifte er ein erzebistuom .
0,15968 Mägedeburc heizet diu stat .
0,15969 dâ er sît begraben wart .
0,15970 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,15971 zweier minnere denne vierzic jâr .
0,15972 und zweliv tage mêre .
0,15973 di vürsten klageten in sêre .
0,15974 alsô der küninc Otto verschiet .
0,15975 einen tiurlîchen sun er liez .
0,15976 geheizen was er Otto .
0,15977 daz rîche besaz er dô .
0,15978 ein vürste was dô dâ .
0,15979 in einem lande . heizet Kalâbrîâ .
0,15980 Regenwart hiez er .
0,15981 sîn liut liez er .
0,15982 rouben und brennen .
0,15983 des en wolten di Kriechen niht verhengen .
0,15984 di Kriechen nie geliben .
0,15985 unze si in hin ze Pülle vertriben .
0,15986 von sînem eigen lande .
0,15987 dô muose er dolen schande .
0,15988 sîne brieve sante er dô .
0,15989 er entbôt dem küninge Otten sô .
0,15990 wolte er im helfen sîner êren .
0,15991 daz er denne iemer mêr .
0,15992 im dienestes wære undertân .
0,15993 behande wolte werden sîn man .
0,15994 daz lant er im ergæbe .
0,15995 wie wole daz roemischem rîche gezæme .
0,15996 mit râte der vürsten dô .
0,15997 besamenete sich der küninc Otto .
0,15998 dô sprâchen Rômære .
0,15999 wie willich si im wâren .
0,16000 mit vlîze worhten si im schiere .
0,16001 diu schif bevollen ziere .
0,16002 der bâbes iz dem küninge widerriet
0,16003 durch daz en liez er niet .
0,16004 nechein sînen willen .
0,16005 si vuoren durch Pülle .
0,16006 Rômære sumelîche .
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0,16007 di entbuten dô den Kriechen .
0,16008 daz si sich wole bedæhten .
0,16009 und mit dem küninge væhten .
0,16010 er müeze dannen entrinnen .
0,16011 ouch gâben in di Kriechen ze minnen .
0,16012 beide silber und golt .
0,16013 si sprâchen si wæren den Kriechen willich und holt .
0,16014 si gehülfen dem küninge niemer mêr .
0,16015 necheiner sîner êren .
0,16016 alse der küninc und sîne manne .
0,16017 kômen in Kalâbrîam .
0,16018 dô huop sich der Krieche her .
0,16019 engegen im ûf daz mere .
0,16020 di mit dem küninge wâren
0,16021 und in ungetriuwelîche hin gâben
0,16022 di vluhen êr zît .
0,16023 âne schulde und âne strît .
0,16024 der küninc kom in eine michele nôt .
0,16025 der sîner lac dâ vile tôt .
0,16026 ouch werten sich mit grimme .
0,16027 di sîne snellen jungelinge .
0,16028 der Kriechen wurden erslagen .
0,16029 di wârheit wir von den buochen hân .
0,16030 drîzic tûsende . und mêre .
0,16031 den sige koufeten di Kriechen sêre .
0,16032 der küninge und di sînen
0,16033 an den galînen
0,16034 dwungen di riemen
0,16035 dô was zît . ze vliehen .
0,16036 si îlten und verten .
0,16037 wie lützel si sich sparten .
0,16038 welich wunder daz was .
0,16039 daz ie dechein diutischer genas .
0,16040 si kômen wider an daz lant .
0,16041 als ez der bâbes bevant .
0,16042 er klagete ez dem senâte .
0,16043 der küninc wære verrâten .
0,16044 di triuwe wæren dâ übel behalten .
0,16045 jâ sprâchen di jungen mit den alten .
0,16046 man solte si von rehte ertoeten .
0,16047 di den küninc verkoufet hæten .
0,16048 zweinzige der wâren .
0,16049 di den küninc hin gâben .
0,16050 vile harte si lougeneten .
0,16051 êr man si ertôte .
0,16052 si vâhten ire kampf .
0,16053 dâ in übele zuo gelanc .
0,16054 der hêrren wurden vierzehene .
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0,16055 rîche . und edele .
0,16056 und ander smâchliute genuoge .
0,16057 den man alle diu houbet ab sluoc .
0,16058 alsô der küninc gevlôch von den Kriechen .
0,16059 dô begunde er harte siechen .
0,16060 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,16061 rehte niun jâr .
0,16062 ze Rôme wart er begraben
0,16063 der diutischen wart dô vile erslagen .
0,16064 alse der küninc Otto verschiet .
0,16065 einen sun er liez .
0,16066 er ne was niht alt .
0,16067 wane zweliv jâren gezalt .
0,16068 daz was der dritte Otto .
0,16069 di vürsten gesameneten sich dô .
0,16070 ze Megenze ze eineme hove .
0,16071 bischove und herzogen .
0,16072 gerieten alle under in .
0,16073 doch er wære ein kindelîn .
0,16074 und der vater wære .
0,16075 getriuwe und gewære .
0,16076 si erwelten in ze hêrren .
0,16077 in dem rîche huop sich michel werre .
0,16078 bî dem Rîne dô wâren .
0,16079 zwêne rîche grâven .
0,16080 der ein hiez Dieterîch .
0,16081 ein vürste alsô hêrlîche .
0,16082 der ander hiez Willehalme .
0,16083 die ne wolten nie werden manne .
0,16084 si versmâheten in ze hêrren
0,16085 si huoben einen michelen werren .
0,16086 si sprâchen daz nie kint gewünne .
0,16087 rîche sam junger .
0,16088 ob diu wal vrî wære
0,16089 daz man ein küninc næme .
0,16090 der von sîn selbes witzen .
0,16091 daz rîche konde berihten .
0,16092 iz wære ein michel arbeit .
0,16093 der von kintheite .
0,16094 ne konde ze mâzen .
0,16095 tuon noch verlâzen .
0,16096 Otto der junge .
0,16097 hæte si gerne mit guote überwunden .
0,16098 er bôt in lêhen und schatz .
0,16099 niht en half in daz .
0,16100 ze Wirzeburc was ein bischov .
0,16101 der was dicke in des küninges hove .
0,16102 Hûc hiez der hêrre .
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0,16103 dem wâren liep des rîches êre .
0,16104 dô di hêrren branten .
0,16105 der hunger wuohs in dem lande .
0,16106 daz liut kom in eine michel nôt .
0,16107 vore hunger lac ir vile tôt .
0,16108 daz erbarmete den bischov Hûgen .
0,16109 vile dicke reit er tougen .
0,16110 alse lîse er in nâch sleich .
0,16111 dâ ze Kastel er si beide begreif .
0,16112 er vuorte si ûf des küninges hov .
0,16113 des lobeten den bischov .
0,16114 alle gelîche
0,16115 arme und rîche .
0,16116 nâch urteile
0,16117 pfaffen und leien .
0,16118 Dieterîch und Willehalm .
0,16119 wurden ze Wormeze erslagen .
0,16120 nû hoeren wir ouch diu buoch sagen .
0,16121 ein michel unzuht wart erhaben .
0,16122 von windischer diet .
0,16123 si ne liezen durch got niht .
0,16124 ze Brâge was ein bischov .
0,16125 daz urkünde ist an den buochen noch .
0,16126 geheizen was er Albreht .
0,16127 si tâten im daz gotes unreht .
0,16128 dâ er an sînem gebete lac .
0,16129 dem küninge Otten nie leider geschach .
0,16130 si marterten in ze tôde .
0,16131 in der marterære kore .
0,16132 hât er daz himelrîche besezzen .
0,16133 dâ ne sol er unser niht vergezzen .
0,16134 got rach sînen schalc dô .
0,16135 dar vuor der küninc Otto .
0,16136 daz lant er gar beherte .
0,16137 mit viure und mit swerten .
0,16138 daz rîche hæte er vüre wâr .
0,16139 rehte ahtzehen jâr .
0,16140 und vier mânôde mêre .
0,16141 dâ ze Aache begruoben si den hêrren .
0,16142 die vürsten lobeten dô gelîche
0,16143 ein Heinrîchen .
0,16144 si sprâchen er wære getriuwe . und gewære .
0,16145 daz er dem rîche wole gezæme .
0,16146 er was der Beier herzoge .
0,16147 und was in allem rîche komen ze lobe
0,16148 sîner milte . und sîner güete
0,16149 und ze grôzer diemuote .
0,16150 die vürsten nie erwunden .
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0,16151 unze si den hêrren gewunnen .
0,16152 ze Regenesburc wart ein hov .
0,16153 dar kom manic bischov .
0,16154 herzogen und grâven .
0,16155 hei wie willich . si im wâren
0,16156 si vuorten in ze Aache an den stuol .
0,16157 swâ der küninc hin vuor .
0,16158 und im der arme bôt sîne hant .
0,16159 er sloufete in in sîn gewant .
0,16160 di vürsten er versuonte .
0,16161 die vîantschaft er zervuorte .
0,16162 er gap und lêch .
0,16163 swes er dem armen verzêch .
0,16164 daz ne mahte er niender gewinnen .
0,16165 got begunde er minnen .
0,16166 er was ein wârer gotes dienestman .
0,16167 des er sît grôze genâde gewan .
0,16168 ist ez als wir ez vernomen hân .
0,16169 di Bêheime und di Pôlâne .
0,16170 mit michelen arbeiten .
0,16171 bedwanc er ze der kristenheite .
0,16172 und alle windische zungen .
0,16173 dô kêrte er ûf di Unger .
0,16174 di muosen . im entrinnen .
0,16175 und ne mahten nie anders gedingen .
0,16176 unze si sich toufeten .
0,16177 an einen wâren got geloubeten .
0,16178 dô er diu rîche elliu gewan .
0,16179 daz si gote wurden gehôrsam .
0,16180 dô vuor er hin ze Regenesburc .
0,16181 den Beieren was dô vrides durft .
0,16182 den machete er guot . und veste .
0,16183 dô gedâhte er aber des bezzisten .
0,16184 wie er an der erde .
0,16185 gote ze dieneste mahte werden .
0,16186 sô er langer ne wære .
0,16187 daz sîne nâchkomen bilede dâr bî sæhen .
0,16188 der hêrre was dicke in trahte .
0,16189 waz er sô getânez gevrumen mahte .
0,16190 dâ man sîn bî gedæhte .
0,16191 ob er ez ouch vüre bræhte .
0,16192 ze jungest gedâhte er ze Babenberc .
0,16193 dâ worhte er ein hêrlich werc .
0,16194 dâ stifte er ein bischtuom .
0,16195 in namen des vateres . und des sunes .
0,16196 unde . des heiligen geistes dâr zuo .
0,16197 dâ diente er gote spâte und vruo
0,16198 den widemen er wole bereite .
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0,16199 mit maniger huobe breiter .
0,16200 vile manic guot vorewerc .
0,16201 von diu ist Babenberc .
0,16202 ein bischtuom lobelich .
0,16203 sô iz wole gezimet dem rîche .
0,16204 mit der vürsten râte .
0,16205 der küninc îlte dô drâte .
0,16206 er huop sich ze Rôme .
0,16207 dô wîhte in schône .
0,16208 der bâbes Benedictus .
0,16209 dô ladete ouch in der keiser ze hûse .
0,16210 in di stat ze Babenberc .
0,16211 daz er dâ gestætigete sîn werc .
0,16212 daz widerte der bischov Heinrîch .
0,16213 er sprach daz wære ungewonlich .
0,16214 daz man im sîn bischtuom benæme .
0,16215 daz Babenberc ein roup wære .
0,16216 mit der vürsten gelübede .
0,16217 sô gerieten si dem küninge .
0,16218 des half der bâbes Benedictus .
0,16219 den strît . den geschieden si alsus .
0,16220 daz der keiser der Vranken herzogentuom .
0,16221 gap dô ûf daz bischtuom .
0,16222 swer den gewalt besitzet .
0,16223 daz er in iewederem teile rihtet .
0,16224 er ist herzoge und bischov .
0,16225 daz urkünde habent si noch .
0,16226 alsô der strît gescheiden wart .
0,16227 ze Babenberc in der stat .
0,16228 dâ wîhete der bâbes ze wâre .
0,16229 dem guoten sancte Stephane .
0,16230 ein münster ze êren .
0,16231 des vröuweten sich alle di hêrren .
0,16232 under diu wart ein ertbibe .
0,16233 daz sie harte begunden zwîvelen .
0,16234 diu steinhûs erwageten .
0,16235 di liute verzageten
0,16236 si lâgen vüre tôte .
0,16237 si ne westen waz si tâten .
0,16238 di vürsten wânten algemeine .
0,16239 iz wære an dem jungesten urteile .
0,16240 dô wonete guotlîche .
0,16241 keiser an dem rîche .
0,16242 daz saget daz buoch vüre wâr .
0,16243 driu und zweinzic jâr .
0,16244 und zwêne mânôde mêre .
0,16245 di engele ladeten sîne sêle .
0,16246 in sancte Pêters münster wart er begraben .
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0,16247 wir megen iu wole wærlîchen sagen .
0,16248 di blinden werdent dâ sehente .
0,16249 den süntigen ist er wegente .
0,16250 halze und krumbe .
0,16251 di werdent dâ gesunde
0,16252 daz tuot got durch sîn êre .
0,16253 sancte Heinrîch wege uns an dem lîbe und an der sêle .
0,16254 dô klageten in mit vlîze .
0,16255 di vürsten in dem rîche
0,16256 si kômen dô ze râte .
0,16257 si erwelten ein Kuonrâten .
0,16258 dô huop sich michel werre .
0,16259 hêrre wider hêrren .
0,16260 lant wider lande
0,16261 mit roube und mit brande .
0,16262 ze Ougesburc was ein bischov
0,16263 Brûn . hiez er iedoch .
0,16264 der urliugete mit Welfe .
0,16265 durch ire michelen gelfe .
0,16266 sô stuont daz lant in vreisen .
0,16267 witewen . und weisen .
0,16268 di wâren des hungeres nâch tôt .
0,16269 dô erbarmete got ire nôt .
0,16270 der ein über den tisch gesaz .
0,16271 daz buoch urkündet daz
0,16272 diu ougen im vergiengen .
0,16273 daz urliuge si dâ mit schieden .
0,16274 daz er niemer mêr dechein stich gesach .
0,16275 wie wole dô got di sîne rach .
0,16276 von Ungeren der küninc Stephan .
0,16277 hæte wider dem rîche vile getân .
0,16278 daz zurnten di vürsten harte .
0,16279 si westen ez dem Kuonrâte .
0,16280 jâ gebôt der küninc Kuonrât .
0,16281 hin ze Ungeren ein hervart .
0,16282 di vürsten mit michelen vlîze .
0,16283 alle durch Osterrîche .
0,16284 Beier und Swâben .
0,16285 hei wie willich si im wâren .
0,16286 dô hiez der küninc Stephan .
0,16287 sîne recken vüre varn .
0,16288 er sprach ze den Ungeren .
0,16289 “nû vernemet alte und junge .
0,16290 nû hoer ich wærlîche sagen .
0,16291 daz mîne vorevarn .
0,16292 herten unz über den Rîn .
0,16293 sulen wir nû arger sîn .
0,16294 daz si unsich wellent heren .
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0,16295 und ne megen wir uns des niht erwern .
0,16296 swer mir hiute hilfet mîner êren .
0,16297 ich wile es im iemer gerne lônen .
0,16298 gesendet in got hinnen .
0,16299 er hât mîn iemer minne .”
0,16300 der küninc Kuonrât . und ein sîn man .
0,16301 von dem her er sich nam .
0,16302 er kom an eine hôhe lîten .
0,16303 dâ er di Unger sach rîten .
0,16304 di Unger kusten sich an der stunt .
0,16305 ahte und zehenzic tûsent .
0,16306 der küninc kêrte von der warte .
0,16307 ze den sînen îlete er harte .
0,16308 di vürsten îlten im zuo .
0,16309 er sprach “mir getroumete gesteren vruo
0,16310 wie der küninc Stephan .
0,16311 engegen mir solte varn .
0,16312 an einem grôzen schiffe .
0,16313 als er mich wolte sprechen .
0,16314 daz schif sanc an den grunt .
0,16315 dô kom ein alswarzer hunt .
0,16316 er verswalch im di liute .
0,16317 ich en weiz waz daz diute .”
0,16318 dô sprâchen di vürsten alle
0,16319 “den troum scheiden wir dir denne .
0,16320 di Unger sehent in hiute leide .
0,16321 si sint alle veige .
0,16322 oder si müezen uns entrinnen .
0,16323 ire lant daz sol brinnen
0,16324 dâ ne sol niht ûfrehte gestên .
0,16325 der troum sol hiute über si ergên .”
0,16326 diu here sigen dô zesamene .
0,16327 mit michelem magene .
0,16328 ûzer iewederem rîche
0,16329 si nâheten aber ungelîche
0,16330 diu sper si verstâchen .
0,16331 di Beier dâ durch brâchen .
0,16332 der küninc Stephan . vile kûme dannen entran .
0,16333 mit vile unmanigen mannen .
0,16334 in dem Rammerswerde er genas .
0,16335 hei welich nôt ze den Hiunen dô was .
0,16336 der wuoft von den armen .
0,16337 begunde dem küninge Kuonrâte erbarmen .
0,16338 di grôzen unmâze .
0,16339 der küninc hiez dô lâzen .
0,16340 daz smæhe gehünde
0,16341 dâ ze der Souwe kêrte er wider umbe .
0,16342 nû sagent uns diu buoch daz .
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0,16343 die wîle daz der küninc in herverte was .
0,16344 di wüetigen heidene .
0,16345 tâten im vile ze leide .
0,16346 ein kastel heizet Wirbîn .
0,16347 dô verhangte mîn trehtîn .
0,16348 daz si di heidene erslichen .
0,16349 swaz si der kristene begriffen .
0,16350 an di galgen . si si hiengen .
0,16351 di tiuresten si dô viengen .
0,16352 si vuorten si ze lande .
0,16353 di burc si dô branten .
0,16354 daz rach der küninc Kuonrât .
0,16355 mîn trehtîn gap im di kraft .
0,16356 ze den Liutizen er dô reit .
0,16357 di heidene kômen in grôz arbeit .
0,16358 si wurden allermeiste erslagen .
0,16359 di kristene er wider gewan .
0,16360 di êr wâren gevangen .
0,16361 die vuorte er mitsament im dannen .
0,16362 di heidene di dort wâren .
0,16363 den zins si dem küninge gâben .
0,16364 alse lange sô er lebete .
0,16365 ire urliuges was dâ ende .
0,16366 der küninc Stephan .
0,16367 der sante dô sîne manne .
0,16368 ze dem küninge Kuonrâte .
0,16369 vrides si dô bâten .
0,16370 des gewerte si der küninc Kuonrât .
0,16371 mit eiden daz gevestenet wart .
0,16372 daz rîche hæte er vüre wâr
0,16373 rehte vünvzehen jâr .
0,16374 ze Spîre wart er begraben .
0,16375 di vürsten begunden in harte klagen .”
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